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Efnisyfirlit 

við 

stjórnartíðindi fyrir Ísland 1899. 

Nr. | Dagsetning. Fyrirsögn. Blaðsíðutal. 

1 12. jan. | Auglýsing er fellir úr gildi auglýsingu frá stjórnarráði Íslands 
3. marz 1898 um bólusótt í Middlesborough.......0.000.. 2-—3 

2 | 20. jan. | Opið brjef, er stefnir saman alþingi til reglulegs fundar 1. júlí 

1899 0000... seen 4—5 

3 | 20. jan. | Tiiskipun um alþjóðlegar sjóforðareglur, er fylgt skal á íslenzkum 
skipum..... ..00.0ssss ss … 6-—33 

4 20. jan. | Auglýsing um ásigkomulag ljóskera og hljóðbendingaverkfæra, 
er við hafa skal á íslenzkum gufuskipum og seglskipum, og 
hvernig þeim skuli fyrir komið. IR ,....} 84--45 

5 | 24. maí. | Bráðabirgðalög er nema úr gildi bráðabirgðalög fyrir Ísland 
| 29. april 1898 er banna dönskum þegnum liðveizlu til handa 

ríkjum, er í Ófriði eiga „,..,...00000. 0... 46—47 
6 | 17. maí. | Konungsbrjef um setning alþingis... ... er senn... ++ 48—49 

7 | 17. maí. | Boðskapur konungs til alþingis .....1...0..... ARI 50—51 
8 | 17. mai. | Konungsbrjef um lenging albingistimans FI FA 52 -—53 
9 | 26. júní. | Reglugjörð handa læknaskólanum í Reykjavík ,.. ..... 54—61 

10 9. juli. | Konungleg auglysing um að ríkisstjórn skuli falin á hendur 

ríkisarfa í fjærvist konungs,.,.,.,... sl s....... 62—63 

11 | 26. júlí. | Auglýsing um pest í Alexandríu o. fl.. IR 64-—65 
12 | 21. ágúst. | Konungleg. auglýsing um að konungur sjö koki heim aptur. 66 —67 

13 9. sept. | Lög um dag- og næturbendingar á íslenskum skipum í sjávar- 
háska og um ráðstafanir, er skip rekast á. ....0.0..00. 68—69 

14 9. sept. | Log um viðauka við lög 13. apríl 1894 um vegi ........... 70—71 
15 9. sept. | Lög um breyting á 48. gr. í tilskipun 4. maí 1872 um sveita- 

stjórn Á Íslandi,,.,...0...000.0 venner venerne 72—73 
16 | 22. sept. | Låg um samþykkt á landsreikningnum fyrir 1896 og 1897. 74—77 

17 | 22. sept. | Fjáraukalög fyrir árin 1896 og 1897 .....,. veere + 78—81 
18 | 22. sept. | Fjáraukalög fyrir árin 1898 og 1899 ,.......…. . eres 82—85 
19 | 22. sept. |Lög um breytingu á núgildandi ákvæðum um lýsingar til hjóna- 

bands.,....... senn sr 4111111] 86—87 
20 | 22. sept. | Lög um afhending lóðar til vitabyggingar 0. fl... 2.024. . 88—89 

21 | 22. sept. |Lög um adflutningsgjald á tóbaki. 2 ver0% sen... 90—93 
22 | 28. sept. | Tilskipun um | neyðarbendingar, er við hafa skal á íslenzkum 

skipum. NR SERAS AARAR 94— 97 
23 | 10. oktbr.| Auglýsing um verzlunar- og siglinga- samning milli konungs- 

ríkisins Danmerkur og keisaradæmisins Japans eens... | 98—113 
24 | 13. oktbr. (Lög um skipun læknishjeraða á Íslandi o. fl.. vers8e,0:42+ | 114—125 
25 | 11. nåvbr. | Fjárlög fyrir árin 1900 og 1901... ere008 ee... | 126—175 
26 | 11. névbr. | Log um verzlun og veitingar áfengra drykkja í á Íslandi eee... | 176—185 

27 | 11. nóvbr./ Lög um útflutninsgjald á hvalafurðum,...,,.,000.00.....0s | 186—-187 



Iudholdsfortegnelfe 
til 

Regeringstibenbe for Fóland for Maret 1899. 

A. 

Jr, Datum. Titel. Gibetal. 

1 | 12, Jan. | Befendtgørelfe om. Dphæpelje.af Gefendtgørelfe fra Minifteriet for 
sland af 3. Marts 1898 om Børnefopper í Middlesborough. . 2—3 

2 | 20. an. |. Aabent Brev, hvorved Altinget jammenfalbeð til en ordentlig 
Samling den 1. Juli 1899 ...0000%0 eee 4—5 

3 | 20. Fan. |Anordning angaaende internationale Søvejsreglers Anvendelje af 
islandike Sfibe .......00000. 000... nerverne seere 6—33 

4 | 20. Jan. | Befendtgørelfe angaaende Beffaffenheden og Anbringeljen af be 
Lanterner jamt Lydfignalapparater, fom ffulle føres af iðlandjte 
Damp= og Sejlffibe ,....0 seernes rssrer serverne 34—45 

5 | 24. Waj. | Foreløbig Lov om Ovhævelje af foreløbig Lov for Island af 
29. April 1898, hvorved det forbydes Darjte Underfaatter at 
underftøtte frigsførende Magter s.srererrereresee ARI 46—47 

6 | 17. Waj. | Allerhøjejte Meffript om Altinget Aabning ....0.00000...... 48—49 
7 | 17, Maj. | Allerhøjette Budjfab til Altinget .ccccccsesers sr 50—51 
8 | 17. Maj. | Alerhøjette Reffript om Ultingets Borlængelje......... 52—53 
9 | 26. Juni. | Reglement for Qægejfolen i Meyfjavif .....00000000. 0... 54—61 

10 9. Juli. | Allerhøjefte Kundgørelfe angaaende Overdragelje af Regeringens 
dørelje under Kongens Fraværeljfe til Tronfølgeren......... 62--63 

11 | 26. Juli. | Befendtggrelje om Veft í Alecandria m. Mi... 64 —65 
12 | 21. Aug. | Allerhøjefte Kundgørelfe angaaende Kongen Hjemfomft AIR 66 — 67 
13 | 9. Geptbr.4 Lov om Dags og Matiignaler for i8landite Gfibe í arna 

famt om Forholdsregler i Tilfælde af Sfibeg Sammenftød .. 68-—69 
14 | 9. Septbr. Lov om Tillæg til Lov af 13. April 1894 om Mejvæjenet..... 70—71 
15 | 9. Septbr. Lov om Forandring i $ 48 i Forordning af 4. Maj 1872 om 

de iðlanbjfe Landfommuners Styrelfe „0... 72—73 
16 | 22. Septbr.| Lov om Godfendelje af Landsregnjfabet for Marene 1896 og 1897 | 74—77 
17 | 22, Septbr. Rob om Tillægsbevilling for Aarene 1896 og 1897 ,.......….. 78—81 
18 | 22. Gepibr. Lov om Tillægsbevilling for Aarene 1898 og 1899 ,....11444 82—85 
19 | 22, Septbr. Lov om Forandring i de nugældende Beftemmeljer om Tillysning 

til WÆgteffab „.......0.0000 nn 86—87 
20 22. Geptbr.| Lov om Ufftaaelfe af Grund til Fyranlæg m. m. ............ 88—89 
21 22. Septbr./ Lov om Indførjelsafgift af Tobaf.....000000 res 90—-98 
22 (28. Geptbr.| Anordning om Nødfignalers Ynvenbelje af i8landife Gfibe ...., 94-—97 

23 | 10. Oktbr. Befendtgørelje om en mellem Kongeriget Danmark og Kejjerriget 
Japan affluttet Handels- og Sfibsfarts-Traltat ...........… 98—113 

24 | 13. Oftbr. | Lov angaaende Omordning af Lægediftrifterne i Jsland m. v... | 114—125 
25 | 11. Novbr. | Finanslov for Aarene 1900 og 1901 ..00.00000... nn... 126 —175 

26 | 11. WMovbr. | Rob om Handel med og Vbjfæntning af fpiritnøje Driffevarer i 
RJAR sn trrrres 176—185 

27 11. Novbr. | Lov om Udførjelsafgift af Hvalprodutter veer, veere „ee | 186—187



Nr. | Dagsetning. Fyrirsögn. Blaðsíðutal. 

28 | 11. nóvbr.| Lög um verðlaun fyrir útflutt smjör. sen 188— 191 
29 11. nåvbr. | Lög um viðauka við lög 7, nóv. 1879 um breyting å lögum | 

um gjald á brennivíni og öðrum Mengum ry kk um 11. febr. 
1876 og tilsk. 26. febr. 1872 ...,.1000. veer … 192 — 193 

30 | 11. nóvbr.| Lög um breyting á 1 gr. i lögum“ 8. maí 1894 om bæjarstjórn 
á Seyðisfirði „......00.... sennnvoers.n re... | 194— 195 

31 | 21. nóvbr.| Auglýsing um bólusótt í Hull 0. En 0... se... 196— 197 
32 í 2. desbr. | Konungleg auglýsing um að ríkisstjórn skuli falin á hendur 

ríkisarfa í fjærvist konungs .,.,..... sösversnsssusnnsar 198—199 
33 | 5. desbr. {Lög um friðun á Hallormsstaðarskógi....... ee..........0.. | 200—201 

34 | 5. desbr. | Låg um breyting á lögum 27. febrúar 1880 um skipun presta- 
Kalla sresvereerrereree NA sonr... 0... 0... 202— 203 

35 | 5. desbr, {Lög um ákvörðun veralunarlóðarinnar | í Ísafjarðarkaupstað. 204—-205 
36 | 5. desbr. {Lög um löggilding verzlunarstaðar að Suðureyrarmölum í Ísa- 

fjarðarsýslu .,...,.0.00.000..r ene nse nn 206 — 207 
37 | 5. desbr. {Lög um löggilding verzlunarstaðar við Norðurfjörð í Stranda- 

SYSIU 0000... se eens... | 208- 209 
38 | 30. desbr. | Konungleg auglýsing um | að konungur sje kominn heim aptur, | 210- 211 



Nr. | Datum. Titel, Gibetal. 

28 (11. HMobbr. Lov om Udførfelspræmie for Gmtgr.....0...0.0.00. 0... 188—-191 
29 11. Novbr. |LovYom Tillæg til Lov af 7. Novbr. 1879 om Forandring í 

Qov af 11. Febr, 1876 og Frdg. af 26. Febr. 1872 om 
Wfgift af Brændevin og andre fpirituøje Driffe,........... | 192—193 

30 | 11, Novbr. Lov om Forandring i 8 1 í Lov af 8. Maj 1894 om Beit. 
% reljen af Købftaden Seydisfjords fommunale Anliggender .. 194--195 

31 { 21, Novbr. Vefendtgørelje om Børnefopper i Hul m. 0000... 196 —197 
32 | 2. Decbr. | Allerhøjefte Kundgørelje' angaaende Dverdragelje af Hegeringens 

Førelje under Kongens Fraværelfe til Zronfølgeven se 198 — 199 
33 | 5, Decbr. | Lov om Fredning af Hallormsftadarffov ......000.0 200—201 
34 | 5. Decbr. | Lov om Forandring i Lov af 27. Februar 1880 om Omordning 

af Bræftefald..... RIÐ IA 202—-203 
35 | 5. Decbr, | Lov om Beftemmelje af Sandelsgrunden i Købftaden Jfafjord .. | 204—-205 
36 | 5. Decbr. | Rob vm Autorifation af et Handelsfted paa Sudureprarmalir i 

Jfafiord Sysfel,..…. SEES EEN EREOEREEER 206— 207 
37 | 5. Decbr. | Sob om Autorijation af et Handelsfted beð Nordurfjord í Stranda 

Sysfel L......0. 00 RANA 208—209 
38 | 30. Ullerhø efte Kundgørelje angaaenbe Kongens Hjemfomft........ 210—211 
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Stjórnartíðindi, 1899 A. 2 Nr. 1. 

Nr. 1. LA 

12. Auglysing janúar. 

er 

fellir úr gildi auglýsingu frá stjórnarráði Íslands 3. marz 1898 um bólusótt 

í Middlesborough. 

Hjermeð skulu felld úr gildi ákvæðin í auglýsingu frá stjórnarráði Íslands 3. marz 
1898 um, að fyrirmælum laga 17. desember 1875 um mótvarnir gegn því, að bólusótt, 

hin austurlenzka kólerusótt og aðrar næmar sóttir flytjist til Íslands, skuli fylgt að því er 
snertir skip, er koma til Íslands frá Middlesborough. 

Ákvæðum laga 17. desember 1875, smbr. viðaukalög við þau 18. desember 1897, 
verður hjer eptir að eins beitt að því er snertir: 

Allar Egiptalands hafnir. 
Auglýsing þessi öðlast þegar gildi. 

þetta birtist öllum þeim til leiðbeiningar, er hlut eiga að máli. 

4 , . , i 

Í stjórnarráði Íslands, 12, janúar 1899. 

Rump. 

Ólafur Halldórsson. 

Nr. 1. Augl er fellir úr gildi auglýsingu frá stjórnarr. Íslands 3, marz 1898 um bólusótt í Middlesborough.



Ýr. 1. 

Befendtaorelte lt 
Januar. 

om 

Dphævelfe af Befendtgørelfe fra Minifteriet for Island af 3die Marts 

1898 om Børnefopper í Middlesborougb. 

Herved ophæves Bejtemmelferne i Befendtgørelje fra Minifteriet for Island 
af 3die Marta 1898 om Jagttagelje af de i Lov om Foranftaltninger til at forhindre 
Byrnefopperð, den afiatiffe Kvleras og andre fmitjomme Sygdommes Indbringelje til 
Ygland af 17de December 1875 foreffrevne Forholdsregler med Henfyn til Sfibe, fom 
anfomme til Island fra Middlesborougb. 

Beftemmeljerne i Lov af 17de December 1875, jfr. Lov om Tillæg til jamme 
af 18be December 1897, ere herefter fun í Birffomhed overfor: 

Samtlige ægyptijfe Havne. 
Denne Befendtgørelje træder ftrafå i Kraft. 
Ývilfet herved befendtgøres til Cfterretning for alle vebfonmende. 

Minifteriet for Island, den 12te Fannar 1899. 

Rump. 

Ólafur Halldórsson. 

Nr, 1, Bet. om Ophævelje af Belendtg. frá Min. for Isrand afjðbie Marta 1898 om Børnefopper i Middlesbovongh.



Stjórnartíðindi 1899. A. 4 N. 2. 

Nr. 2. Opið brjef, 
20. 

janúar. 

er 

stefnir saman alþingi til reglulegs fundar 1. júlí 1899. 

Vjer Christian hinn Níandi, af guds náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Áldinborg, 

Gjörum kunnugt: Að Vjer samkvæmt stjórnarskrá um hin sjerstaklegu máleini 

Íslands, 5. janúar 1874, 5. gr., allramildilegast höfum ákveðið að láta alþingi á Voru 

landi Íslandi koma saman til reglulegs fundar laugardaginn 1. júlí þ. á. 
Um leið og Vjer birtum þetta Vorum kæru og trúu þegnum á Íslandi, skipum 

Vjer öllum þeim, sem setu eiga að hafa á tjeðu alþingi, að koma nefndan dag til Reykja- 

víkur kaupstaðar, og verður þar þá sett alþingi eptir að guðsþjónustugjörð hefur farið 

fram í dómkirkjunni. 

Gefið á Amalíuborg, 20. janúar 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Rump. 

Nr. 2. Opið brjef 20. janúar, ef stefnir saman alþingi til reglulegs fundar 1. júlí 1899. 

Nr. 2 af stjórnartíðindum endurprentað.



Regeringstidende for 1899. A. 5 Nr. 2. 

WMabent Brev, 
Sannar. 

hvorved 

Altinget fammenfaldes til en ordentlig Samling ben 1fte Juli 1899. 

Pi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmark, 
be Benderð og Goters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: At Vi allernaabigjt have. befluttet í Henhold til Forfatningslov 
for Jålandg jærlige Anliggender af dte Januar 1874 & 5 at lade Altinget paa Vort Land 
Jåfland træde þammen til en ordentlig Ganling Lørdagen den 1fte Juli d. MN. 

Jdet Vi herved fundgøre dette for Bore fære og tro Underfaatter paa Island, 
befale Vi famtlige Wedlemmer af bemeldte Alting, at be den nævnte Dag indfinde fig 
i Søbftaden RMeyfjavif, hvor ba Altingetå Mabning vil finde Sted efter forud afholdt 
Gudstjenejte i Domtfirfen. 

Givet pan Amalienborg, den 20de Fannar 1899. 

Under Bor Kongelige Saand og Segl. 

Christian R. 

(L. 8) 

— Rump. 

Nr. 2. Aab. Brev af 20de Januar, hvorved Altinget famment. til en ord. Samling den 1fte Juli 1899. 

Nr. 2 af Megeringstivenben omtrytt.



(r. 3. ræve e nr Filskipun 
janúar. 

um 

alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum, 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum konnugt: Samkvæmt lögum 9. desember 1889 um varúðarreglur til þess að 
forðast ásiglingar, viljum vjer hjermeð fyrirskipa eptirfarandi reglur: 

Almenn ákvæði. 

Reglna þessara skulu öll skip gæta á rúmsjó og á öllum þeim leiðum, 
er standa í sambandi við rúmsævið og þar sem skipgengt er hafskipum. 

Hvort skipið Í reglum þeim, sem hjer fara á eptir, eru öll þau gufuskip, er fara 
eða gl? undir seglum og nota eigi gufuafl, talin seglskip, og öll þau skip, er nota 

gufuafl, talin gufuskip, hvort heldur þau jafnframt nota segl eða eigi. 
Í orðinu »gufuskip« felast öll skip, er nota vjelar til gangs. 
Skip það, er hvorki liggur við akkeri nje landfestar og eigi heldur 

stendur grunn, er í reglum þessum talið „lausta. 
Fetamál eru ensk. 

Reglur um ljós á skipum o. fl. 

Þegar um ljós á skipum er að ræða, þýðir orðið „sýnilegt í reglum 
þessum: sýnilegt um dimma nótt í skýru veðri. 

1. grein. 
Hvenær ljós- Reglnanna um skipaljósin skal gætt frá sólarlagi til sólaruppkomnu, 

skal beitt. hvernig sem viðrar, og má á þessum tíma engin önnur ljós hafa, sem 
hægt er að blanda saman við hin lögboðnu skipaljós. 

2. grein. 
Ljósbendingar Á gufuskipi, er laust er, skal vera: 
á gufuskipum. Skært, hvítt ljós á framsiglu eða beint framundan henni, eða framan 

til á skipinu, ef engin framsigla er á því; ljós þetta sje að minnsta kosti 
Nr. 8. Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóterðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.



Vnorðning 

angaaende 

internationale Søvejsreglers Anvenbelje af islandffe Sfibe. 

Vi Chriftian den Miende, nf Guds Nande Konge til Danmark, 
de Benderg og Goters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarjfen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: I Henhold til Lov angaaende Forholdsregler for at undgaa Vaajejling 
af de December af 1889 ville Vi herved have anordnet følgende: 

Ulmindelige Veftemmelfer. 

Disle Regler ffulle følges af alle Sfibe i rum Sø famt í alle dermed 
i Forbindelje flaaende Farvande, der funne befareg af jøgaaende Sfibe. 

3 be efterfølgende Regler er ethvert Dampjtib, der er under Sejl og Dampftib 
iffe under Damp, at betragte jom et Gejljtib og ethvert Skib, der er under FF Soft. 
Damp, hvad enten det tillige er under Sejl eller iffe, fom et Dampifib. 

Under Ordet ,,Dampifib" ffal indbefatte ethvert Skib, der fremdrives 
ved Majfineri. 

3 Diðie Regler forftaans et Sfib at være „let“, naar det iffe er til 
Unfers eller faftgjort til Land eller paa Grund. 

Fodmaalene ere engeljfe. 

Regler anganende Sfibslys m. v. 

3 biðje Regler betyder Ordet ,,fynligt”, anvendt pan Gtibalya: 
Synligt i en mørk Vat med flar Luft. 

AUrtifel 1. 
Reglerne angaaende Sfibslyjene fiulle iagttages i al Slags Meir. Haar ye= 

fra Solnedgang til Solopgang, i hvilfen Tid ingen andre Ly3, der fignalevne ff É 
funne forvefsleg med be furejfrevne Sfibslys, maa vijeð. 

Urtifel 2, 
Et Dampjfib ffal, naar bet er let, føre: Lysfignaler for 

a. Paa eller vet foran for Foffemajten eller, hvis det er et Skib uden Si 
Foffemaft, da í den forrejte Del af Sfibet og í en Højde over Sfroget 

Mr. 3. Amordning af 20de Januar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelie af islandffe Stibe, 

Mi. 3. 
20de 

Januar.
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20 fet upp frá skipinu; ef skipið er meira en 20 fet á breidd, skal 

ljósið að minnsta kosti vera svo mörg fet upp frá skipinu, sem breidd 
skipsins er að fetatali; þó gjörist aldrei þörf að hafa ljósið hærra en 

40 fet upp frá skipinu; ljós þetta skal þannig lagað, að það strái sam- 

felldri birtu yfir boga af sjóndeildarhringnum, er nemi 20 áttastrikum, 

og þannig fyrir komið, að það stráist yfir 10 strik sitt hvoru megin 
skipsins, sem sje beint fram undan og til beggja hliða 2 strik aptur 
fyrir þverskipsstefnu, og ennfremur þannig háttað, að það sje sýnilegt 5 

mílufjórðunga álengdar að minnsta kosti. 

b. Grænt ljós á stjórnborða, þannig lagað, að það beri samfellda birtu 

yfir boga af sjóndeildarhringnum, ér nemi 10 áttastrikum og þannig 

fyrir komið, að það stráist beint framundan og til hliðar á stjórnborða 

2 strik aptur fyrir þverskipsstefnu og ennfremur þannig háttað, að það 

sje sýnilegt 2 mílufjórðunga álengdar að minnsta kosti. 

c. Rautt ljós á bakborða, þannig lagað, að það beri samfelda birtu yfir 
boga af sjóndeildarhringnum, er nemi 10 áttastrikum, og þannig fyrir 
komið, að ljósið stráist beint fram undan og til hliðar á bakborða 2 

strik aptur fyrir þverskipsstefnu, og ennfremur þannig háttað, að það 

sje sýnilegt 2 mílufjórðunga álengdar að minnsta kosti. 

d. Við hin greindu grænu og rauðu hliðarljós skal þeim megin, sem að 

skipinu veit, setja hlíf, sem nær að minnsta kosti 3 fet fram fyrir ljósin, 

þannig að því verði varnað, að ljós þessi sjáist yfir kinnung skipsins 
hinumegin. 

e. Gufuskipi, er laust er, skal heimilt að hafa ennfremur hvítt ljós 

eins háttað og það, er greint er í staflið a. Ljósum þessum skal báðum 
þannig fyrir komið í langskurðarfleti lóðrjattum gegnum miðju skipsins, 

að annað ljósið sje að minnsta kosti 15 fetum ofar enn hitt, og að 

neðra ljósið sje framar enn efra ljósið. Hin lóðrjetta fjarlægð milli 
ljósa þessara skal vera minni en hin lárjetta fjarlægð milli þeirra. 

3. grein. 
Ljósbendingar Á gufuskipi, er dregur á eptir sjer annað skip, skal auk 
á gufuskipum, p 
sem draga 

iðarljósanna vera 2 skær, hvít ljós þráðheint hvort yfir öðru og með 6 
önnur skip. feta millibili að minnsta kosti; en ef skipið hefur fleiri enn eitt skip Í eptir- 

Nr. 3. 

dragi, og lengd skipalestarinnar, talin frá apturstafni dráttarskipsins til 

apturstafns aptasta skipsins í lestinni, er yfir 600 fet, skal á því vera 

ennfremur skært, hvítt ljós 6 fetum fyrir ofan eða neðan hin ljósin. 

Öllum þessum ljósum skal háttað og fyrirkomið á sama veg og hvíta 
ljósinu, er fyrirskipað er í 2, grein, staflið a., nema hvað 3. ljósið snertir, er 

hafa má 14 fet uppi frá skipinu, en eigi neðar. 
Á gufuskipi, sem hefur skip í eptirdragi, er heimilt að hafa fyrir 

aptan reykháfinn eða öptustu sigluna lítið, hvítt ljós, sem hið dregna skip 

geti stýrt eptir; ljósið má þó eigi vera sýnilegt fyrir framan þverskipsstefnu. 

Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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af mindft 20 Fod, men hvis Gfibetð Bredde overftiger 20 Fod, da í Nr. 3. 
en Højde af mindft lige jaa mange Fod over Stroget jon Sfibet er Hi. 
bredt — dog at bet aldrig behøver at være anbragt mere end 40 Fod 
over Sfroget — et flart hvidt Ly3, faaledes indrettet, at det ubrudt 
fyjer over en Bue af Horifonten paa 20 Kompagftreger, og faaledes 
anbragt, at det fafteg 10 Streger pan hver Side af Skibet, nemlig fra 
ret forud til 2 Streger agten for Tværs paa hver Side famt af en 
jaadan Beffaffenhed, at det er fynligt i en Mfftand af mindft 5 Kvartmil; 

b. paa Styrbordg Side et grønt Ly3, jaaledeg indrettet, at det ubrudt 
lyfer over en Bue af Horifonten paa 10 Aumpaðftreger, og jaalebeð 
anbragt, at det faftes fra ret forud til 2 Streger agten for Tværs om 
Styrbord, famt af en janban Bejfaffenhed, at det er fynligt i en Afftand 
af mindjt 2 Kvartmil; 

c. paa Bagbords Side et rødt Ly3, faaledes indrettet, at det ubrudt 
lyjer over en Bue af Horifonten pan 10 Kompasjtreger, og jaalebes 
anbragt, at det fafteg fra ret forud til 2 Streger agten for Tværs om 
Bagbord, jamt af en jaaban Beffaffenhed, at der er jynligt í en Afftand 
af mindjt 2 Kvartmil; 

d, De nævnte grønne og røde Sidelys fiulle, ind mod Stibsfiden, være 
forjynede med Sfærme, ber vræffe mindft 3 Fod frem foran Qyjene, jaar 
ledes at de forhindre disfe fra at funme fecð over Bougen fra den mod- 
jatte Side; 

e, Et Dampjifib, ber er Tet, fan føre endnu et Hvidt Lys af fjamme 
Bejfaffenhed jom det under a. forejfrevne, Disfe to Lys ffulle anbringes 
i Sfibets Diametralplan, jaalebeð at bet ene ffal være mindft 15 Fod 
højere end det andet, jamt i en faadan Stilling til hinanden, at det 
nederfte LYS ffal være foran for det øverfte. Den lodrette Aftan mel 
fem biðje Ly$ ffal være mindre end den vandrette Afftand. 

Artifel 3. 
Et Dampjfib, der bugferer et andet Skib, jfal foruden Side- Lysfignaler for 

lyjene føre 2 Hare, hvide Lys, det ene fodret over det andet og mindft 6 ar eg fo 
Jod fra hinanden; men, hvis bet bugjerer flere end et Efib, jfal det — ' 
derjom Længden af be bugjerede Sfibe, maalt fra Agterenden af det bugjerende 
Sfib til Agterenden af det agterjte af de bugjerede Stibe, overftiger 600 Fod 
— føre endnu et flart, hvidt Qy8 6 Fod over eller under de andre Rg. 
Ethvert af biðje Lys ffal være af janme Bejfaffenfed jamt føres paa jamme 
Maade jom bet í Artifel 2. a. foreffrevne hvide Lys, med Undtagelje af det 
3die Ly8, der fan føres i en Højde af mindft 14 Fod over Stroget. 

Dampifibe, ber bugfere, funne agten for Sforftenen eller den agterjte 
Maft føre et mindre, hvidt Qyð, for at bet bugjerede SÉib fan ftyre efter 
det; dog maa dette LyS iffe være fynligt foran for Tværs. 
Pr. 3. Mnordning af 20de Januar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelfe af islandffe Sfibe.



Nr. 3. 
20. 

janúar. 

10 

4. grein. 
Bendingar á a. Á skipi, sem einhverra slysa vegna er ekki undir stjórn, skulu 
skipum, sem vera á þeim stað, er hægast er til að sjá og í sömu hæð upp frá skipinu og 

stjórnað. hvíta ljósið, er greint er í 2. grein, staflið a., og ef um gufuskip er að 

ræða, þá Í stað ljóss þessa: 2 rauð ljós, þráðbeint hvort upp af öðru og 

með 6 feta millibili að minnsta kosti.  Ljósum þessum skal þannig háttað, 

að þau sjeu sýnileg, hvaðan sem litið er, 2 mílufjórðunga álengdar að minnsta 
kosti. Á daginn skal á skipi því, er svona stendur á fyrir, vera tvær 
svartar kúlur eða bendingamyndir á þeim stað, er hægast er að sjá þær; 

hvor þeirra skal vera 2 fet að þvermáli að minnsta kosti, og hvor þráðbeint 

upp af annari með 6 feta millibili að minnsta kosti. 

b. Á skipi því, sem er að leggja miður eða taka upp ritsima- 
þræði, skulu vera á sama stað og hvíta ljósið, er greint er í 2. grein, 
staflið a., og ef um gufuskip er að ræða, þá í stað ljóss þessa: 3 jjós, 
hvert þráðbeint upp af ddru með 6 feta millibili að minnsta kosti. Efsta og 

neðsta ljósið skal vera rautt og miðljósið hvítt, og öllum skal þeim þannig 
háttað, að þan sjeu sýnileg, hvaðan sem litið er, 2 mílufjórðunga álengdar 
að minnsta kosti. Á daginn skal á skipi því, er svona er ástatt fyrir, vera 

3 bendingamyndir á þeim stað, sem hægast er að sjá þær; hver þeirra 
skal vera 2 fet að þvermáli að minnsta kosti, og hver þráðbeint upp af ann- 

ari með 6 feta millibili að minnsta kosti. Efsta og neðsta myndin skulu 
vera hnattmyndaðar og rauðar að lit; miðmyndin skal vera hvít, og Í 
lögun sem jafnhliða ferhyrningur, er hengdur er upp á horni (Diamant). 

c. Skip þau, sem um er rætt í þessari grein, skulu eigi hafa 

hliðarljósin uppi, þegar þau eru ekki á siglingu, en sjeu þau á ferð, skulu 
þau hafa þau. 

d. Önnur skip skulu skoða ljós þau og bendingamyndir, er boðið er 
að hafa samkvæmt þessari grein, sem merki þess, að skip þau, sem hafa þau 
til sýnis, standi ekki undir stjórn, og geti því ekki komizt úr vegi. 

Hins vegar skulu skip þau, er í nauð eru stödd og æskja hjálpar, 
eigi nota bendingar þessar. 

5. grein. 

Ljósbendingar A seglskipi, som laust er, og öllum skipum, sem eru dregin, 
og Si miklu vera sömu ljós og gufuskipi, sem laust er, er boðið að hafa samkvæmt, 

dregin eru. 2. grein, nema hvítu ljósin, því að þau ljós mega tjeð skip aldrei hafa. 

6. grein. 

þegar grænu og rauðu hliðarljósin ekki verða höfð á sínum vanalega 
Ljósbendingar stað, eins og til kann að bera á litlum skipum, er laus eru í illviðri, þá 

á smáskipum skulu þau þó tendruð og til taks, ef á þarf að halda. Ef skipið kemur í 
námunda við annað skip eða annað skip nálgast það, skal bera út ljósin til 
sýnis hvort sín megin svo snemma að komizt verði hjá ásiglingu, og skal það 

gjört svo, að ljósin verði sem bezt sjeð, og þannig, að hið græna ljós verði 

Nr. 8. Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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Yttifel 4. Nr. 3. 
a. Et Sfib, der pan Grund af et eller andet Ufeld iffe er under Signaler for …20de 

Somnando, ffal føre: I den fanme. Højde, fom det í Artifel 2, a. nævnte Skibe, per itfe Sannar 
hvide Ly3 paa bet Sted, Hvorfra de bedft funne jeg, og, hvis det er ct manøvrere. 
Dampftib, da i Stedet for dette Lys, 2 røde Ly8, det ene lodret over det 

andet og mindft 6 Fod fra hinanden. Disje Lys ffulle være af en jaaban 

Belfaffenhed, at de ere fynlige hele Horifonten rundt í en Afftand af mindi 
2 Svartmil. Om Dagen jul et faadant Sfib paa bet Sted, Hvorfra de 
bedft funne Jes, føre 2 forte Kugler eller Signalfiqurer, hver mindjt 2 Fod i 

Diameter, den ene fodret over den anden og mindft 6 Fod fra hinanden. 

b. Gt Sfib, der er i Færd med at udlægge eller optage et Tele- 
graffabel, ffal føre: Ban den famme Mads fom bet i Artifel 2, a. nævnte 

hvide Lyé, og, hvis det er et Dampilib, da i Stedet for dette Ly8, 3 Ly8, 
det ene fudret over det andet og mindft 6 Fod fra hverandre. Det pverjte 
og Det mederfte af biðje Lys ffulle være røde og det mellemfte hvidt, og 

De ffulle være af en faadan Beffaffenhed, at de ere fynlige hele Horifonten 
rundt i en Afftand af mindjt 2 Kvartmil. Om Dagen ffal et jaadant SÉib 

paa det Sted, hvorfra de bedft funne fe8, føre 3 Signalfigurer, hver mindft 
2 Fod i Diameter, den ene lodret over den anden og miindft 6 Fod fra hver- 

andre. Den øverfte og den nederfte jfulle være fugleformede og rødfarved ec; 
ber mellemfte ffal vije Form af en ligefidet Firfant, ophængt ved Spidfen 
(Diamant), og være hvid. 

ce, De i denne Artifel omhandlede Sfibe ffulle, naar de itfe gøre 
Fart, iffe føre Sidelyfene, men naar de gøre Fart, ffulle de føre dem. 

d. De Lys og Signalfigurer, der ifølge denne Mrtifel fordres vifte 

ífnlle af andre Sfibe betragtes jom Signaler for, at det Sfib, ber vifer dem, 
iffe er under Kommando, og derfor iffe fan fomme af Vejen. 

Disje Signaler ere derimod iffe Signaler for Sfibe, der ere i Stød 
og forlange Hjælp. 

Urtifel 5. 
Et Sejlffib, der er Íet, og ethvert Gtib, der bugferes, finlle føre Lysfignaler for 

De famme Sg, fom í Artifel 2 ere foreffrevne for ct Dampftib, der er Let, med De oa for 
Unbtagelje af de deri nævnte (vide 275, hvilfe de aldrig maa føre, bugferes. 

Urtifel 6. 
Saar, jom Tilfældet fan være i mindre Sfibe, der ere (et under fysfignaler for 

haardt Vejr, de grønne og røde Sidelys iffe funne føres paa deres be- nn 
ltemte Pladjer, ffulle de dog være ved Haanden, tændte og far til Brug. Vejr. 
Bed Nærmelje af eller til andre Sfibe jiulle de faa betimeligt, at Sammen- 
ftød fan forebygges, vijes ud over bereð rvejpeftive Sider paa fandan Maade, 
at de blive bedft fynlige, jamt faaledes, at det grønne Ryð iffe fan je3 
Mir. 3. Amordning af 20be Jamrar ang. internationale Egvejaveglers Anvenbelje af islanbjte Stibe.
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Nr. 3. ekki sjeð bakborða megin og hið rauða ljós ekki stjórnborða megin og ef 
janúar. unnt er þannig, að hvorugt sjáist aptar, þeim megin sem það er, en 2 átta- 

strik frá þverskipsstefnu. 

Til þess að því öruggara og hægara verði að nota þessi færiljós, skulu 

ljóskerin, hvort um sig, vera máluð að utan með hinum sama lit og ljós það, 
er í því er kveikt, og búin hæfilegum hlífum. 

7. grein. 

Ljósbendingar ÁA gufuskipum, sem eigi ná 40 brúttósmálestum, og 
á smáskipum 4 „x, : nl one BL Ls i Fag 
þegar venju- á öðrum skipum, sem eigi ná 20 brúttósmálestum og eru undir 

lega viðrar. árum eða seglum, skal eigi skylt, er þau eru laus, að hafa ljós þau, er 

greind eru í 2. grein, stafliðunum a, boge; en sje ljós þessi eigi höfð á skip- 

unum, skulu á þeim vera ljós þau, er hjer greinir: 

1. Á gufuskipum, er eigi ná 40 smálestum, skal vera: 

a. Skært, hvítt ljós framan til á skipinn, á reykháfnum eða fyrir framan 
hann, þar sem hægast er að sjá það; skal það að minnsta kosti vera 

9 fet fyrir ofan borðstokkinn; skal það eins lagað og því fyrir komið 

eins og ljósi því, er fyrirskipað er í 2. grein, staflið a, og ennfremur 

þannig háttað, að það sje sýnilegt 2 mílufjórðunga álengdar að minnsta 
kosti. 

h. Annaðhvort græn og rauð hliðarljós, eins löguð og eins fyrir komið 

og ljósum þeim, er fyrirskipuð eru í 2. grein, stafliðunum b og e., og 

þannig háttað, að þau sjeu sýnileg að minnsta kosti 1 mílufjórðung 
álengdar; 

eða samsett ljósker með grænu ljósi í öðrumegin, en rauðu ljósi 

hinumegin, er beri birtu beint fram undan og sitt til hvorrar hliðar 

2 strik aptur fyrir þverskipsstefnu. Ljósker þetta skal vera 3 fet 
fyrir neðan hvíta ljósið að minnsta kosti. 

2.Á þesskonar gufubátum, sem eru hafðir á hafskipum, er heimilt 

að hafa hvíta ljósið neðar en 9 fet fyrir ofan borðstokkinn, en þó skal 
það vera ofar en samsetta ljóskerið, er greint er í tölulið 1, staflið b. 

8. Á skipum undir árum eða seglum, er eigi ná 20 smálestum að stærð, 

skal ljósker með grænu gleri í öðrumegin, en rauðu gleri í hinumegin, 
vera til taks, hvenær sem á þarf að halda. Ef skipið kemur í námunda 

við annað skip eða annað skip nálgast það, skal sýna ljósker þetta svo 

snemma, að komizt verði hjá ásiglingu og skal þannig að því farið, að 
græna ljósið sjáist ekki bakborðamegin og rauða ljósið ekki stjórn- 

borðamegin. 

4. Róðrarbátar, hvort sem þeim er siglt eða róið, skulu hafa til taks, 
hvenær sem á þarf að halda, ljósker með hvítu ljósi, sem með stuttu 
millibili skal sýnt svo snemma, að komizt verði hjá ásiglingu. 

Skip þau, er getur um í þessari grein, skulu ekki skyld að hafa ljós 
þan, er fyrirskipuð eru í 4. grein staflið a og síðasta hluta 11. greinar, 

Nr. 8, Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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om Bagbord og det røde iffe om Styrbord, og jaa vidt gørligt faaledes, 
af De heller iffe funne je8 mere end 2 Streger agten for Tværg paa dere 
rejpeftive Sider. 

gorat gøre Brugen af didje flyttelige Lys fifrere og lettere julle 
Lanternerne, i hvilfe de ere anbragte, være malede udvendig med de for deres 

Lys beftemte Farver og være forfynede med behørige Sfærme. 

Artifel 7. 
Dampfartøjer af under 40 famt andre Fartøjer under Lysfignaler for 

Roning eller Sejf, der ere af under 20 Tons Brutto-Tonnage sn atøler 
ert, Haar de ere let, iffe forpligtede til at føre de i Artifel 2. a. b. og e.lige Vejrforhobd. 

nævnte Lyé, men hvis de iffe føre dem, jfille de være forjynede med de 
nedennævnte 298: 

1. Dampfartøjer af under 40 Tong ffulle føre: 

a. J Den forrefte Del af Fartøjet eller paa eller foran for Sforftenen 

hvor det bedft fan jeg, og í en Højde over Rælingen af mindft 9 Fod, 
et fart, hvidt Sys, indrettet og anbragt jaaledeð fom forejfrevet i 
Urtifel 2. a., famt af en faadan Bejfaffenhed, at det er fynligt i en 
Ufftand af mindjt 2 Kvartmil; 

b. Enten grønne og røde Sidelys, indrettede og anbragte jun fore. 

jfrevet i Artifel 2. b. og c., famt af en jaadan Bejfaffenhed, at de 
ere fynlige í en Afftand af mindft 1 Kvartmil; 

Eller en fammenfat Lanterne, der vijer et grønt Lys og ct rødt 

Lys fra ret forud til 2 Streger agten for Tværs paa de refpeftive 
Sider. Denne Lanterne jfal føres mindft 3 Fod nedenfor det hvide 
28. 

2. Smaa Dampfartøjer af den Mt, fom føres í føgaaende Sfibe, funne 

føre det hvide Lys i en mindre Højde end 9 Fod over Rælingen, 

men Det tal føres højere end den i Hr. 1. b. nævnte fammenjatte 
Lanterne. 

&
 zartøjer, under Honing eller Sejl, af under 20 Fons ffulle have ved 

Haanden Har til Grug en Lanterne med ct grønt Glas paa den ene 
Side og et rødt Blað paa den anden. Ved Nærmelfe af eller til andre 
Stibe jfal denne Lanterne vijeð faa betimeligt, at Sammenftød fan 
forebygges, jamt jaaledes, at det grønne Sys iffe fan jes om Bagbord 
og det røde Styð iffe om Styrbord. 

4. Robaade, hvad enten de ere under Roning eller Sejl, fEulle have 
ved Haanden far til Brug en Lanterne med hvidt Ly2, fom med 
forte Wellemrum jfal vifeg jaa betimeligt, at Sammenftød fan fore- 
bygges. 

De i denne Artifel omhandlede Fartøjer jfulle iffe være for- 
pligtede til at føre de i Artifel 4 a. og Artifel 11, fidfte Styfte, fore: 
jfrevne LY8. 

Nr. 3. Anordning af 20de Januar ang. internationale Søvejsreglers Mnvendelje af islandffe Stibe, 
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8. grein. 
þegar hafnsögubátar fara erinda sinna á stöðvum sínum, skulu þeir 

eigi hafa ljós þau til sýnis, sem fyrirskipað er að sýna á öðrum skipum, 

heldur skal á siglutoppi hafa hvítt ljós, er sýnilegt sje á alla vegu, og auk 
þess skal með stuttu millibili, sem aldrei má vera lengra en 15 mínútur, 

sýna ljósblossa einn eða fleiri. 

þegar þeir nálgast mjög önnur skip, eða önnur skip þá, skulu þeir 

hafa hliðarljós sín tendruð og til taks og með stuttu millibili láta þau leiptra 

eða setja þau til sýnis til þess að gefa til kynna, í hverja átt þeir stefna, 
en eigi má láta græna ljósið sjást bakborðamegin nje rauða ljósið stjórn- 

borðamegin. 

Hafnsögubát, sem svo er lagaður, að nauðsyn ber til, að leggja hon- 

um að hlið skipsins, ef koma skal hafnsögumanni upp á það, skal heimilt 

að sýna hvítt ljós í stað þess að hafa það á siglutoppi og ennfremur Í stað 
htuðu ljósanna, er getið var áður, að hafa ljósker með grænu gleri i öðru- 

megin en rauðu gleri í hinumegin; skal það vera til taks ef á þarfað halda, 

og skal með það farið á sama hátt og fyr er greint. 
þegar hafnsögubátar eru ekki í erindaferðum á stöðvum sínum, 

skulu þeir hafa sömu ljós og önnur skip, sem jafnstór eru þeim að smá- 

lestatali. 

9. grein.*) 
Ljós- og hljóð- Opnir fiskibátar eru, hvort sem þeim er siglt eða róið, ekki 
bendingar á 
fiskiskipum. 

Ljósbendingar 
á skipi, er 
önnur skip 
sigla uppi. 

skyldir að hafa hliðaljós þau, er fyrirskipuð eru á öðrum skipum; en ef þeir 

eigi hafa slík ljós, skulu þeir skyldir í stað þeirra að hafa ljósker til taks, 

hvenær sem á þarf að halda, með grænu gleri í öðrumegin og rauðu gleri hinu- 
megin. Ef þeir nálgast önnur skip eða þau þá, skal ljósker þetta sýnt svo 

snemma, að komizt verði hjá ásiglingu, og þannig, að græna ljósið verði 

eigi sjeð bakborðamegin og rauða ljósið ekki stjórnborðamegin. 
Fiskiskip, hverskonar sem þau eru, skulu — er þau eru að fiski 

eða liggja við akkeri -- frá sólarlagi til sólaruppkomu bera til sýnis skært, 
hvítt ljós á þeim stað á skipinu, sem hægast er að sjá það á alla vegu, og skal 
það sýnilegt að minnsta kosti 1 mílufjórðung álengdar. Á skipum þessum 

skal sömuleiðis heimilt vera, er það þykir vel við eiga, að sýna ljósblossa 
við og við. Skip, sem eru að fiski með botnvörpu eða einhverskonar drag- 

eða dráttarnetum, skulu bå sýna rauða ljósblossa. 
þá er dimmt er í lopti, skulu áðurgreind skip boða nærveru sína 

með því að láta þokuhorn sín gjalla með 2 mínútna millibili í hæsta lagi. 
Fiskiveiða-seglskip, sem eru 4 smálestir brúttó að stærð og þaðan 

af minni, skulu eigi skyld að sýna áðurgreind 1} ósmerki. 

10. grein. 

þá er skip siglir uppi annað skip, þá skal á því, sem á undan er, 

sýna hinu frá apturstafni hvítt ljós eða ljósblossa. 

*) það, sem boðið er í þessari grein, er eigi alþjóðleg lög. 

Nr. 3. Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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Urtifel 8. 

Ludsfartøjer, Der paa dereg Station ere i Lodstienefte, jfulle iffe Lysfignaler for 

vije De for andre Sfibe forelfrevne LYS, men jfulle paa Waftetopyen føre 

tt hvidt Ly&, ber er fynligt hele Horifonten rundt, og ffulle deåuden 

med forte Wellemrum, der aldrig maa overftige 15 Minutter, vije et eller 
flere Bus. 

Ved flods Wærmeljfe af eller til andre Sfibe ffulle de have Dereð 

Gidelyg tændte og Har til Brug og med forte Wellemrum glimte med dem 
eller vije dem for at tilfendegive den Retning, í hvilfen de ftævne, men 

det grønne Sys maa iffe vijeg om Bagbord og det røde Lys iffe om 
Styrbord. 

Et Lodsfartøj, der er af en jaadan Mt, at det er nødjaget til at 

lægge til langg Siden af et Sfib for at fætte Lod om Bord, fan vije et 

hvidt Qy8 í Stedet for at føre det þan Míiaftetopþen famt fan i Stedet for 
De ovennævnte farvede Lys have ved Haanden flar til Brug en Lanterne med 
ct grønt Glas paa den ene Side og et rødt Glas paa den anden, til Brug 

fom ovenfor foreffrevet. 

Ludsfartøjer, der iffe ere í Ludstjenefte paa deres Station, jfulle 
føre De famme Ly$ jonr andre Fartøjer af tilfvarende Tonnage. 

Artifel 9.*) 

Uabne Fifjterbaade, ere — under Sejlads eller Roning 

— iffe forpligtede til at føre de for andre Fartøjer forejfrevne Sidelys; men 

føre de iffe Diðje, fiulle De, i Stedet for faadanne, have far til øjebliffelig 

Brug cen Lanterne med et grønt Glas paa den ene Side og et rødt Blað paa 

ven anden. Ved Nærmelje af eller til andre Sfibe þÉal denne Lanterne vifes 

jaa betimeligt, at Sammenftød fan forebygges, famt faaledes, at det grønne 

Qys iffe fan þes om Bagbord og det røde iffe om Styrbord. 
Alle Slags Fijferfartøjer ffulle — under Fijfning eller 

liggende til Anfers — fra Solnedgang til Solopgang føre et fart, hvidt 

Qy3 fra det Sted paa Fartøjet, hvor Det bedft fan þes hele Horifonten rundt, 

og fom ffal være jynligt í en Afftand af mindjt Í Kvartmil. Diðje Fartøjer 
funne tillige, naar de finde det henfigtsmæstfigt, fra Tid til anden vije Bls. 
Fartøjer, jom ere i Færd med at fitfe med Trawl, Sfraber eller noget Slags 

Slæbenet, jfulle i jaa Fald vije røde Blu3. 
Under ufigtbare VBejrforhold jfulle de ovennævnte Fartøjer give 

deres Tilftedeværelfe tilfende ved at fade dereg Taagehorn lyde med Wellem- 

rum af højft 2 Winutter. 
Sejl-Fifferfartøjer af og under 4 Kong Brutto-Tomnage ere 

iffe forpligtede til at vilje De ovennævnte VS fignaler. 

Urtifel 10. 

Lodsfartøjer. 

Lys- og Lyd- 
fignafer for 

Fitferfartøjer, 

Et Sfib, der indhentes af et andet, ffal fra fin Agterende vije det Lysfignat for 

+) Denne Artifel har iffe international Gyldighed. 

fidftnævnte Sfib et hvidt Lys eller ct Bls. fenteð af ant 
Skibe. 
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Nr. 3. Hvíta ljósið, sem í þessari grein er fyrirskipað að sýna, er heimilt 

janúar: að hafa í fast-skorðuðn ljóskeri, en þá skal ljóskerið þannig lagað og búið 

svofelldum hlífum, að það strái samfelldri birtu yfir boga af sjóndeildarhringnum, 

er nemi 12 áttastrikum, bp. e. beint aptur undan skipinu og til hliðar 
6 strik hvoru megin skipsins, og þannig að ljósið sje sýnilegt 1 mílufjórðung 

álengdar að minnsta kosti. Ljós þetta skal ennfremur vera jafnhátt upp frá 

skipinu og hliðarljósin eða sem næst því að unnt er. 

11. grein. 
Bin þegar skip, sem ekki nær 150 fetum að lengd, liggur við akkeri, 
liggja við akk-skal hvítt ljós vera framan til á því á þeim stað, sem hægast er að sjá það, 

eri eða standa en þó eigi ofar en 20 fet upp frá skipinu; skal ljósið vera í þannig löguðu 
#00 Tjóskeri, að það beri skæra, jafna og samfellda birtu og sje sýnilegt að minnsta 

kosti 1 mílufjórðung álengdar, hvaðan sem litið er. 

þegar skip, sem er 150 fet að lengd eða þaðan af meira, liggur við 

akkeri, skal framan til á því vera 1 samskonar ljós, ekki minna en 20 fet og 
ekki meira en 40 fet upp frá skipinu, og ennfremur 1 samskonar ljós á aptur- 

stafni skipsins eða í nánd við hann, og skal það vera að minnsta kosti 15 

fetum lægra á lopti en fremra ljósið. 

Lengd skipsins skal sú talin, er greind er í skrásetningarskírteini þess. 
Ef skip stendur grunn á fjölfarinni skipaleið eða rennu eða þar í nánd, 

þá skal það, auk áðurgreinds ljóss eða ljósa, hafa þau 2 rauðu ljós, sem 

fyrirskipuð eru í 4. grein staflið a. 

12. grein. 

Blossa- eða Auk ljósa þeirra, er fyrirskipað er að hafa samkvæmt reglum þess- 
hvellbendin Á . « Er . LN rr rati á . 
i skipi, sr um, et öllum skipum, ef þörf gjörist til þess að vekja athygli á þeim, 
vill vekja at- heimilt að sýna ljósblossa eða við hafa hverja þá hvellbendingu, sem 

hygli á sjer. eigi er hægt að blanda saman við neyðarbendingu. 

13. grein. 

Slerstakar ljós- tigi skal meitt það, er fyrirskipað er í reglum þessum, vera því til 
endingar á | = 1. , . . . + . . 

herskipum og fyrirstöðu, að fylgt verði hverskonar sjerstökum fyrirskipunum, er stjórn 

gufuskipa- hverrar þjóðar, sem er, gjörir um frekari notkun stöðva- og bendingaljósa á 
línum. herskipum tveim eða fleirum, eða á skipum, er sigla með herskipafylgd, og 

eigi heldur því til fyrirstöðu, að sýndar verði einkennisbendingar, er skipa- 
útgjörðarmenn hafa valið skipum sínum, ef bendingar þessar eru löggiltar af 

hlutaðeigandi stjórnum, og ennfremur skrásettar og auglýstar á hæfilegan hátt. 

Sjerstök dag- 14. grein. 
bending á gufu- Gufuskip, er eingöngu fer undir seglum og eigi hefur fellt reyk- 
skipum, er ein-, , . , . , rr …… 

göngu fara håf sinn, skal á daginn hafa framan til á skipinu, þaðan, sem hægast er 
o 

undir seglum. til að sjá, svarta kúlu eða bendingamynd að minnsta kosti 2 fet að þvermáli. 

Nr. 3. Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenskum skipum.
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Det hvide Ly3, der ifølge denne Artifel fordres vilt, fan føres i en 
fajt anbragt Lanterne, men í jan Tilfælde jfal denne være faaledes indrettet 
og jfærmet, at den fafter et ubrudt ya over en Bue af Horifonten paa 12 
Kompasftreger, nemlig 6 Streger paa hver Side af Sfibet fra ret agter og 

jaaledes, at det ev fynligt i en Afftand af mindft 1 Kvartmil. Dette Ly8 ffal 
derhos føres jaa nær jon mulig í jamme Højde fom Sibelyjene. 

Artifel 11. 
Et Sfib af under 150 Fods Længde ffal, naar det ligger til Lysfignaler for 

UAnferg, forude paa det Sted, Hvorfra det bedft fan jes, men dog iffe højere otibe til Dag 

end 20 od over Sfroget føre et hvidt ys i at Lanterne, der er faaledeg — Gumd. 
imdrettet, at den vijer et flart, ensartet og ubrudt 8, fynligt hele Horijonten 

rundt í em Afftand af mindft 1 Kvartmil. 

Et Sfib af 150 Fods Læirgde eller derover jfal, naar det ligger til 
Unferg, í den forrefte Del af Sfibet og í en Højde af iffe mindre end 20 

og iffe mere end 40 Fod over Sfroget føre 1 faadant Ly$ famt — paa eller 

nær beð Agterenden af Sfibet og i en faadan Højde, at det itfe er 
mindre end 15 Fod lavere end det forrefte LyS — føre endnu et andet faa- 

vant Ryð. 

Gt Efib8 Længde {tal anjeð for at være den í betð Hegiftrerings- 
Certififat angivne Længde. 

Gt i eller nær ved et befærdet Farvand eller Sejlløb grunditødt 

Stib ffal foruden det eller de ovennævnte LYS føre de í rtifel 4 a, fore- 
ifrewne 2 røde Sys. 

Urtifel 12. 

Ethvert Sfib fan, om nødvendigt for at henlede Dpmærtt om hed emner nn 
paa fig, foruden de 2Yy8, jfom de ifølge disje Megler er forpligtet til at føre, fon vil paafalbe 
vije et Bls eller bruge et hvilfet jom helt Knalbjignal, der iffe fanDpmærtfomfed. 

forvefðlcð med et Mødfignal. 

Urtifel 13. 
Sntet, jom indeholdes í Diðje Regler, ffal være til Hinder for An-Særlige Lysfig- 

vendeljen af hvilfe jom Helft jærfige Regler givne af en Wations Regering It þe 
með Henjyn til yderligere at føre Vofitions= og Signallygs om Borð í to Dampítibs- 

eller flere Krigsjfibe eller í Sfibe, der fejle under Konvoj, eller for Visning linier, 

af SKendingsfignaler, valgte af Sfibåredere, naar jaadanne Signaler ere 
blevne autoriferede af deres vejpeftive Megeringer jamt behørigt regiftrerede 

og offentliggjorte. 

Urtifel 14. 
(gt Dampjfib, ber gaar for Sejl alene, men fom har fin Sforften sekta ag 

oppe, ffal om Dagen forude, hvor den bedft fan eð, føre en fort Stitgleitig, fom alene 

eller Signalfigur, mindft 2 Fod í Diameter, eve under Sejl. 

Hr. 3. mordning af 20ðe Fannar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelje af islandite Sfibe. 
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janúar. 

Hljóðbendingar í þoku o, s. frv. 

15. grein. 
Allar bendingar, er fyrirskipaðar eru í þessari grein á skipum, sem 

eru laus, skulu gjörðar: 

1. Á »gufuskipum« með gufupípunni eða sírenunni; 

2. Á »seglskipum« og »dregnum skipum« með bokuhorninu. 

Í þessari grein þýða orðin „langt hljóða: hljóð, er helst við í 4 til 6 
sekúndur. 

Á gufuskipum skal vera hljómsterk pípa eða sírena, er gefur 
hljóð frá sjer með gufu eða einhverju, er kemur í gufu stað; skal henni 
þannig fyrir komið, að eigi stöðvist hljóðið af öðrum hlutum á skipinu. Á 
gufuskipum skal ennfremur vera hljómsterkt þokuhorn, er kveður við, þá 
í það er blásið með þar til gerðu verkfæri, og auk þess hátt ómandi 
klukka“). i 

Á seglskipum, sem eru 20 smálestir brúttó eða þaðan af meira, 
skulu vera álíka þokuhorn og klukkur. 

Í þoku, dimmviðri, snjókomu eða steypiskúrum skal, hvort sem er 
á nóttu eða degi, bendingum þeim, er lýst er í þessari grein, beitt á svo- 
felldan hátt: 

a. Á gufuskipum, sem eru á siglingu, skal með 2 mínútna 
millibili í hæsta lagi láta kveða við langt hljóð; 

b. Á gufuskipum, sem eru laus, en eru stöðvuð og halda eigi 
áfram, skal með 2 mínútna millibili í hæsta lagi láta kveða við 2 löng 
hljóð með hjer um bil 1 sekúndu hljei. 

c. Á seglskipi, sem er laust, skal með 1 mínútu millibili í 
hæsta lagi gefa svofellda bendingu: 

þegar það hefur vind inn á stjórnborða, þveran eða framar, 
1 hljóð; 

þegar það hefur vind inn á bakborða, þveran eða framar, 2 
hljóð hvort á eptir öðru; 

þegar það hefur vind inn aptar en þveran, 3 hljóð hvert á 
eptir öðru; 

d. Er skip liggur við akkeri, skal með 1 mínútu millibili í 
hæsta lagi, hringja klukkunni ótt í hjer um bil 5 sekúndur. 

e. Á skipum þeim, sem draga skip, á þeim, sem eru að leggja 
niður eða taka upp ritsímaþráð, og á þeim, sem eru laus, en sem, sökum 
þess að þan eigi eru undir stjórn, geta annaðhvort eigi vikið úr leið fyrir 
öðrum skipum, sem nálgast þau, eða sem eigi verður stjórnað samkvæmt þ ví 

*) Hvervetna þar sem viðhöfð skal klukka eptir reglum þessum, er heimilt á 
tyrkneskum skipum í stað hennar að hafa bumbu og á smáum hafskipum málm - 
bumbu, þar sem hún er notuð. 

Nr. 3. Tilskipun 20, janúar nm alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.



id 

Lydjignaler mer Tange, v. Í. v. 

Mtifel 15. 

Alle 1 denne Artifel forejfrevne Signaler for Sfibe, der ere let, 

tulle gives: 

1. ff ,Dampilibe” med Damppiben eller Gtrenen; 

2, AM ,Sejlffibe" jamt af „bugjercde“ Skibe, med Taagehornet. 

Ordene „ang Tone“, brugte í denne Artifel, tulle betyde: En Tone 

af fra 4 til 6 Sefunders Varighed. 

Gt Dampjfib jial være forjynet med en fraftig Pibe eller Sirene, 

ber giver Lyd ved Damp eller noget, der erftatter Damp, jaaledes anbragt, 

at Lyden derfra iffe afbrydes ved nogen Forhindring om Bord. Det Hal 

endvidere have et frajtigt Taagehorn, der giver Lyd ved Hjælp af mefanijfe 

Midler, og desuden en ftærkt lydende Klo fÉe.=) 

Et Sejlffib af 20 Tons Brutto-Tonnage eller derover {fal være 

forjynet med et lignende Taagehorn og ofte. 

Under Taage, Tyfning, Snefald eller jvære Regnbyger ffulle, hvad 

enten det er Dag eller Mat, de i denne Artifel bejfrevne Signaler bruges paa 

følgende Piaade: 

a. Et Dampjfib, der gør Fart, ffal med Wellemrum af højtt 2 

Minutter give en fang Tone; 

b. Et Dampífib, der er let, men figger ftoppet uden at gøre 

Rat, [fall med Meflemrum af højft 2 Minutter give 2 lange Toner med 

omtrent 1 Sefunds Mellemtid ; 

c. Et Gejlifib, der er let, ffal med Mellemrum af højft 1 Minut 

give følgende Signal: 

Naar det har Vinden Styrbord ind, Tværð eller foran for Tværå, 

1 Tone, 
naar det har Vinden Bagbord ind, Tværs eller foran for Tværs, 

2 paa hinanden følgende Toner, 
naar det har Vinden agten for Tværs, 3 paa hverandre følgende 

Toner; 

d. Gt Sfib, der ligger til Anfers, ffal med Wcllemrum af højft 

1 Minut ringe hurtig med Kloffen i omtrent 5 Sefunder; 

e. Et Sfib, ber bugferer, et Sfib, der er i Færd med at udlægge 

eller optage ct Telegraffabel, og et Sfib, der er let, men fom paa Grund 

af, at det iffe er under Kommando, er ude af Stand til at gaa af Vejen 

for et Sfib, der nærmer fig, eller jom er ude af Stand til at manøvrere 

#) JF alle Tilfælde, hvor biðje Regler fordrer Venytteljen af en Klotfe, tan í Stedet her 

for ombord í tyrfijfe Sfibe anvendes en Tromme eller í fmaa jggaaende Fartøjer en 

Gonggong, hvor et jáabant Apparat benyttes. 

Str. 3. Amordning af 20de Fannar ang: hiternationale Søvejsregfers Anvendeljfe af islandffe Sfibe. 
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20. 

janúar. 
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sem fyrirskipað er í þessum reglum, skal í stað bendinga þeirra, sem fyrir- 

skipaðar eru í þessari grein, stafliðunum a og e, láta með 2 mínútna milli- 

bili í hæsta lagi kveða við 3 hljóð hvert á eptir öðru, sem sje 1 langt 
hljóð og á eptir því 2 stutt. 

Á skipi, sem er dregið, er heimilt að viðhafa sömu bendingu, en 
enga“ aðra bendingu er leyfilegt að hafa á því. 

Seglskip og bátar, sem eigi ná 20 smálestum brúttó að stærð, skulu 
eigi skyld að hafa ofangreindar bendingar, en ef þau eigi nota þær, skulu 

þau með 1 mínútu millibili í hæsta lagi gefa einhverja aðra fullnægjandi 
hljóðbendingu. 

Í þoku o. s. frv. skal sigling lægð. 

16, grein. 

Öll skip skulu í þoku, dimmviðri, snjókomu eða steypiskúrum 

sigla með minnkaðri ferð og taka nákvæmlega tillit til kringumstæðna 
allra og ástands. 

Ef gufuskip heyrir þokubendingu frá skipi. er virðist vera fyrir 

framan þverskipsstefnu, en getur þó ekki með vissu ákveðið, hvar það muni 
vera, þá skal það stöðva vjel sína að svo miklu leyti sem kringumstæðurnar, 

þá er slíkt kemur fyrir, leyfa það, og sigla síðan með varkárni allt þar til 
engin hætta er lengur á því að skipin rekist á. 

Reglur fyrir stjórn og siglingu. 

Almenn athugasemd. — Hætta á árekstri. 

Þegar kringumstæður leyfa, má komast að raun um, hvort hætt sje 
við árekstri, með því að áttmiða með nákvæmni á leiðarsteininum skip það, 

er nálgast. Ef áttmiðunin breytist ekki að mun, ber að álíta, að hætt sje 
við, að skipin rekist á. 

17. grein. 

þegar tvö segl- þegar tvö seglskip nálgast hvort annað þannig, að óttast má, að 
skip nálgast 
hvort annað. 

þau rekist á, skulu þau víkja hvort fyrir öðru eptir þeim reglum, sem nú 
skal greina: 

a. Skip, sem hefur beggja skauta byr, skal víkja úr leið fyrir 
skipi, sem siglir beitivind. 

b. Skip, sem hefur beitivind, með vind á bakborða, skal víkja 
úr leið fyrir skipi, sem hefur beitivind með vind á stjórnborða. 

c. Ef bæði skipin hafa beggja skauta byr með vind á gagnstæð 
„ borð, skal það skip, sem hefur vind á bakborða, víkja úr leið fyrir hinu. 

d. Ef bæði skipin hafa beggja skauta byr með vind á sama borð, 
skal það skip, sem á veður siglir, víkja úrleið fyrir hinu, sem á hlje siglir. 

e. Skip, sem siglir í undanhaldi, skal víkja úr leið fyrir hinu skipinu. 

Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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Jaaledes fom Det fordres í diste Regler, ffal i Stedet for under a. og c. i 
denne Artifel forejfrevne Signaler med Wellemrum af hyjft 2 Minutter give 
3 paa hverandre følgende Toner, nemlig: 1 lang Tone efterfulgt af 2 
forte Toner. 

Et Sfib, der bugjereð, fan give jamme Signal, men det maa iffe give 
noget andet Signal. 

Sejlfartøjer og Baade af under 20 Tong Brutto-Tonnage flulle iffe 

være forpligtede til at give de ovenfor nævnte Signaler, men gøre de det ifle, 
jfulle de med Wellemrum af højft Í Minut give et andet fyldeftgørende 
Lydfignal. 

Vinder Taage v. f. v. ffal Farten være moderat. 

Urtifel 16. 
Ethvert Sfib jfal under Taage, Tyfning, Snefald eller fvære 

Regnbyger gan med moderat Fart, under omhyggelig Henfyntagen til De 
ftedfindende Omftændigheder og Forhold. 

Et Dampjfib, ber tilfyneladende foran for Tværs hyrer Taage- 
fignal fra ct Stib, hvis Plads iffe fan beftemmes med Sifferhed, ja, for faa 
vidt Omftændighederne i det givne Tilfælde tilftede det, ftoppe fin Wajfine og 
derpaa navigere med Forfigtighed, indtil Faren for Sammenftød er forbi. 

Regler for Styring og Sejlads. 

Almindelig Bemærfning. — Fare for Sammen|tød. 

zaren for Santmenftød fan, naar Omftændighederne tillade det, erfareg 

ved omhyggeligt at pejle paa Kompaðjet et fig nærmende Sfib. Derjum Vej- 
lingen iffe fendeligt forandrer fig, bør jaadan Fare anjeð for at være til Stede. 

Artifel 17. 

Naar to Sejlffibe nærme fig hinanden jaaledeð, at der fan opftaa To Sejlftibe, 
font nærme fig 

Hare for Sammenftød, þÉal det ene af dem gan af Vejen for det andet efter 
følgende Megler: 

a. Et Stib, der fejler tumjfgbg, JÉal gaa af Vejen for et Etib, der ligger 
bidevind. 

b. Et Sfib, der ligger bidevind med Vinden Bagbord ind, ffal gaa 

af Vejen for et Sfib, der ligger bidevind med Vinden Styrbord ind. 

c. Naar begge Sfibe fejle rumjføds med Vinden ind paa modjfatte Sider 

flal det Sfib, der Vinden Bagbord ind, gaa af Bejen for Det andet. 

d. Naar begge Sfibe fejle rumjføds med Vinden ind paa jammne Side 
ffal det Sfib, der er til Luvart, gaa af Vejen for det, der er i Læ. 

e. Et Sfib, der fejler med Vinden agter ind, ffal gaa af Vejen for det 
andet GR. 

Mr. 3. Amordning af 20de Fannar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelie af islandffe Sfibe. 

Jr. 5. 
2Ode 

Sannar.



Nr. 3. 
20. 

janúar. 
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18. grein. 

Þegar tvö gufu- þegar tvö gufuskip koma beint eða því nær beint hvort á móti öðru, 

ne btena vo að óttast má, að þau rekist á, skulu þau bæði víkja á stjórnborða svo ad 
þau geti farið hvort fram hjá öðru á bakborða. 

Grein þessi á einungis við þá, er svo ber undir, að skip koma beint eða 
því nær beint hvort á móti öðru, svo að óttast má, að þau rekist á, og 

á ekki við tvö skip, sem hljóta að komast hvort fram hjá öðru, ef bæði 
halda stefnu sinni óbreyttri. 

Grein þessi á einungis við það, er skipin stefna beint eða því nær beint 

hvort á annað, eða með öðrum orðum: 

á daginn, þegar siglutrje skipanna eu í beinni eða því nær beinni röð, 
hvort fram af öðru, og 

á nóttu, þegar skipin hafa þá afstöðu, að á hvoru um sig sjást bæði 
hliðaljós hins skipsins. 

Greinin á því ekki við: 

á daginn, þegar skip sjer annað skip fyrir stafni og leiðir þeirra liggja 

á mis, eða 

á nóttu, þegar rauða ljósið á öðru skipinu blasir við rauða ljósinu á 
hinu, eða græna ljósið á öðru skipinu blasir við græna ljósinu á hinu, 

eða þegar rautt ljós en ekki hið tilsvarandi græna ljós sjest framundan, 
eða þegar grænt ljós en ekki hið tilsvarandi rauða ljós sjest framundan, 
eða þegar bæði sjest grænt og rautt ljós í einhverri annari átt en beint 
framundan (beint eða því nær beint framundan). 

19. grein. 
Þegar tvö gufu- Þegar tvö gufuskip stefna svo að leiðir liggja á mis, þannig að 
Selir æt er við, að þau geti rekizt á, þá skal það skipið, sem hefur hitt á 

á mis. Stjårnborda, víkja úr leið fyrir því. 

20. grein. 
Þegar gufuskip Þegar gufuskip og seglskip stefna þannig, að hætt er við að þau 

€ S . . . . . + PI . y … + nálgast hvort geti rekizt á, skal gufuskipið víkja úr leið fyrir seglskipinu. 
annað. 

21. grein. 

pi, sem Þegar annað skipið samkvæmt reglum þessum skal víkja úr leið, 
einu - . . 

sinni, skaleinn-S Kal hitt halda stefnu sinni og ferð. 
ig halda ferð 

sn Aths.: þegar skipið vegna dimmviðris eða annara orsaka er komið svo nálægt 
hinu skipinu, að eigi verður komizt hjá árekstri með því einu, er skip 
það, sem víkja á úr leið, gjörir til þess, þá skal einnig hitt skipið grípa 
til þeirra úrræða, er bezt geta stuðlað til að afstýra árekstri (sjá 27. 
og 29. gr.) 

22, grein. 
Skipið, sem SEN . á sa fn ; 

víkur úr leið, Sjerhvert skip, sem samkvæmt þessum reglum ber að víkja úr leið 
skal forðast asfyrir öðru skipi, skal, ef svo stendur á, að kringumstæðurnar leyfa það, forð- 
ara rumien a . : . . æ. 
hins skipsins ast að fara yfir um leið hins skipsins fyfir framan það. 

fyrir framan það. 

Nr. 8. Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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AUrtifel 18. Ver. 3. 
Naar tv Dampjfibe fomme lige eller næften Í ge mob hinanden. To Danpjtibe, 2006) 

. i - AA . . jom ftæpne lige Januar. 
jaaledes at der fan opftaa Fare for Sammenftød, ffulle de begge dreje til mob hinanden. 

Styrburd, jaalebeð at de funne paåfere hinanden paa Bagbords Side. 

Denne Artifel angaar fun de Tilfælde, hvor Sfibe forme lige eller næjten 
lige imod hinanden, jaalebeð at der fan vpjtaa Fare for Sammenftød, 

og angaar itfe to Sfibe, der maa gaa flar af hinanden, naar hvert af 
dem uforandret holder fin Kurs. 

De cnefte Tilfælde, jom Artiflen angaar, ere de, i ývilfe hvert af de to 
Stibe ftævner lige eller næften lige imod det andet, eller med andre 
Ord: 

om Dagen i de Tilfælde, í hvilfe hvert Sfib har det andet Stibs Mafter 

overet eller næften overet med fine egne, og 

om Matten i de Tilfælde, í hvilfe hvert Sfib er í en faadan Stilling, 
at det fer begge det andet Sfibs Sibelys. 

Urtiflen fommer altfaa iffe til Anvendelje: 

om Dagen í de Tilfælde, í hvilfe et Sfib fer forude ct andet Stib, 
hvis Kurs ffærer dets egen urð, eller 

om Watten i de Tilfælde, í hvilfe det ene Sfibå røde Ly3 vifer mod 
det andet Sfib& røde Ly8, eller det ene Sfib3 grønne Ly3 vijer mod 
det andet Sfibs grønne Lys, eller i Hvilfe et rødt LyS uden til 
jvarende grønt, eller et grønt Qy8 uden tiljvarenbe rødt fes forude, 

eller i Ývilfe bande et grønt og et rødt Lys jeg í Hvilfen fom helt 
anden Retning end forude (ret eller næften ret forude). 

AUrtifel 19. 
Naar fo Dampifibe ftyre Kurfer, der ffære hinanden faaledes, at eo Dampifibe, 

ber fan opftan Fare for Sammenftød, jfal det Sfib, der har det andet þa føre pinanden 
fin Styrbords Side, gaa af Vejen for dette. 

Vrtifel 20. 
Naar et Dampjfib og ct Gejljfib gaa i faadanne Retninger, at Et Dampffib og 

ber fan opftan Fare for Sammenftød, ffal Dampjfibet gan af Vejen for” SÅRE om 
Sejlifibet. hinanden. 

Urtifel 21. 
Hvor ifølge nogen af biðje Regler det ene af to Sfibe jfal gaa afdet fursholdende 

Vejen, ffal det andet holde fin Kurs og fin Fart. holbe fin Bart, 

Ann: Naar fom Følge af tyft Vejr eller andre WMarjager et janban SEb er 
fontmet fan nær det andet, at Sammenftød iffe fan undgaag ved Forhulds- 
regler alene fra det Sfibs Side, der ffal gaa af Vejen, ffal ogfaa det 
andet Sfib tage faadanne Forholdsregler, jonr beðft ville hjælpe til at 
forebygge Sammenjtød (je Art. 27 og 29.) 

Urtitel 22, 

Ethvert Sfib, der ifølge disfe Regler er forpligtet til at gaa af Det fursvigende 

Vejen for et andet Sfib, ffal, derfom Omftændighederne i det givne TirSP flal undgan 
- . i at gaa foran ont 
fælde tillade det, undgan at gaa foran om det andet SÉb. det andet Sfib. 

Mr. 3. Anovrdning af 20de Januar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelje af islandffe Stibe.
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Nr, 8. 23. grein. 
90 - 4: , ; me. 

janúar Gufuskip, Sjerhvert gufuskip, sem samkvæmt reglum þessum ber að víkja úr 
Jónu. víkur úr lei skal minnka ið fyrir öðru skipi, skal, þegar það nálgast það, minnka ferð sína eða nema 

ferð sína staðar eða halda aptur á bak, ef nauðsyn krefur. 
0. 8. ITV. 

24. grein. 
Skip, sem siglir Án tillits til þess, er stendur í reglum þessum, skal sjerhvert skip, 

sið skal vil jasem siglir uppi annað skip, víkja úr leið fyrir því, er það siglir uppi. 
úr leið. Sem skip, er siglir uppi annað skip, skal sjerhvert það skip skoðað, 

sem nálgast hitt úr hverri átt sem er, meir en 2 strik fyrir aptan þverskips- 
stefnu hins skipsins — með öðrum orðum er í þeirri afstöðu frá skipinu, sem 

það siglir uppi, að það mundi um nótt hvorugt hliðaljós þess geta sjeð; og 
ekki skal nein breyting, er síðar verður á innbyrðis afstöðu þessara tveggja 

skipa, því til vegar mega koma, að skipið, er siglir uppi, teljist sem skip, er 

stefnir svo gagnvart öðru skipi, að leiðir þeirra liggi á mis, á þann hátt, er 
átt er við í reglum þessum, eða að það losist við þá skyldu að forðast skip 
það, er það siglir uppi, þar til það er komið fram hjá leiðar sinnar. 

þar eð skip það, er siglir annað uppi, getur ekki á daginn vitað það 
ætíð með vissu, hvort það er fyrir framan eða aptan ofangreinda stefnu frá 
hinu skipinu, þá ber því, ef efi leikur á þessu atriði, að skoða sig sem skip, 

er siglir annað uppi, og því víkja úr leið. 

25. grein. 

Þegar gufuskip hegar gufuskip siglir í mjóum sundum, skal það, ef það er „Bu 8 8 J „það, 
eru 1 mjóum . . . 2 1 . . . . 

sundum. — hættulaust, halda sjer þeim megin í álnum eða miðsundinu, sem að stjórn- 

borða veit. 

26. grein. 

Seglskip skulu Seglskip, sem eru laus, skulu víkja úr leið fyrir seglskipum eða 

FI skisegl- bátum, sem eru að fiski með netum, lóðum eða botnvörpum. þó skal þessi 

skipum. — regla ekki gefa neinu skipi eða bát, sem er að fiskiveiðum, rjett til að hindra 

skipaferðir á svæðum eða leiðum, sem önnur skip en fiskiskip eða bátar fara um. 

27. grein. 

Afbrigði, er þá er beita á reglum þessum, ber að hafa tilhlýðilegar gætur á öllum 

Ör og hætta hættum þeim, sem siglingum og samlostningu skipa eru samfara; svo ber þess 

er á ferðum. og að gæta, að sjerstök atvik geta verið fyrir hendi, svo að nauðsyn beri til 

að víkja frá framanskráðum reglum, til þess að forðast bráða hættu. 

Nr. 3. Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á Íslenzkum skipum.
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VWrtifel 23. Nr. 3. 
Ethvert Dampjfib, ber ifølge disfe Regler er forpligtet til at gaaDet fursvigende 2Obe 

af Vejen for et andet Sfib, tal, maar det nærmer fig dette, om nødven= age fl Sannar. 
digt minbDjte fin Fart eller ftoppe eller baffe. Fart m. m. 

Urtifel 24. 
Uden Henfyn til, hvad der indeholdes i biðje Regler, þfal ethvert Gt Stb, der 

Efib, der indhenter et andet, gaa af Vejen for det indhentede Stib. bet jún. af 
Ethvert Sfib, der vinder ind paa et andet Sfib, fra en hvilfen fom " Vejen. 

helft Retning, der er mere end 2 Streger agten for Tværs af [amme — 0: 
í en faaban Stilling med Henfyn til det Sfib, þom det indhenter, at det om 
Natten vilde være ude af Stand til at funne je noget af dette Sfib3 Side- 

fys — ffal anjeð fom et inbbentende Sfib, og ingen paafølgende Forandring 
i de to Gfibeð Retning imod hinanden ffal gøre bet indhentende Sfib til 

et Sfib, hvis Kurs jfærer et andet Sfibs Kurs, faaledes fom dette er at 
forjtaa 1 Diðje Negler, eller befri det fra Dets Forpligtelje til at holde fig 
flar af det indhentede Sfib, førend dette er helt paðjeret og flaret. 

Da det indhentede Sfib om Dagen iffe altid med Sifferhed fan 
vide, om det er foran for eller agten for ovennævnte Retning fra det andet 
Stib, bør bet førftnævnte Sfib, i Tvivlstilfælde, gaa ud fra, at det er et 
imdhentende Sfib, og gaa af Vejen. 

Urtifel 25, 

J fnevre Løb ffal ethvert Dampifib, naar det fan {fe uden Fare, Dampitibe i 
holde fig til den Side af Farvandet eller Midtløbet, der ligger paa Gtibeta ære pb. 
Styrbords Side. 

Urtifel 26. 
Sejlffibe, der ére let, fhulle gaa af Vejen for Sejlfartøjer eller Geilitibe finte 

Baade, der ere i Færd med at fijfe med Net eller Liner eller Trawl. Dogs, te 
tal denne Regel iffe give noget Fartøj eller Baand, der er í Færd med at fartøjer. 
filfe, Berettigelfe til at hindre Sejladjen i et Farvand eller Sejlløb, der be- 
færdes af andre Sfibe end Fijferfartøjer eller Baade. 

Urtifel 27. 

Ved Jagttageljen og Fortolfningen af biðje Regler ffal ber tages Ufvigelfer uubev 
behørigt Henfyn til alle de med HMavigeringen og med Sammenftød forbundne ii ger ag 

zyarer famt til enhver jæregen Omftændighed, der maatte gøre en Afvigelfe — Farver. 
fra de foranftaaende Regler nødvendig for at undgaa øjeblitfelig Fare. 

Nr. 3. Amordning åf 20be Januar ang. internationale Søvejsreglers Mnvendelfe af islandffe Skibe:
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Nr. 8. Hljóðbendingar skipa, er sjá hvort annað. 
20. 

Janúar 28. grein. 

Orðin „stutt hljóð“ þýða í þessari grein: hljóð, sem varir hjer um bil 
í sekúndu. 

Hljóðbendingar Þegar skip sjá hvort annað, skal gufuskip, sem er laust og gjörir 8 J , 
á gufuskipum, . . , …… . - . 

i einhverja hreyfingu, sem reglur þessar heimila eða skipa fyrir, tilkynna þessa 
hreyfingu með bendingum með gufupípunni eða sírenunni, sem nú skal g'eina: 

1 stutt hljóð, sem þýðir: „Jeg sný á stjórnborðac; 

2 stutt hljóð, sem þýða: »Jug sný á bakborda« ; 

3 stutt hljóð, sem þýða: „Gufuvjel min knýr sem hraðast aptur 

á baka 

Ekkert skip má, hvernig sem á stendur, vanrækja að viðhafa 
tilhlýðilegar varúðarreglur. 

29. grein. 

Ekkert af því, er að framan er skráð, leysir neitt skip, útgjörðarmenn 
þess, skipstjóra eða skipshöln undan því, að bera afleiðinga: þær, er hljótast 
af því að vanrækt hefur verið að hafa ljósker, gefa bendingar eða halda nósu 

dyggilegan vörð, eða af því að vanrækt hefur verið að gæta slíkra varúðar- 

reglna, sem almenn sjómennska eða sjerstök atvik, er til kunna að bera, út- 
heimta. 

Fyrirvari með tilliti til reglna fyrir siglingum í höfnum eða 

innanfjarðar. 

30. grein. 

Ekkert, sem stendur Í reglum þessum, skal vera því til fyrirstö“u, að 

sjerslakar reglur gildi fyrir siglingar í höfnum inni, á ám eða fjörðum, sjeu 

þær gefnar á tilhlýðilegan hátt af valdsmanni á hverjum stað. 

Hegningarákvæði. 

31. grein. 

Brot gegn framangreindum reglum varða sektum allt að 200 kr. 

r, 8. Tilskipnn 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum,
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Rybfignaler for Sfibe í Sigte af hinanden. Nr. 3. 
20be 

Vrtifel 28. Sannar. 

Ordene „fort Tone“ ffulle í denne Artifel betyde: En Tone af 

omtrent et Sefunds Varighed. 

Naar Sfibe ere i Sigte af hinanden, ffal et Dampffib, ber er let Sydfignalev for 
og foretager nogen Bevægelje, fom biðje Megler bjemle eller paabyde, ma. 
tilfenbegive derne Bevægelje ved følgende Signaler med Damppiben eller 
Sirenen, nemlig: 

1 fort Zone, der betyder: ,,Jeg drejer til Gtyrbord“; 

2 forte Toner, der betyde: „eg drejer til Bagbord“; 

3 forte Zoner, der betyde: „Mein Waffine baffer med fuld Kraft”. 

Jutet Sfib maa nuder nogen Omftændighed forfømme at ingttage pasfende 
worjigtighedsregler. 

Urtifel 29. 

Intet, jom indeholdes i disje Regler, ffal frigøre noget fom helft Skib 
eller dets Reder, Fører eller Manditab for Følgerne af nogen Forjømmelje med 

at føre Lanterner eller give Signaler eller af nogen Forjømmelje med at holde 

behørigt Udfig eller af Forjømmelfe af nogen Forfigtighedsregel, fom alminde- 
ligt Sømandsitab eller Tilfældet jæregne Omftændigheder maatte fordre. 

Forbehold med Henjyn til Regler for Sejlads í Havne og indre Farvaude. 

Mtifel 30. 

Intet, jom indeholdes í digje Regler, ffal være til Hinder for Anven- 
deljen af en jærlig Regel, der paa behørig Maade er givet af ftedlig Myndighed 
med Henjyn til Sejladjen i en Havn, pan en Flod eller í et indre Farvand. 

Om Straffeaunfvar. 

Urtifel 31. 

Tilfidefættelje af foranførte Regler medfører Straf af Bøder indtil 200 Ar. 

Nr 3, Anordning af 20de Fannar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelfe af islandfte Sfibe.
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Nn 3. Hvenær tilskipun þessi öðlast gildi og eldri ákvæði falla burtu. 

janúar. 32. grein. 

Tilskipun þessi öðlast gildi 1. júlí 1899, og frá þeim degi fellur úr 

gildi tilskipun um sama efni 26. september 1890. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 20. janúar 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian BR. 

(L. 8.) 

Nr: 8. Tilskipun 20. janúar um álþjóðlegar sjófersareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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Om Anorduingenus Ffrafttræðen jamt om ældre Geftemmelfers Ophævelfe. Pr, 3. 
20De 

Urtifel 32. Sannar. 

Nærværende Anordning træder i Kraft den lite Juli 1899, fra hvilfet 
TidsSpunft Anordning om jamme Materie af 26. September 1890 ophæves. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 20de Fannar 1899. 

Under Bør Kongelige Saand og Segl. 

Christian R. 

(L.S) 

Rump. 

Pr. 8. Mnordning af 20be Januar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelje af iSlanbffe Etibe.
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Nr 3, Yfirlit yfir efni greinanna. 
januar. 

Almenn ákvæði. 

Reglur um ljós á skipum o. fl. 

1. gr. Hvenær ljósbendingum skal beitt, 
2. — Ljósbendingar á gufuskipum, 
3. —  Ljósbendingar á gufuskipum, sem draga önnur skip. 
4. —  Bendingar á skípum, sem ekki verður stjórnað. 
5. —  Ljósbendingar á seglskipum og skipum, sem dregin eru. 
6. —  Ljósbendingar á smáskipum í illviðri. 
7, — Ljósbendingar á smáskipum, þegar venjulega viðrar. 
8. — Ljósbendingar á hafnsögubátum 
9. — Ljås- og hljóðbendingar á fiskiskipum. 

10. — Ljósbendingar á skipum, sem önnur skip sigla uppi. 
11. —  Ljósbendingar á skipum, sem liggja við akkeri eða standa grunn. 
12. — Blossa- eða hvellbending á skipi, sem vill vekja athygli á sjer. 
13. — Sjerstakar ljósbendingar á herskipum og gufuskipalínum. 
14. — Sjerstök dagbending á gufuskipum, sem eingöngu fara undir seglum. 

Hljóðbendingar í þoku 0. s. frv. 

15. — 

Í þoku 0. s. frv. skal sigling lægð. 

16. — 

Reglur fyrir stjórn og siglingu. 

Almenn athugasemd. — Hætta á árekstri. 

17, — þegar tvö seglskip nálgast hvort annað. 
18. — þegar tvö gufuskip stefna hvort á annað. 
19. — þegar tvö gufuskip stefna svo, að leiðir liggja á mis. 
20. — þegar gufuskip og seglskip nálgast hvort annað. 

21. — Skipið, sem heldur stefnu sinni, skal einnig halda ferð sinni. 
22. — Skipið, sem víkur úr leið, skal forðast að fara yfir um leið hins skipsins fyrir fram- 

an það. 
23. —  Gufuskip, sem víkur úr leið, skal minnka ferð sína. 
24. — Skip, sem siglir uppi annað skip, skal víkja úr leið. 
25, — þegar gufuskip eru í mjóum sundum. 

Nr. 8. Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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Nr. 3. 
2Ode 

Sannar. 

Wrtiflerne8 faglige Indhold. 

Almindelige Bejtemmelfer. 

Regler anganende Sfibålyg m. v. 

Naar Lysfignaler ffulle anvendes. 
Lysfignaler for Dampitibe. 
LQysfignaler for Dampífibe, jom bugfere. 
Signaler for Sfibe, der iffe funne manøvrere. 
Qyðjignaler for Sejlffibe og for Sfibe, jm bugjeres. 
Lysfignaler for Smaafartøjer under haardt Vejr. 
Lysfignaler for Smaafartøjer under almindelige Vejrforhold. 
Lysfignaler for Lodsfartøjer. 
2y3= og Lydfignaler for Fifferfartøjer. 

10, Zysfignaler for Sfibe, der indhentes af andre Sfibe. 
11. Lysfignaler for Gfibe til Anterð eller þan Grund. 
12. Bið eller Wnalbfignal fra Sfib, fom vil paafalbe Opmærfjomfed. 
13. Særlige Lysfignaler for Krigsjtibe og for Dampjfibslinier. 
14. Særligt Dagfignal for Dampitibe, þom alene ere under Sejl. 

v
æ
n
n
e
 

e
n
 

Lydjignaler under Taage o. Í. v. 

15, 

Under Taage v. f. v. ffal Farten være moderat. 

16. 

Regler for Styring og Sejlads. 

Almindelig Bemærkning. Fare for Sammenftød. 

17. To Geilifibe, om nærme fig hinanden. 
18. To Dampifibe, Jom ftævne lige mod hinanden. 
19, To Dampifibe, hvis Qurfer ffære hinanden. 
20. Et Dampjfib og et Sejlifib, jom nærme fig hinanden. 
21. Det fursholdende Skib ffal tillige holde fin Fart. 
22. Det furåvigende Sfib ffal undgaa at gaa foran om det andet Sfib. 
23. Det furðvigende Dampitib ffal mindile fin Fart, m. m. 
24, (Gt Sfib, þom indhenter et andet, ffal gaa af Vejen. 
25. Dampifibe i jnevre Løb. 
Ane dning af 20de Januar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelfe af iðlandife Stibe,



Nr. 3. 26. 
21. 20. 

janúar, 

28. 

29. 

30. 

31. 

Nr. 

gr. 

9 
DD. 

32 

Seglskip skulu víkja úr leið fyrir fiskiseglskipum. 
Afbrigði, er sjerstök atvik eru og hætta er á forðum. 

Hljóðbendingar skipa, er sjá hvort annað. 

Hljóðbendingar á gufuskipum. 

Ekkert skip má, hvernig sem á stendur, vanrækja að við hafa til- 

hlýðilegar varúðarreglur. 

Fyrirvari með tilliti til reglna fyrir siglingu í höfnum og innan- 
fjarðar. 

Hegningarákvæði. 

Hvenær tilskipun þessi öðlast gildi og eldri ákvæði falla burtu. 

Tilskipun 20. janúar um alþjóðlegar sjóferðareglur, er fylgt skal á íslenzkum skipum.
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Gejljfibe fåulle gaa af Vejen for Sejl-Fifferfartøjer, tr. 3. 
Wfvigeljer under jærlige Omftændigheder og Farer. 20de 

Januar. 

Lydfignaler for Sfibe í Sigte af hinanden. 

Qybfignaler for Dampitibe. 

Intet Gfib maa under nogen Omftændighed forjømme at iagttage 
pasjende Forfigtighedsregler, 

Forbehold med Henfyn til Regler for Sejlads í Havne og indre 
Farvande. 

Straffeanfvar. 

Anordningens HÉrafttræben famt om ældreBefjtemmeljers Dphævelje. 

Pr. 3. Anordning af 20de Jamiar ang. internationale Søvejsreglers Anvendelje af islandfte Stibé.
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Auglysing 
um 

ásigkomulag ljóskera og hljóðbendingaverkfæra, er við hafa skal á íslenakum 

gufuskipum og seglskipum, og hvernig þeim skuli fyrir komið. 

Með skírskotun til konunglegrar tilskipunar, er gefin er út í dag um alþjóð- 
legar sjóferðareglur á íslenzkum skipum, þykir stjórnarráðinu fyrir Ísland ástæða til 
að gjöra almenningi hjer með kunnugt, að eigi verður álitið, að ákvæðum þeim, sem eru 
í 2, 8,, 5., 6., 7. og 11. grein tilskipunarinnar, um skipsljósaburð, sje fullnægt, nema því 
að eins að ásigkomulag ljóskera þeirra, er notuð eru, sje þannig og þeim þannig fyrir 
komið, að það fullnægi kröfum þeim, er auglýsing þessi greinir og í öllum aðalatriðum eru 
samhljóða reglum þeim, er standa í reglugjörðum fyrir skipaumsjónarmenn hins brezka 
verzlunarráðaneytis (Board of Trade Surveyors), sem fengið hafa vald til að skoða einnig 
ljósker á útlendum skipum. 

Hið sama gildir með tilliti til eptirgreindra reglna um ásigkomulag hinna fyrir- 
skipuðu hljóðbendingaverkfæra og hvernig þeim skuli fyrir komið. 

Mælikvarðinn, er viðhafður er hjer, er enskur. 

I. 

Topp-, hliðar- og akkerisljósker. 

A. Ásigkomulag ljóskeranna. 
Stærð. Að því er snertir stærð þá, er minnst má vera og eigi má fara niður úr 

skal þessum málum fylgt: 

Hliðar- og toppljósker. 

Hæð innri hliðanna, þök og reykháfar teljast eigi . . . . . . 11“ 

Breidd innri hliðanna . 2... 9" 
Opið fyrir ljósgeislana (geislaglerid), hed . ........ 5” 
— — — — „breidd 2... 8” 

Bogi geislaglersins i hlidarljéskerum . . . . . . . . . . „ 1200 
— — - toppljóskerum . . ....... 2400 

Breidd kveiksins í olíu-flatlogalömpum . 2... 13/,“ 

— — = steinolíu-flatlogalömpum . .„ . . 1“ 

þvermál —  - — -hringlogalömpum. . 2. . . „lg“ 

Akkerisljósker, 

Breidd kveiksins í olíu-flatlogalömpum . . 2... 14," 

— — - steinoliu-flatlogaldmpum . . . . „ól“ 
þvermál — -  —  -hringlogalömpum ....... n la“ 

Lampinn og ljósmetið. Steinolíu ber heldur að nota sem ljósmeti en olíu 
Rafmagn má og nota til lýsingar; en þá skal hafa olíu- eða steinnolíuljósker til vara. 

Heldur skal nota steinolíu-hringlogalampa með lampaglasi heldur en flatlogalampa, 

og ætti þá lampinn helzt að vera þannig gjörður, að hægt sje að setja hann inn í ljós- 

Nr. 4. Auglýsing 20. janúar um ásigkomulag ljóskera og hljóðbendingaverkfæra, er viðhafa skal á 

íslenzkum gufuskipum og seglskipum, og hvernig þeim skuli fyrir komið.
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Fefendtgørelfe 
angaaende 

Beftaffenheben og Anbringelfen af de Lanterner amt Lyd-Signalapparater, 

fom ffulle føres af iðlandifte Damp= og SejljÉibe. 

Under Henvisning til den under Dagå Dato udgaaede allerhøjefte Anordning 
angaaende internationale Søvejsreglers Anvendelfe af iSlandife Fartøjer, finder Winifteriet 

for Island fig foranlediget til herved at bringe til almindelig Kundffab, at de i denne An- 
prdnings Artifler 2, 3, 5, 6, 7 og 11 indeholdte Beftemmelfer om Føreljen af Sfibslys itfe 

funne anfes overholdte, medmindre de dertil anvendte Lanterner Bejfaffenhed og Anbringelje 
fyldeftgør de nedenfor angivne Fordringer, der i alt væjentligt ere overensftemmende med de 
Regler, fom indeholdes í Inftruftionerne for det britijfe andelaminifterinms Sfibsinfpeftører 
(Board of Trade Surveyors), hvilfe ere bemyndigede til at befigtige ogfan fremmede Sfibeg 

Lanterner. 
Det jamme gælder med Henfyn til de nedenftaaende Regler for Beffaffenheden og 

Unbringeljen af de anordnede Lyd-Signalapparater. 

Ale anførte Maal ere engelfÉe. 

1. 

Gop-, Side- og Ankerlanterner. 

A. Ranternerne3 Beitafjenheð. 

Størrelfeforhold. Som Winimumsftørrelfer, Gvorunder iffe bør gang, {fle 
følgeude Waal være gældende: 

Side= og Toplanterner. 

önderfiberneð Højde, Tag og Sforften iffe medregnede....… eee 11" 

Inderfidernes BrebDe....000.. FRANS 94 

Aabningen for Lysftraalerne (Linjen), Højde... ARI 5“ 

— — — — Bredde ssssserrerrereveree 8" 
Linjens Bue ved Sidelanterner .......... ARNARS AÐ 1200 

— —  Koplanterner........ AR NRR RN 2400 
Bægens Bredde ved Fladbrænder til Dlielamper........ AN 13/,” 

— — — Betrolenumslamper. 000... 1“ 

— Diameter ved KMunbbrænber til Vetroleumslamper ........ „la“ 

Wnferfanterner. 

Vægens Bredde ved Fladbrænder til Dlielamper 2000... eres 1%,” 
— — — BVetrolenumslamper. 00... "PG 

— Diameter ved Munbbrænber til Betroleumslamper ........ lg“ 
Lampens Art og Brænbematerialet. Som Brænbemateriale bør Petroleum 

foretræffes for Dlie. Elektricitet fan dog ogjaa benyttes fom Lyskilde; men i jaa Tilfælde 
al Dlie= eller Betroleumslanterner haves i Referve, 

Ven Vetroleumslamper maa Rundbrænder med Lampeglas langt foretrætfes for 
Fladbrænder, og Lampen bør ba helft være jaaledes indrettet, at den fan indfættes i 
dir. 4. Befendtgørelje af 20be Januar ang. Beffaffenheden og Anbringelfen af de Lanterner famt Lyd-Signal« 

apparater, fom ffulle føres af islandffe Damp- og Sejlffibe. 

Mr. 4. 
2Ode 

Sannar.
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Nr. 4, kerið, án þess að taka lampaglasið af. það skal vera hvítt og með sem betri lögun og 
20. 

janúar. 
ásigkomulagi. Lituð lampaglös má ekki nota í hilðarljóskerunum. 

Hæð kveikpípunnar Í steinolíunlömpum má ekki vera of lítil, því annars hitnar 

steinolían of mikið og loginn blaktir við hristing. 
Kveikurinn verður, hvernig sem kveikpípan er löguð, ávallt að svara nákvæmloga 

til stærðar hennar, og vera gjörður úr góðu hvítu ljósagarni. Kveikir, sem eru of mjóir 

og Hatir, brenna fljótt niður á við og getur þá hæglega myndast gas vid það og þar af 

leiðandi tundurgos orðið. 

Ljóskerin verða að öðru leyti að vera þannig löguð, að vindurinn geti ekki slökkt 
á lampanum eða hreyfingar skipsins í vondu veðri, og ekki heldur rigning eða sjávargusur; 

hann verður að loga jafnt án þess að rjúki. þó skal nægilegt lopt geta streymt inn, svo 

að logi vel á lampanum og ljóskerið hitni ekki um of. 
Ef rafmagn er notað til ljósa, verður ljósmagn glóðarlampans að vera að minnsta 

kosti jafnt ljósmagni 16 ljósa. En í grænu hliðarkerunum ætti þá helzt að nota lampa 
með ljósmagni 32 ljósa. Eigi er hinsvegar ráðlegt að nota lampa með meira ljósmagni en 
32 ljósa. 

Geislagler og lituð gler. Til þess að auka ljósmagn logans má fortakslaust 
mæla með að nota heldur fresnelsk geislagler (1. mynd) í hliðar- og toppljóskerum, heldur 

en hin algengu flat-kúptu geislagler. Sem akkerisljósker er hið algenga kúluljósker með 
jafnþykku gleri fullnægjandi, ef hringlogalampar eru notaðir; en þó væri betra, að á þessu 

ljóskeri væri einnig geislagler. Geislaglerin ættu að vera úr krónu- eða tinnugleri og vera 
vel fáguð og blöðrulaus. 

Lárjettur þverskurður geislaglers skal vera einn hlutur hringboga og hæð geisla- 
glersins má ekki vera minni en geisli (radius) þessa boga. Geislaglerið á ennfremur að 

vera þannig gjört; að ljósgeislarnir í hinum lóðrettu flötum fari ekki alveg jafnhliða út 
úr geislaglerinu, heldur gleikki sundur og myndi hjer um bil 199 horn, þ. €. a, s. aði 

yfir og 7!/,0 undir lárjettunni (Horisontal en), svo að ljósið deprist ekki um of af rug 

skipsins. 

Með tilliti til hliðarljóskeranna skal það tekið fram, að gegnlituð geislagler draga 

meira úr ljósbirtunni en ólituð geislagler, sem þann gler lituð eru sett bak við. þess- 

kyns geislagler, er síðar var um getið, eru því betri étr hin, og það því fremur sem lit- 

aðar glerþynnur eru ódýrar, svo að það hefur ekki mikinn kostnað í för með sjer að fá 

nýjar, þó þær springi sundur; ennfremur eru þær betri végna 'þéss að hægra er að sjá 
fyrir því, að þær gefi ekki rangan lit, með því auðveldara er i því tilliti að rannsaka 

glerþynnurnar en gegnlituð geislagler. 

þess ber að öðru leyti að gæta, að rauða glerþynnan sje ekki mátuleg í stjórn- 
borðaljóskerið nje græna glerþynnan í bakborðaljóskerið, því annars væri ef til vill hætt 

við að skipt kynni að verða um þær. 

Liturinn á hliðaljóskerunum má ekki vera of dökkur; hið rauða ljósker á helzt að 
hafa koparlit, en græna ljóskerið ljós-blágrænan lit. Gulgrænn eða grasgrænn litur er ekki 

fullnægjandi. 

Ef rafmagnsljós er notað, er ráðlegt að hafa græna litinn nokkru dekkri en ef 
höfð er steinolía til brennslu. 

Staða lampans í ljóskerunum. Lampanum verður að vera fyrirkömið þannig 
í ljóskerunum, að loginn sje lóðrjett undir reykháfnum. Á flatlogalömpum verður enn fremur 

Nr. 4. Auglýsing 20. janúar um ásigkomulag ljóskera og hljóðbendingaverkfæra, er viðhafa skal á 
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Lanternen uden at aftage Lampeglasjet. Dette jfal være hvidt fart af bedfte Form vg Ber Sv. 4. 

ifaffenfed. Farvede Lampeglas maa iffe benyttes í Sidelanternerne. 

3 Betroleumsl amper bør Bægerørets Højde iffe være for lille, da der ellers let ” 

obitaavr en for ftor Ophedning af Betrofeumen og et Flagren af Flammen under Myjteljer. 
Bægen maa ved alle Brændere nøje pasje til disjes Dimerftoner og være forfærdiget 

af godt, hvidt Bægegarn. Bæger, jom ere for jmalle og fade, brænde Gurtigt ned, og da 

fan let en Gasgudvifling jamt deraf følgende EfSplofion finde Sted. 
Lanternernes Konftruftion bør í øvrigt være janledeg, at Lampen iffe flutfes ved 

Vinden eller ved Sfibets Bevægeljer under Daarligt % Bejr, ejheller ved Regn eller Søfprøjt; 
men den maa uden at ofe vedblive at brænde jævnt. Dog ffal Luften have tiljtrætfelig fri 

Adgang for at muliggøre en god Brænden og forhindre en for jtor Opvarmning af Lanternen 

Unvendes Elektricitet jom Lyskilde, bør Glødelampen mindft have cen Styrke af 16 
Lys. Dog vil til den grønne Sidelanterne en Lampe paa 32 Lys være at foretræffe, Det 

frarandes for øvrigt at benytte Lamper af ftørre Styrfe end 32 Lys í Lanternerne. 

Linjer og farvede Glas. Fresnelffe Linjer (Fig. 1) til Forftærfning af 

Flammens Lysftyrfe maa ubetinget anbefales frem for almindelige plan-fonvefje Linfor i 

Side- og Toplanterner. . Som Anferfanterne er en fædvanlig Kugfelanterne med lige tyft 
Glas tilftræffelig, naar Rundbrænder anvendes; men bet vil dog være heldigere, om denne 
Lanterne ogjan er forjynet med Linje. Limferne bør være af Aron eller Flintglas famt 

godt polerede og fri for Blærer. 
Det hortjontale Gernennit af en Eine Hal udgøre en Del af en Cirfelbue, og 

Linfens Højde maa iffe være mindre end denne Bues Radius.  Linfen bør endvidere være 

faaledes fonftrueret, at Lydftraalerne i de vertifale Planer iffe træde ud af Lanternen inb= 
byrdes parallelle men divergere under en Vinfel paa omtrent 159 |. v. 1. 7/7, over og 71/,9 

under Horifontalen, for at Lyfet iffe jfal jvætfes for meget ved Sfibets Dverfvængningur. 

Wed Henjfyn. til Sidelanternerne jfal Det bemærfeð, at .gennemfarvede Linjer opfluge 

betydelig mere Lys end ufarvede Linjer med bagved anbragte tynde, farvede Blas. Den 
fidite Slags Linjer bør derfor gives Fortrinet, fan meget mere jom Brijen for farvede G(a8- 
ifiver fun er ringe, faaledes at de billigt fade fig erftatte ved em mulig Springen, jamt ogjaa 

fordi urigtig Farve da (et fan undgaag, efterfom Glasffiver meget fimplere. funne underjøges 

i jaa Henjeende end gennemfarvede Linjer, 
Det maa for øvrigt paajes, at den røde Slagffive. iffe pasjer í Styrbordslanterne 

eller omvendt den grønne &Gfasjtivg í Bagbordslanterne, da der í mobjat Fald fan opftaa 
are for en Ombytning af Etiverne. . 

Farven bør ved Giðelanterner iffe være for mørf; den røde Lanterne nan helt 
have Kobberfarve, og den grønne Lanterne en Íy8 blangrøn Farve. Gulgrøn eller græsgrøn 
Farve er iffe tilfredstillende. 

Bed Anvendelfe af eleftrift Lys er det tilraadeligt at benytte en noget mørfere grg 
grarve end ved Brugen af Petroleum. 

Lampens Stilling í Lanternerne. Lampen mad være anbragt faaledes i 
Qanternen, at Flammen fommer til at jtaa lodret under Sforftenen. Ved Fladbrændere 

maa endvidere Bægerøret, maar det er faftjfruct, have en faandan Stilling, at Vægen er 
parallel med orden S (Fig. 2) maalt over Linfens Bue í et horijontalt Gennemýnit. 

Lampens Stilling til Linfen jfal være jaalebeð, at Flammens Midte befinder fig i 
Centret for den Cirfelbue, der fremfommer ved et horifontalt Snit gennem Qinjerð halve 
Jir. 4. Befendtgørelje af 20be Januar ang. Bejfaffenheden og Anbringeljen af de Lanterner famt Lyd-Signal- 

Apparater, jom ffulle føres af islandffe Damp-= og Sejlffibe. 

20De 
Sannar.
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kveikpípan, þegar hún er skrúfuð föst, að vera þannig sett, að kveikurinn sje jafnhliða 

bogastrengnum (kordunni) S (2. mynd) yfir boga geislaglersins í lárjettum þverskurði. 

Lawmpinn skal standa þannig gagnvart geislaglerinu, að logamiðjan sje í miðdepli 
(centrum) þess hringboga, sem kemur fram vid lárjettan skurð gegnum miðju 

geislaglersins, og þegar lampinn með olíuílátinu er settur inn í ljóskerið, á hann einungis 

að geta staðið þannig. 
Olíuilátið á að vera svo stórt, að lampinn geti logað að minnsta kosti 16 stundir 

í einu; þó má enginn hluti ílátsins hindra það, að geislarnir, er koma frá lampanum, 

geti óhindraðir náð til geislaglersins. 

Ef rafmagnsljós er notað, gilda samsvarandi reglur um stöðu glóðarlampans í hlut- 

falli við geislaglerið. 

Speglar (Reflektorer). Speglarnir eiga að vera úr nýsilfri eða kopar (silfr- 

aðir að innanverðu) og vel fágaðir. Innri fletirnir eiga að vera kúlu-kringgeirar (Kugle- 
segmenter) (8. mynd) og loginn skal vera í miðdeplinum á kúluyfirborði spegilsins. 

Spegillinn í hliðarljóskerunum á að vera svo stór, að geislarnir, sem hann kastar 

frá sjer, nái út til yztu randa geislaglersins; þó má spegillinn ekki vera svo stór, að hann 
hindri nokkra af hinum beinu ljósgeislum frá að hitta geislaglerið. Toppljósin mega vera 

án spegla, með því að verkana þeirra gætir ekki yfir allan bogann. 
Spegillinn skal vera settur svo fastur í afstöðu sinni við lampann, að hann geti 

ekki haggast við notkun ljóskersins og fengið ranga afstöðu. 

B. Hvernig ljóskerunum skal fyrir komið. 

Toppljóskerið. Sjerhvert gufuskip skal hafa umgjörð á sjálfum framsiglutopp- 

inum til að láta toppljóskerið standa á, eða að öðrum kosti skal ljóskerið hengt upp 
fyrir framan framsiglutoppinn undir sjerstakt stag í kvísl, sem á málmpípu rennur á stag- 

inu. Ef enginn framsiglutoppur er, skal toppljóskerið uppsett á annan fullnægjandi hátt. 

þegar ljóskerið er sett upp, ber að gæta þess, að ljósið lýsi samfellt yfir hinn 

fyrirskipaða boga sjóndeildarhringsins og að það felist eigi í neinni átt bak við segl, reiða 

eður aðra hluti. 

Hliðarljóskerin. Hlífarnar skulu ætíð settar svo, að þær sjeu jafnhliða kjöl- 

línunni og ljóskerin standa þannig, að línan frá innrihlið kveiksins til forrandar hlífarinnar 

sje einnig jafnhliða kjöllínunni (4. mynd). 
Hlífarnar sjeu settar á hina föstu hlið skipsins eða á hagkvæmar, traustar álmur, 

er liggja út frá hlið skipsins. þó má leyfa fiskiseglskipum, sem eru minni eu 80 smá- 

lestir (brúttó) að hafa hlífarnar í reiðanum. 

Hliðarljóskerin skulu sett svo framarlega á skipinu, sem því verður við komið, og 

þess verður að gæta, að ljósið lýsi samfellt yfir hinn fyrirskipaða boga sjóndeildarhringsins 

og að það felist eigi í neinni átt bak við segl, reiða eður aðra hluti og ekki heldur menn 

á skipinu, 
Ef hliðarljósin eru sett á stólpa, verður staða þeirra, hæð og byggingarlag að vera 

þannig, að ákvæðum fyrirskipunarinnar um ljós þessi sje í öllu fylgt. 

Akkerisljóskerin. þegar koma skal fyrir akkerisljóskerunum, öðru eða báðum, 

eptir því, sem ákveðið er í tilskipuninni, verður að gæta þess, að ljósið lýsi samfellt um- 
hverfis á alla vegu. 

Nr. 4. Auglýsing 20. janúar um ásigkomulag ljóskera og hljóðbendingaverkfæra, er viðhafa skal á 

íslenzkum gufuskipum og seglskipum, og hvernig þeim skuli fyrir komið.
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Højde, og Lampen med fin Bebolber maa, naar den er indjat í Lanternen, fun func md= 

tage. denne Stilling. 
Beholderen bør være faa ftor, at Lampen fan brænde i mindft 16 Timer; dog maa 

ingen Del af Beholderen forhindre, at de fra Lampen udgaaende Straaler frit funne 

træffe Linjen. . 
Benyttes eleftriff Ly3, gælde tiljvarenbe Regler for Glødelampens Gtillng í For- 

Hold til Linjen. 

Mefleftorer. NMefleftorerne bør være forfærdigede af Wyjølv eller Kobber (ind- 
vendig forfølvet) og godt polerede. De indre Flader ffulle være Kugldegmenter (Fig. 3), 

og Flammen jfal befinde fig i Midtpunftet af Refleftorens Kugleoverflade. 
Refleftoren i Sidelanterner maa have jaa ftor Udftræfning, at De tilbagefaftede 

Straaler funne naa til de yderfte Kande af Linjen, dog maa Refleftoren iffe være faa ftor, 

at den forhindrer nogle af de direkte Lysftraaler í at træffe Linjen. Ved Toplanterner 

funne Mefleftorer undværes, da de her iffe ville give Birfning over hele Buen. 
En Refleftor ffal være anbragt í jaa fajt Stilling me Henfyn til Lampen, at 

den iffe under Brugen af Lanternen fan forffyde fig og fomme til at indtage en fejl 

Fetning. 

B. Qauternerneð AMubringelje. 

Toplanternen. Ethvert Dampjfib jal til Anbringelje af Toplanternen have 

ct Stativ pan jelve Fortoppen, eller vgjan jfal Ranternen være ophængt foran for Fortoppen 

under et jærligt Gtag í er Gaffel, der med et Metalrør vandrer paa Staget. Har Stibet 

ingen Fortop, opftilleg Toplanternen paa anden tilfredsftillende Maade. 

Bed Unbringeljen maa det paajeð, at Lyjet fommer til at lyfe ubrudt over den 

anordnede Bue af Horifonten, og at det itfe í nogen Retning jfjuleð af Sejl, Rejsning eller 

andre Genjtande. 

Sidelanternerne. Sfærmene anbringes altid parallelt med Køllinien, og. Lan- 
ternerne jiulle have cen janbar Stilling, at Linien fra Vægenå Inderfide til Sfærmens 

Forfant ogfan er parallel med Køllinien (Fig. 4). 
Stærmene anbringes paa Den fafte Sfibsfide eller, om nødvendigt, paa henfigts- 

mæðfige, folide Arme fra Stibsfiden. " Dog fan det tilftedes í Sejlfiffefartøjer paa under 

80 Megifter-Tons (Brutto) at føre Sfærmene í Rejsningen. 
Sidelanternerne bør anbringes jaa forligt í Sfibet jom praftiff muligt, og det maa 

paajes, at Lyjet fommer til at Íyje ubrudt over den anordnede Bue af Horifonten, Jamt at 

det iffe i nogen Retning ffjules af Sejl, Rejsning eller andre Genftande, ej heller eventuelt 

af Berfoner indenbords. 
AUnbringes Sidelyjene í Taarne, maa biðjeð Sted, Højde og Konftruftion være |aa- 

(ebeð, at Anordningen Beftemmeljer vedrørende digje Lys fe Fyldeft. 

Unferlanterner. Bed Anbringeljen af den ene eller de to Muferlanterner, der 

efter Anordningen jfulle føres, man det paajes, at Lyjet fommer til at Íyje ubrudt hele 

Horifonten vmdt. 
Nr. 4. BVefendtgørelje af 20de Jamnar ang. Beffaffenheden og HAnbringelfen af de Lanterner famt 2yd-Signal- 

apparater, jom ffulle føres af islandffe Damp- og Gejlffibe. 

Mt. 4. 
20be 

Sannar.



Nr. 4. 
20. 

janúar. 
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C. Rannsókn á ásigkomulagi ljóskeranna og hvernig þeim er fyrir komið. 

Ásigkomulag ljóskeranna. Topp-, hliða- og akkerisljósker verða rann- 
sökuð á ljóskerareynslustofnun herskipasmíðastöðvarinnar (Orlogsværftet), þegar beiðni um 

það er send til formannsins fyrir skipa- og vjelasmíðum (Direktøren for Skibsbygning og 

Maskinvæsen) og ljóskerin afhent eða send til ljóskeraforðabúrs herskipasmíðastöðvarinnar. 

Ef ljóskerin eru álitin fullnægjandi, þá gefur ofangreind reynslustofnun út vottorð um það. 
Fyrir ljóskerarannsókn greiðist auk þess kostnaðar, er sendingin eða viðzjörð, ef 

hennarhefur þurft, hefur leitt af sjer fyrir herskipasmíðastöðina, eptirgreint gjald: 

fyrir 1 toppljósker...... or... 2 kr. 

— 1 hliðarljósker... 20.00.0000... 2 — 

— 1 akkerisljóskeris.0...0000ee.. 1 — 

Hvernig ljóskerunum er fyrir komið. Skip, sem liggja á Kaupmannahafnar- 

höfn, geta fyrir tilstilli ljóskerareynslustofnunar herskipasmíðastöðvarinnar fengið það rann- 

sakað, hvernig topp-, akkeris- og hliðarljóskerunum sje fyrir komið, svo framarlega sem 

beiðni um þetta er send til formannsins fyrir skipa- og vjelasmíðunum.  Reynslustofnunin 
gefur út vottorð nm fyrirkomulagið, ef það er fullnægjandi. Fyrir þessa rannsókn skal 

greiða: im dr 
fyrir gufuskip ....00..0000.0.0..0.. 10 kr. 
— seglskip ceocseessneri nn 5 — 

IL 

Hljóðbendingaverkfæri, 

Pipan eða sírenan á að vera hljómsterk og vera sett fyrir framan reykháfinn 
eða reykháfana og að minnsta kosti 8 fet upp frá þilfari; og sje.svo fyrir komið, að hljóðið 

stöðvist ekki af neinum hlut í kring, svo sem þiljuhúsi, reykháfi eða súgstrompum eða öðru. 

þokuhornið má laga svo, að hægt sje að fá hljóð. úr því bæði með gufn- og 
handafli eða handafli aðeins. það skal vera bljómmikið::og hafa þá lögun, sem viðurkennd 

er að vera góð. 

Klukkan á að vera hljómmikil og hanga laus í lopti svo að eigi dragi úr hljóð- 

inn neinir hlutir í nánd; hún má eigi minni vera ei“8 þuml. að þvermáli að innanverðu 

, , 

I stjornarrådi Íslands, 20. januar 1899. 

Rump. 

Olafur Halldórsson. 

Nr. 4. Auglýsing 20. janúar um åsigkomulag ljóskera og hljóðhendingaverkfæra, er viðhafa skal á 

íslenzkum gufuskipum og seglskipum, og hvernig þeim skuli fyrir komið, - i
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(. Underføgelfe af Lanternernes Beffaffenhed og deres AMubringelfe. 

Lanternerncs Bejfaffenhed. Tops, Side= og Anferlanterner ville blive under- 

føgte paa. Driogsværftet3 Prøveanftalt for Lanterner, naar Begæring herom indjendeg til 

Direftøren for SÉibbygning og Majfinvæfen, og Lanternerne indleveres paa eller fjendes til 

Orlogsværftet Lanternemagafin. Saafremt Lanternerne befindes tilfredstillende, vil Der af 

nævnte Brøvcanftalt blive udftedt Gertififat herfor. 

ur Underføgeljen af Lanterner erlægges foruden de Udgifter, jun orjendelfen og 

cventuel(e Reparationer maatte medføre for Drlogðværttet, følgende Afgifter: 

For en Toplanterue ...... ver vrrere 2 gr. 

— - Sidelanterne 0. 2 — 

— - Unferlanterne ..........… 0 1 — 

Vanternernes Anbringelje. Sfibe, beliggende í Kjøbenhavns Havn, funme faa 

Unbringeljen af Top-, Side og Anferlanterner underjøgt ved Foranftaltning af Orlugé- 

værftets Brøveanftalt for Lanterner, naar Begæring herom indfendes til Direftøren for 

Sfibbygning á Majfinvæjen. Vrøveanftalten vil udftede Gertififat for Anbringelfen, naar 

den er befunden tilfredsftillende. 

For denne Underjøgelje erlægges en Afgift af: 

For Dampifibe ssssssrrrrr199999:. 10 Kr. 

— Gefin en 

IL 

Lyd-Sigqnalapparater. 

Biben eller Sirenen -ffal være fraftig lydende og anbragt foran for Sforftenen 

eller Sforjtenene i en Højde af mindft 8 Fod over Deætfet og jaaledes, at Lyden iffe op- 

fanges af nogen omgivende Genftand, Jaajom Dæfshus, Storften, Ventilatvrer m. m. 

Taagehornet fan være indvettet til at give Lyd bande ved Hjælp af Damp= og 

Haandfrajt eller alene ved Haandfrafti Det jfal være fraftig lydende og af en anerfendt 

god Konftruftion. 

Sloffen jfal være ftærft ydende, hænge frit, jaaledes at Lyden  iffe opfanges af 

nogen omgivende Genftand, og iffe mindre end 8 Tommer i indvendig Diameter. 

Minifteriet for Fól, den 20de Fannar 1899. 

Rump. 

Ólafur Halldórsson. 

Pr. 4. Befendtgørelje af 20de Fannar ang. Veffaffenheden og Aubringeljen af de Lanterner jamt Lyd-Signal- 

apparater, fom ffulle føres af islandffe Damp=- og Geilffibe. 

Jer. 4. 
200e 

Sannar.
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Nr. 4. Fylgiskjal 
janúar. með 

auglýsingu stjórnarráðs Íslands 20. janúar 1899. 

1. mynd. 
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Nr. 4. Auglýsing 20. janúar um ásigkomulag ljóskera og hljóðbendingaverkfæra, er viðhafa skal á 
Íslenzkum gufuskipum og seglskipum, og hvernig þeim skuli fyrir komið.
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Bilag Be 
Sannar. 

til 

Minifteriet for Islands Befendtgørelje af 200e Fannar 1899. 

Fig. 1. 
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Sr. í 4.  Befendtgørelje af 20de Januar ang. Beffaffenheden og Anbringelfen af de Lanterner famt Lyd-Signal- 

abparater, fom ffulle føres af islandffe Damp= og Geilftibe.



Nr. 4. 
20. 

janúar. 

4, mynd. 

Nr. 4. Auglýsing 20. janúar um ásigkomulag ljóskera og hljóðbendingaverkfæra, er viðhafa skal á 

íslenzkum gufuskipum og seglskipum, og hvernig þeim skuli fyrir komið.



Nr, 4. 
20de 

Januar. 

DIE MMA | 1504 AM / Á 

Nr. 4… Befendtgarelfe af 20de Fannar ang. Beffaffenbeber og Anbringeljen af de Lanterner famt Lyd-Signal- 
apparater, fom ffulle føres af islandffe Damp= og Sejlftibe. 

(Optryft Side).



Stjórnartíðindi 1899. A. 46 N. 3. 

Ned. Bráðabirgðalög 
maí. 

er nema úr gildi 

bráðabirgðalög fyrir Ísland 29. apríl 1898 er banna dönskum þegnum 

liðveizlu til handa ríkjum, er í ófriði eiga. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur. 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: þar eð bráðabirgðalög fyrir konungsríkið og hinar dönsku eyjar Í 
Vesturheimi frá 29. apríl 1898, þar sem bannað er dönskum þegnum að hjálpa ríkjum, er 

í ófriði eiga, eru úr gildi gengin, og þar eð eigi mega ólík ákvæði gilda á þessu lagasviði 
fyrir ýmsa hluta ríkis Vors, hefur Oss þótt brýn nauðsyn bera til að nema og hin íslenzku 

lög frá sama tíma og um sama efni úr gildi með nýjum bráðabirgðalögum samkvæmt 11. 

grein stjórnarskrárinnar. 

því bjóðum Vjer og skipum á þessa leið: 

Bráðabirgðalög fyrir Ísland 29. apríl 1898, er banna dönskum þegnum liðveizlu til 

handa ríkjum er í ófriði eiga, eru úr gildi numin. 

Gefið á Amalíuborg, 24, mai 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Nr, 5. Bráðabirgðalög 24. maí er nema úr gildi bráðabirgðalög fyrir Ísland 29. apríl 1898, er banna 

dönskum þegnum líðveizlu til handa ríkjum, er í ófríði eiga.



Megeringstibende for 1899. A. 47 Pr. 3. 

Foreløbig Lov 

om 

Dphævelje af foreløbig Lov for Føland af 29de April 1898, hvorved Det 

forbydes banjfe Underfaatter at underftotte frigsførende Magter. 

Vi Chriftian den Niende, af Guds Naade Konge til Danmark, 

de Benberð og Goterð, Hertug til Slesvig, Holjften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: At da foreløbig Lov for Kongeriget og de danff-veftindijfe Der af 29de 

April 1898, hvorved bet forbydes Danjfe Unberjaatter at underftøtte frigsførende Wagter, 

er traadt ud af Kraft, have Vi, idet ber iffe paa et Omraade jom bette bør gælde for: 

Hellige Regler for de forjfellige Dele af Vort Rige, bejluttet í Henhold til Forfatningslovens 

$ 11 ved foreløbig Lov ligeledes at bringe den jamtibige islandite Lov af jamme Indhold 

til Ophør. 
Thi byde og befale Vi jom følger: 

Foreløbig Lov for Idland af 29de April 1898, hvorved bet forbydes Danjfe Under= 

jaatter at ftøtte frigsførende Magter, ophæves. 

Givet paa Amalienborg, ben 24be Waj 1899. 

Under Vor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Rump. 

Hr. 5. Foreløbig Lov af 24de Maj om Ophævelfe af foreløbig Lov for Island af 29de April 1898, hvorved 

det forbydes danffe Underfaatter at underftøtte;frigsførende Magter. 

(Optryft Side). 

Mr. 5. 
24be 
Maj.



Stjórnartíðindi 1899. A. 45 N. 4. 

Nr. 6. < hr 
ide mai Konungsbrjef 

un 

setning alþingis. 

Christian hinn Níundi s af guðs náð Danmerkur konungur 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Vora sjerlegu hylli! 

Vjer veitum allramildilegast þjer sem landshöfðingja Vorum yfir Voru landi Ís- 
landi vald til að setja hið reglulega alþingi, sem kemur saman laugardaginn 1. júlímánaðar 
næstkomanda, og átt þú þar að auki að birta alþingi boðskap Vörn, sem hjermeð fylgir 
og dagsettur er í dag. 

þetta er vilji Vor. 

Felandi þig guði ! 

Ritað á Amalíuborg, 17. maí 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli 

Christian BR. 

(L. S.) 

Rump. 

Til Vors elskulega 
herra Magnúsar Stephensens, kommandörs 
af dannebrogsorðunni og dannebrogsmanns, 

Vors landshöfðingja yfir Íslandi. 

Nr. 6. Konungsbrjef 17. maí um setning alþingis



Regeringstibende for 1899. A. 49 Nr. 4. 

Nr. 6. 

Síllerbyjeite Meitript be 
Maj. 

om 

Ultingets Mabning. 

Chriftian den WMiemde, af Guds Naade Konge til Danmarf, de 

Benderå og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, Lauenborg 

og Oldenborg, 

"Bor fynberlige Bevaagenhed ! 

Bi ville allernaadigft have Dig fom Bor Landshøvding over Bort Land Island 

bemyndiget til at aabne Mítingets foreftaaende ordentlige Samling Lørdagen den 1fte 

Juli næftfommenbe, og vil Du derhog have at meddele Altinget Bort hermed følgende 

Allerhøjejte Budffab af Dagð Dato. 

Hermed fler Bor Ville. 

| Befalenbe Dig Gud. 

Skrevet pan Amalienborg, den 17de Maj 1899. 

Under Bor Kongelige Haand vg Segl. 

Christian R. 

(L. S) 

98 Elftelig 
Ýr. Magnus Gtephenjen, Sommandør af Dannebroge 

og Dannebrogsmand, Bor Landshøvding over 

RA 

Pr 6. Allerhøjefte Reftript af 17de Maj om Altingets Aabning.



Nr. 7. 
17. maí. 

50 

Bodskapur konungs 

til 

alpingis. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Vora konunglegu kveðju! 

Oss hafa glatt hollustu ummæli þau og góðar óskir, Oss og Vorri konunglegu ætt 

til handa, er í eru ávarpi því, er efri deild alþingis hefur Oss sent. Með skírskotun til 

umræðna þeirra um breytingar á stjórnarskipuninni, er fram fóru á síðasta alþingi á 

grundvelli frumvarps eins, er upp var borið af einum þingmanna, hefur efri deild alþingis 

beðið um það í ávarpinu, að stjórn Vor legði fyrir þingið, er það kæmi næsta sinn 
saman, frumvarp til stjórnarskipunarbreytingar, er væru svo löguð, að til samkomulags 

mætti draga. En Vjer höfum því miður sjeð það, að hinn sami rangi skilningur á stjórn- 

legri stöðu Íslands í ríkinu, sem til þessa hefur verið framkvæmd stjórnarskipunarbreyt- 
ingar til fyrirstöðu, hefur og á síðasta alþingi verið ráðandi í báðum þingdeildum og 

verulega stutt að því, að tálma framgangi tjeðs frumvarps. Meðan svo stendur getum Vjer 
eigi álitið það hentugt, að stjórn Vor hafi upptök að frumvarpi til breytingar á stjórnar- 

skipuninni, 
Með alúðarósk um, að starf alþingis verði landinu til hamingju og blessunar 

heitum Vjer Voru trúa alþingi hylli Vorri og konunglegri mildi. 

Ritað á Amalíuborg, 17. maí 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Nr. 7, Boðskapur konungs 17. mai til alþingis.



Millerbojefte Bndffab EGEN 
til 

Ultinget. 

Pi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmark, 

de Benberð vg Gvterð, Hertug til Slesvig, Huolften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Bor Kongelige Hiljen! 

Bi have med Glæde mobtaget de Vbtaleljer af Hengivenfed og de gode Lnffer 
for D8 og Vort Songelige Hug, der indeholdes i den Adresfe, fom Altingetg øverfte 

Afdeling har henvendt til DS. 
Under Henvisning til den Forhandling om Forandringer i Forfatningen, fom i fiðjte 

Altingsjamling har fundet Sted paa Grundlag af et privat Forflag, har Altingetg øverfte 
Afdeling í Abreðjen anfoldt om, at Vor Regering vil forelægge Altinget í beta næfte 
Samling Forflag til en Forfatningsforandring af en faadan Bejfaffenhed, at Overens- 
fomft fan opnaag. Med Betlagelje have Vi imidlertid þet, at den famme urigtige Op- 
fattelje af Islands ftatgretlige Stilling i Riget, fom Hfidtil har været en Hindring for 
Gennemførelje af en Forfatningsforandring, ogjaa i fidfte Samling har været raadende 
i begge Altingets Afdelinger og í Þæjentlig Grad bidraget til at hindre det ovennævnte 
Forflags Fremme. Saa længe dette Forhold vedvarer, funne Vi iffe anfe bet for 
formaalötjenligt, at Vor Regering tager Jnitiativet til Forjlag angaaende en Foran- 
bring af Forfatningen. 

Med det inderlige Ønffe, at Altingets Gerning maa blive til Lytte og BVel- 
jignelfe for Landet, forblive Vi Bort tro Alting i fongelig Naade bevaagen. 

Skrevet paa Amalienborg, den 17de Maj 1899. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl 

Christian R. 

(L. S) 

Rump. 

Nr. 7. Allerhgjefte Budffab af 17de Maj til Altinget.



Nr. 8. Konungsbrjef 
17. mai. 

um 

lenging alþingistímans. 

Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi i Sljesvik, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg. 

Vora sjerlegu hylli! 

Vjer veitum allramildilegast þjer sem landshöfðingja Vorum yfir Voru landi Ís- 

landi vald til að samþykkja, að alþingi það, sem nú kemur saman, megi, ef til þess 
kynni að vera ástæða, eiga setu 14 daga framyfir þann venjulega 6 vikna tíma, sem 

ákveðinn er í stjórnarskrá um hin sjerstaklegu málefni Íslands, 5. janúar 1874, 5. gr. 

þetta er vilji Vor. 

Felandi þig guði! 

Rítað á Amalíuborg, 17. mai 1899, 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L, 5) 

— Rump. 

Til Vors elskulega 

herra Magnusar Stephensens, kommandårs 

af dannebrogsordunni og dannebrogsmanns, 
Vors landshöfðingja yfir Íslandi. 

Nr. 8. Konungsbrjef 17, maí um lenging alþingistímans



Milerhojefte Meifript 

om 

Ultingets Forlængelfe. 

Nr. 8. 
17de Maj. 

Chrif tian den Miende „ nf Guds Naade Konge til Danmark, de 
Benderð og QGoter3, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, Lauenborg 

og Oldenborg. 

Bor fynderlige Bevaagenhed ! 

Bi ville alernaabigft have Dig fom Vor Landshøvding over Burt Land Island 
bemyndiget til at meddele Gamtyfte til, at bet foreftaaende Alting, Íaafremt dertil maatte 
være Anledning, maa forblive fammen 14 Dage ud over den í Forfatningslov for Jålandé 
færlige Anliggender af dte Januar 1874 & 5 beftemte ordentlige Samlingétid af 6 Uger. 

Hermed ffer Bor Milie, 

Befalende Dig Gud. 

Skrevet pan Amalienborg, den 17de Maj 1899, 

Under Bor Kongelige Haand og Segi, 

Christian R. 

(L. S.) 

Rump. 

D8 Elftelig 
gr. Magnus Stephenfen, Kommandør af Dannebroge 

og Dannebrogémand, Bor Landshøvding over 
Sslanb. 

Mir. 8. Allerhøjefte Reffript af 17be Maj om AMltingets Forfængelje.



Nr. 9. 
26. juni. 

Reglugjörð 

handa 

læknaskólanum í Reykjavík. 

1, grein. 

það er tilgangur læknaskólans í Reykjavík að fræða svo þá, sem á hann ganga, 

í vísindalegum og verklegum efnum, að þeir geti orðið nýtir læknar. 

2. grein. 

Stjórn læknaskólans hefur á hendi forstöðumaður hans undir yfirumsjón stiftsyfir- 

valdanna. 

3. grein. 

Kennslugreinarnar eru: líffærafræði (Anatomia), lífeðlisfræði (Physiologia), efna- 

fræði (Chemia), lyfjafræði (Pharmacologia), almenn sjúkdómafræði (Pathologia generalis), 

kirurgisk sjúkdóma- og lækningafræði, medicinsk sjúkdóma- og lækningafræði, lagaleg 

læknisfræði (Medicina forensis), heilbrigðisfræði (Hygieine), yfirsetufræði (Obstetrik). 
Við kennsluna skal sjerílagi leiða athygli að þeim atriðum, sem einkennileg eru 

fyrir Ísland. 
Þangað til sjúkrahúsið í Reykjavík er komið í það horf, að þar koma fyrir svo. 

margskonar sjúkdómar, að það þykir nægja til kennslunnar, er það skylda allra kenn- 

aranna að gefa þeim, sem í skólann ganga, að svo miklu leyti sem unnt er, kost á að 

æfa sig eins og með þarf í að þekkja og lækna sjúkdóma, með því að sýna þeim þau 
tilfelli, sem koma fyrir við læknisstörf þeirra utan spítala, ef engin sjerstök vandkvæði eru 

því til fyrirstöðu. 

4. grein. 

þeir, sem vilja komast í skólann, verða að hafa tekið bortfararpróf úr hinum 

lærða skóla í Reykjavík. Með leyfi stórnarráðsins fyrir Ísland má þó og upp taka stú- 

denta, er tekið hafa burtfararpróf úr öðrum lærðum skólum ríkisins. Um inntöku í skólann 

skal sækja brjeflega til stiftsyfirvaldanna. 
Bæði forstöðumaður og hinir kennarar skólans skulu hafa nákvæmt eptirlit með 

hegðun stúdentanna og ástundun þeirra við námið, áminna og vanda um það, sem ábóta- 

Nr. 9. Reglugjörð 26. júní handa læknaskólanum í Reykjavík.
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Megqlement 
for 

Lægeffolen í HMeyfjavil. 

8 1. 
Lægejkolen í Meyfjavif har til Formaal at bibringe fine Elever en jaandan viden- 

ifabelig og þraftiff Uddannelje, at de funne blive duelige Læger. 

8 2. 

2ægejffolen beftyres af Forftanderen under Dhertiljyn af Stiftsøvrigheden. 

Undervisningsfagene ere: Anatomi, Fyftologt, Semi, FZarmafologt, almindelig PBatho- 
logi, firurgifø Pathologi og Therapi, medicinjt Vathologi og Therapi, Retslægevidenjfab, 
Hygieine og theoretijf Fødjelsvidenjfab. 

Ved Undervisningen henledes jærlig Opmærfjomfeden paa de Forhold, der ere 
ejendommelige for Island. 

Indtil Sygehujet í Meyfjavif har modtaget en jaadan Udvikling, at det maa anjeð 
tilftræffeligt til Den fliniffe Undervisnings Behov, jfal det være þamtlige Læreres Pligt, jaa 

vidt muligt, at forffaffe De ftuderende fornøden Øvelfe i at fende og behandle Sygdomme 
ved at tilfalde dem til de i Dereð private Brafsis forefommende Tilfælde, hvor dette uden 
Jæregen Ulempe fan lade fig gøre. 

84 
Udgang til Lægejfolen ftaar aaben for dem, der have underfaftet fig Afgangsefsamen 

ved den lærde Skole í Meyfjavif. Dgjaa Studenter, der have underfaftet fig Mgangsefðamen 
ved andre lærde Sfoler inden Riget, funne med Tilladelje af Minifteriet for Jåland optages. 
Enhver, fom ønffer Optagelfe i Sfolen, har at indgive en jfriftlig Amføgning derom til 
Stiftsøvrigheden. 

Saa vel Forftanderen jom Sfolen$ øvrige Lærere finlle have nøje Tiljyn med 
Studenternes Dpfgrjel og dereg Flid ved Studeringerne, formane dem og paatale, hvad der 

Nr. 9. FHegfement af 26de Juni for Lægeffolen i Meyfjavif. 

Nr. 9. 
26. Juni.
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Nr. 9. vant kynni að vera, en skýra yfirstjórn skólans frá, ef mikið ber út af og áminningar 

26. júní. þeirra verða árangurslausar. 

5. grein. 

Skólaárið byrjar 1. d. október mánaðar og endar 30. d. júní mánaðar; er þá sumar- 

leyfi um 3 mánuði, júli, ágúst og september. Ári þessu skal skipt í tvo hluti; nær hinn 

fyrri til loka janúar mánaðar en hinn síðari til júní mánaðar loka. Í byrjun hvers 

skólamissiris semur forstöðumaður lestrartöflu, sem tilsjórarmenn skólans samþykkja. 

6. grein. 

þegar sjertaklega er ástatt, t. d. þegar almenn landfarsótt gengur eða opt kemur 

fyrir, að lík verða krufin eða fást til skurðar, skal forstöðumanni heimilt að gjöra þær 
breytingar á lestrartöflunni sem kringumstæðurnar heimta, til þess að lærisveinar geti haft 

sem mest gagn af þeirri reynslu, sem þeim býðst daglega. 

7. grein. 

Burtfararpróf skal halda tvisvar á ári. Skriflegu og munnlegu prófin skal halda í 

janúar eða júní mánuði; hin verklegu prófin skal aptur á móti halda einhvern tíma á 

síðasta skólamissirinu á undan prófinu, þegar þau tilföng eru fyrir hendi, sem á þarf að 
halda við prófin. Prófinu skal skipt í tvennt og má ekki líða meira en eitt skólamissiri 
milli fyrri og síðari hluta prófsins. Aðeins í veikindum geta tilsjónarmenn skólans veitt 

undanþágu frá þessu. 

Áður en lærisveinum verði leyft að byrja burtfararpróf við læknaskólann, verða 
þeir 1) að hafa lokið prófi í forspjallsvísindum, 2) hafa notið kennslu á læknaskólanum að 

minnsta kosti 37/, ár; 3) geta sýnt vottorð um það a) að þeir hafi fengið næga æfingu i 

líkskurði (Dissection), b) að þeir hafi notað vel í 4 skólmissiri þá verklegu fræðslu, sem 

kennararnir í innvortis og útvortis sjúkdómum láta lærisveinum í tje. 
Áður en lærisveinum verði leyft að ganga undir síðari hluta burtfararprófs, skulu 

þeir 1) hafa staðizt fyrri hluta prófsins, 2) sýna vottorð um það a) að þeir í 2 skólamiss- 

iri að minnsta kosti hafi sótt augna- og tannklíník, b) að þeir, frá því þeir tóku fyrri 

hluta prófsins, að staðaldri hafi notað verklega tilsögn kennaranna í innvortis og útvortis 

sjúkdómum. 
Prófsgreinar í fyrri hluta prófsins eru þessar: 

1. Líffærafræði. 

2. Lífeðlisfræði. 
3. Almenn sjúkdómafræði, 

4. Heilbrigðisfræði. 

5. Efnafræði. 

Prófið skal aðeins vera munnlegt. 
Prófsgreinar í síðari hluta prófsins eru þessar: 

a. skriflegar prófsgreinar: 
1. Kirurgisk sjúkdóma- og lækningafræði. 
2. Medicinsk — — — 

3, Lagaleg læknisfræði. 

b. munnlegar prófsgreinar. 

1. Lyfjafræði. 

2. Kirurgisk sjúkdóma- og lækningafræði, 
Nr. 9, Reglugjörð 26. Júní handa læknaskólanum í Reykjavík.
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maatte findes babelværbigt, famt i mere graverende Tilfælde, og naar deres Formaninger Kr. 9. 

vije fig frugtesløje, indberette Sagen til Gfolen8 Cforat. 26. Juni. 

S 5. 

Gtibicaaret begynder den ljte Dftober og jlutteð ben 30te Juni, faaledes at ber 

holbeð Sommerferie i be 3 Maaneder Juli, Muguft og September. Aaret deles i 2 Semeftre, 

af hvilfe det førfte gaar til flutningar af Januar, det andet til Slutningen af Juni. 8 

Begyndeljen af hvert Gemejter indjender Forftanderen til Eforatet3 Approbation en Leftionstabel. 

8 6. 

Under jæregne Omftændigheder, faa jon under en almindelig Omganggfyge eller 

naar ber forefalder Hyppige Obduftioner og Disfeltioner, ffal det være Forftanderen tilladt 

at gøre de Forandringer i Leftionstabellen, fom Omftændighederne udfræve, for at Eleverne 

funne have den ftørft mulige Gavn af de Erfaringer, der daglig tilbydes dem. 

ST. 
Ufgangsefsamen jfal afholdes 2 Gange i Løbet af Maret. De jfriftlige og mundtlige 

Brøver afholdes i Januar eller Juni Maaned; de prattiffe Prøver blive derimod at afholde 

i Løbet af det fidfte Semefter forinden Afgangselsamen, naar det for Prøven nødvendige 

Materiale fan fomme til Stede. Afgangsprøven er fondret i 2 Dele, og maa Der iffe hen- 

gaa mere end 1 Semefter mellem lfte og 2den Del. Kun i Sygdomstilfælde fan ber af 

Gfvleng Eforat dispenjeres fra denne Beftemmelje. 

Forinden det tillades Eleverne at begynde paa Afgangåprøven ved Lægejfolen, maa 

de 1) have abjolveret filofofift Efsamen, 2) have deltaget í Undervisningen paa Lægeffolen i 

et Tidsrum af mindft 3/, Mar, 3) fremvije Atteft for a) at de have opnaaet tilftræffelig 

Færdighed i Disfeftion, b) at de i Løbet af 4 Semeftre flittig have benyttet den praftilfe 
Undervisning, der meddeles Eleverne af Lærerne i indvendig og udvendig Bathologi. 

Forinden det tillades Eleverne at underfafte fig Afgangåprøvens 2den Del, maa de 

1) have beftaaet 1fte Del af Efsamen 2) fremvije Atteft for a) at de i et Tidsrum af mindjt 

2 Semeftre have frefventeret Øjen- og Tandflinifen, b) at be efterat have beftaaet 1fte Del 
af Efsamen til Stadighed have benyttet den af Lærerne i indvendig og udvendig Bathologi 

meddelte þraftijfe Undervisning. 

lite Del af Cfsamen omfatter følgende Hag: 

1) Anatomi 
2) Fyfiologi 
3) almindelig Vathologi 

4) $ygieine 
5) Kemi. 

Efsamen jfal fun være mundtlig. 

2den Del af Efåamen omfatter følgende Fag: 

a. Striftlige Prøver: 

1) Kirurgijt BVathologi og Therapi, 
2) Wedicinjt PBatfologi og Therapi, 
3) Metslægevinenjfab, 

b. Wundtlige Prøver: 
1) Farmafologi, 
2) Kirurgijt Bathologi og Therapi, 

Yr. 9. Seglement af 26de Juni for Lægeffolen i Reyfjavit,
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3. Medicinsk sjúkdóma- og lækningafræði. 
4.  Yfirsetufræði. 

c. verklegar prófsgreinar eru þessar: 
1. Kirurgisk operation. 
2. — klíník. 

3. Medicinsk — 

8. grein. 

Lærisveinar mega verja 6 stundum til þess að leysa af hendi hin skriflegu verk- 
efni hvert um sig. þeir mega ekki styðjast við neinar bækur nje skrif nje heldur hjálpa 
hver öðrum á nokkurn hátt. Brot gegn þessu banni varðar brottrekstri frá prófinu. 

9. grein. 

Við burtfararpróf skal prófandi og prófdómendur hver um sig gefa einkunnir fyrir 
hverja af hinum 15 prófsgreinum, sem nefndar voru að framan. þessar einkunnir verða 
gefnar: afbragðsvel, jafnt 16 stigum, dável, jafnt 13 stigum, vel, jafnt 8 stigum, laklega, 
jafnt 5 stigum, illa, jafnt + 11 stigum, afar illa, jafnt — 22 stigum. 

Meðaltalið af einkunnum prófanda og prófdómenda verður aðaleinkunn hverrar 
greinar. 

Fyrir hvern prófshluta eru ekki gefnar aðaleinkunnir, en fyrir prófið í heild sinni 
skal gefa aðaleinkunn eptir þeim fyrirmælum, er hjer segir: 

Aðaleinkunnirnar eru: 

Laudabilis et quidem egregie. 

Laudabilis. 

Haud illaudabilis I. gradus. 

— — I. — 

Lægsta stigtala, sem þarf til þess að ná aðaleinkunninni, er: 
Laudabilis et quidem egregie er 15 X 14%, eða 2171/,. 
Laudabilis - 15 xX 10%, — 157}. 
Haud illaudabilis I. gradus - 15 x 6% — 917%. 
— — I. — - 15 X ð — 735. 

Hver sá, er ekki nær 75 stigum hefur ekki staðizt prófið. 
Hver sá, er í einni prófsgrein fær illa, getur ekki fengið einkunnina laudabilis; fái 

einhver í einni prófsgrein afar illa er honum þar með vikið frá prófi. 
Við burtfararpróf skulu vera 2 prófdómendur og sje að minnsta kosti annar þeirra 

ekki kennari við læknaskólann. 

10. grein. 

Að loknu prófi skulu Candidati hver um sig undirrita svohljóðandi heityrði: „Jeg 
undirritaður lofa hjermeð og heiti, að hafa það hugfast í læknisstörfum mínum að beita 
þekkingu minni með alúð og ástundun, fjelaginu og meðbræðrum mínum til gagns, að 
láta mjer jafn umhugað um fátæka og ríka án manngreinar álits, að leitast við að efla 

Nr. 9. Reglugjörð 26. júní hande læknaskólanum í Reykjavík.
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3) Medicintt Pathologi og Therapi, 

4) Theoretilt Fødjelsvidenjfab, 

c. De praftijfe Efsamensjag ere følgende: 

1) Kirurgijft Operation, 

2) Kirurgift Winit, 

3) Medicine lint. 

S 8. 

Til Udarbejdeljen af hver af de jÉriftlige Opgaver er der tilftanet Eleverne 6 Timer. 
De man iffe benytte noget jon helft Hjælpemiddel, Hverfen í tryft eller ffreven Form, og 
heller iffe hjælpe hverandre paa nogen jom helft Maade. Dvertrædelje af dette Forbud har 

Ufvisning fra Efðamen til Følge. 

8 9. 
Ved Afgangsefgamen give Efsaminator og Cenforerne Hver;for fig Karakterer for 

hver tjær af de foran opregnede 15 Cf8amensfag. Følgende Karafterer”gives: Udmærfet 
godt == 16 Bvintå, meget godt = 13 Points, godt = 8 Points, temmelig godt == 5 Points, 
maadelig = + 11 Points, flet == — 22 Points. 

Hvovedfarafteren for hvert enfelt Fag bejtemme3 ved Gennemjnittet af Cfsaminators 
og Cenforerneg Sarafterer. i 

or hver enfelt Del af EfSamen gives der ingen Hovedfarafteret, men for (Efsamen 
i fin Helhed gives de her forejfrevne Hovedfarafterer: 

Hvvedfaraftererne ere følgende: 

Laudabilis et quidem egregie, 
Laudabilis, 

Haud illaudabilis I gradus, 

Haud illaudabilis II gradus. 

Til bisje Hovedfaralterer udfræves mindft følgende Antal Points: 

Til Laudabilis et quidem egregie,... 15 X 14!/, eller 217}, 
- Lauðabilis............0000..... 15 x 10% — 1571/, 
- Haud illaudabilis I gradus...... 15 xX 6%, — 971%, 

- Haud illaudabilis II gradus ..... 15 x 5 — 75 

Dpnaag iffe 75 Points, har veðfommenbe iffe beftanet Efðamen. 

Hvis nogen i et af Efsamensfagene faar maabelig, fan han iffe opnaa Karafteren 
laudabilis; hvig nogen í et af Fagene faar fet, har han iffe bejtanet Efgamen. 

Bed Afgangsefsamen ffal der være 2 Cenforer, af Hvilfe i bet mindfte den ene iffe 
maa være Lærer ved Lægejfolen. 

8 10. 
Naar Efsamen er fluttet, þfal hver tær af Kandidaterne undertegne en janlybenbe 

Jormular til Løfte: Jeg undertegnede aflægger herved bet Løfte, at jeg ved mine Forret- 
ninger fom Læge ftedje ffal lade det være mig magtpaaliggende at anvende mine Mundjfaber 
med Flid og Omfu til Samfundets og mine Mebmennejfers Gavn, at jeg vil bære lige 
jan famvittighedsfuld Dmjorg for den fattige fom for den rige uden Berjons Anjeelfje, at 

Nr. 9. Reglement af 26de Juni for Lægejfolen i Heyfjavif. 
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Nr. 9. þekkingu mína og breyta eptir tilskipunum þeim og ákvæðum, er mig áhræra og 
26. juni. fræði mína. . 

11, grein. 

Reglugjörð þessi öðlast gildi 1. dag októberm. 1899. Frá sama tíma fellur úr 
gildi reglugjörð fyrir læknaskólann í Reykjavík, 9. ágúst 1876. 

I stjórnarráði Íslands, 26. dag júním. 1899. 

Rump. 

Olafur Halldórsson. 

Nr. 9. Reglugjörð 26. júní handa læknaskólanum í Reykjavík.
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jeg vil føge mine Kundffaber fremdeleg udvidede og efterleve be mig og mit Hag ved- Nr. 9. 

fommende Anordninger og Beftenmelier“. 26. Juni. 

8 11. 

Dette Reglement træder i Kraft den 1fte Oktober 1899, og ophæves fra jamme Tid 

Reglement for Qægejfulen i Reyfjavif af %e Auguft 1876. 

Minifteriet for Jsland, den 26de Juni 1899, 

Rump. 

Olafur Halldórsson. 

Mr, 9. Meglement af 26de Juni for Lægefjfolen i Reytjav it.



Stjórnartíðindi 1899. A. 62 Ni. Ö. 

Nr. 10. Konungleg auglysing 

um 

að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs. 

V jer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi Í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: þareð Vjer höfum í hyggju að ferðast til útlanda, viljum Vjer, sam- 

kvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, um ríkisstjórn, þegar svo stendur á, að konungur 

ekki er orðinn fulltíða, eða er sjúkur eða fjærverandi, að ríkisstjórn í fjærvist Vorri sje 

falin á hendur ríkisarfanum. 

því birtum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að sonur Vor elskulegur, 

hans konunglega tign, krónprinz Christian Frederik Vilhelm Carl, tekur við ríkisstjórn í 

Voru nafni frá 9. þ. m. þangað til Vjer komum heim aptur. 

Gefið á Bernstorff, 9. júlí 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 
kaj 

— Horring. 

Nr. 10. Konungleg auglýsing 9. júlí um, að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs.



HRegjeringstibenbe for 1899. A. 63 Nr. 5. 

WMlerhojeite Mundagrelie Nr. 10. 

angaaenbe 

Dverbragelje af Fegeringens Forelje under Kongens Fraværelfe til 
tronfølgeren. 

vi Chrifttan den Miende, af Guds Maade Konge til Danmark, 
be Venders og Guters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Da Vi ftaa i Begreb med at foretage en Rejfe til Udlandet, ville Vi 
i Henhold til $ 1 í Loven af 11lte Februar 1871 om Regeringens Førelje i Tilfælde af 
Kongens Umyndighed, Sygdom eller Fraværelfe, have Regeringeng Førelfe under Bor Kra- 
værelje overdraget til Tronfølgeren. 

Thi fundgøre Bi herved for Vore fære og tro Underfaatter, at Bor højtelffede 
Søn, Hang Kongelige Højhed Kronprins Chriftian Frederik Vilhelm Carl, fra ben 
9be d. M. indtil Vor . Hjemfomft overtager Regeringens Førelfe í Vort Navn. 

Givet pan Bernftorff, den 9ðe Juli 1899. 

Uuder Bor Kongelige Haand og Gegl. 

Christian BR. 

(L. S) 

Hørring. 

Nr. 10. Allerh. Kundg. af 9de Juli ang. Overdragelfe af Megeringens Førelfe til Tronfølgeven.
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„1 a 
Ar ll Auglysing 

um 

pest í Alexandríu o. fl. 

Í tilefni af skýrslum, sem borizt hafa hingað, um að nú sem stendur sje pest 

í Alexandríu, er samkvæmt lögum 24. október 1879 3. gr. hjer með bannað að flytja inn 

á skipum, sem koma til Íslands frá höfnum á Egyptalandi, brúkað lín, föt og sængurfatnað, 

nema þessir munir sjeu ferðafatnaður, dulur, brúkað vatt, hnökra-ull, afklippur af pappír, 

hár, húðir og ávexti. Lín, föt og sængurfatnað, er menn flytja sem ferðafatnað frá tjeðum 

höfnum, skal hreinsa undir umsjón af hálfu hins opinbera. 

Að því er allar egypzkar hafnir snertir skal hjer eptir beitt fyrnefndum lagaákvæðum 

sem og ákvæðum laga 17. desember 1875 sbr. lög 18. desember 1897 um viðauka við þau lög. 

Auglýsing, þessi öðlast þegar gildi. 

þetta birtist öllum þeim til leiðbeiningar, er hlut eiga að máli. 

I stjórnarráði Íslands, 26. júlí 1899. 

Rump. 

: Ólafur Halldórsson. 

Nr. 11. Auglýsing 26. júlí um pest i Alexandríu o. fl.
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Befendtgøvelfe Nr. 11. 
Juli. 

om 

Meft í Alerandria m. m. 

JF Unledning af hertil indfommen Mebbelelje om, at ber for Tiden er eft í err 
andria, forbydes herved í Genhold til Lov af 24be Oftober 1879 & 3 al Fnbjgriel ved Sfibe, 
der anfomme til Island fra Havne i Wgypten, af brugt Linned, brugte Klædningsttyffer, 
brugte Gengeflæber, for jaa vidt de nævnte Genftande iffe høre til Verjoners Rejjegods, 
Klude, brugt Vat, Kradsuld, Baviraffald, Haar, Guder og Frugt. Rensning under offeni= 
ligt Tilfyn af Linned, Klædningsftyffer og Sengeflæder, der medbringes jom Rejjegods fra 
de førftnævnte Havne, paabydes. 

Saavel be fornævnte Beftemmeljer jom Beftemmeljerne i Lov af 17de December 
1875, jfr. Lov om Tillæg til jamme af 180e December 1897, ere herefter í Birfjomhed over 

for Jamtlige ægyptijte Havne. 

Denne Befendtgørelje træder ftrafs i Kraft. 

Hvilfet herved befendtgøres til Efterretning for alle vedfommende. 

Minifteriet for Fóland, den 26de Juli 1899. 

Rump. 

Ólafur Halldórsson. 

Mr. 18. BGetjendtgjørelje af 26be Iuli om Veft í Alérandria m. m. 

(ðptryft Side).



Stjórnartíðindi 1899. A. 66 Nr. 6. 

Nr. 12. Konungleg auglysing 
ágúst. 

um 

að konungur sje kominn heim aptur. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Eptir að Vjer erum aptur heim komnir úr ferð Vorri til útlanda, 

kunngjörum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að Vjer höfum Sjálfir í dag 

tekið við ríkisstjórninni, sem Vjer með Vorri konunglegu auglýsingu 9. f. m. samkvæmt 

1. grein í lögum 11. febr. 1871 höfðum falið á hendur í fjærvist Vorri syni Vorum 

elskulegum, hans konunglegu tign, krónprinzi Christian Frederik Vilhelm Carl. 

Gefið í höfuð- og aðseturstað Vorum Kaupmannahöfn, 21. ágúst 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Hørring. 

Ni. 12. Konungleg auglýsing 21. ágúst ui að konungur sje kominn heim apttif.



Regeringstibenbe for 1899. Á. 67 Nr. 6. 

Mr. 12. 
2 Milerbejefte Kundgørelfe st 

angaaende 

Kongens Hjemfomft. 

Vi Glriftinn den Miende, af Guds Naade Konge til Danmar, 

be Beuders og Goters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormaru, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: - Efter at være vendt tilbage fra Vor Rejfe til Udlandet fundgøre 

Bi herved for Vore fære og tro Unberjaatter, at Bi i Dag Selv have overtaget Hegeringens 

Førelje, jo Vi ved Bor Allerhøjejte Kundgørelje af Yde f. M. í Henfold til 8 1 i 

Loven af Ilte Februar 1871 under Bor Fraværelje havde overdraget til Bor højtelffede 

Søn, Hang Kongelige Højhed Kronprins Chriftian Frederif Vilhelm Carl. 

Givet i vor Hoved= og Refidensftad Kjøbenhavn, den 21. Anguft 1899. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S,) 

Hørring. 

Nr, 12. Allerhøjefte Kundgørelje af 21. Anguft ang. Kongens Hjemfomft.
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Nr. 13. Lög 

sept. 
um 

dag- og næturbendingar á íslenzkum skipum í sjávarháska og um ráðstafanir, 
er skip rekast á. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru; 

1. gr. 

Með konunglegri tilskipun má fyrirskipa dag- og næturbendingar fyrir íslenzk 

skip, er í sjávarháska eru stödd. 
Útgerðarmenn skipa, er eigi eru útbúin bendingatilfærum þeim, er skipað er fyrir 

um Í slíkri tilskipun, sæta sektum, allt að 200 kr. 
Sömu refsing sætir sá skipstjóri, er notar eða sýnir bendingar þessar á þann hátt, 

er skipum er boðið að gera í sjávarháska, án þess að gild ástæða hafi til þess verið, 

og er hann auk þess skyldur að greiða þeim skaðabætur, er beðið hafa tjón af slíkri 

vanbrúkun. 
2. gr. 

þá er skip rekast á, er hvor skipstjóra skyldur til, að svo miklu leyti sem það 

er hættulaust fyrir skip hans, skipshöfn og farþega, að veita hinu skipinu, skipshöfn og 
farþegum, alla þá hjálp, sem í hans valdi stendur og nauðsynleg er til að koma þeim úr 

þeirri hættu, er af árekstrinum leiðir, og skýra skipstjóra þess frá nafni skips síns og 

heimili og frá þeim stað eða höfn, er það kemur frá og ætlar til. 

Skipstjóri sá, er eigi hlýðir fyrirmælum þessum án gildrar ástæðu, skal talinn 

seekur í árekstrinum, nema annað sannist, og sætir fangelsi eða sektum, ekki lægri en 

100 kr. 
3, gr. 

Mál um hegning fyrir brot á lögum þessum skal fara með sem almenn lögreglu- 

mál. Sektirnar renna í landssjóð. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 9. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. $S.) 
 Horring. 

Nr. 13. Lög 9. september um dag- og næturbendingar á íslenzkum skipum í sjávarháska og um 
ráðstafanir, er skip rekast á.
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Uutoriferet Overfættelfe í Henhold til Lov 18be September 1891. 

Lov 
om 

Dag: og Matfignaler for iðlanbite Sfibe í Havsnød [amt om Forholdsregler 

i Tilfælde af Sfibes Sammenjtød. 

vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmark, 
be Benderg og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gørevitterligt: Altinget har vedtaget og Bi ved Vort Gamtylte ftabfæftet følgende Lov: 

81. 

Ved fongelig mobning fan ber foreffrives Dag: og Natfignaler for islandffe Sfibe 
i Havgnøbd. IN 

Den Neder, hvis Fartøj iffe er forfynet med de ved Íaaban Anordning foreffvevne 
Sigitaleringered ffaber, ftraffes med Bober indtil 200 Kr. 

Samme Straf ifalber ben Sfibsfører, fom uden gyldig Grund anvender eller vifer 
de ommeldte Signaler paa ben for Sfibe í Havsned foreffrevne Maade, hvorhos han er 

. pligtig at yde Grftatning til bem, fom ved faadant Misbrug maatte blive ffadelidende. 

S2. 

Naar Etibe ftobe jammen, paaligger bet enhver af Stipperne, jaa vidt bet fan fe 
uben Fare: for eget Efib, dets Befætning og Paðlagerer, at yde bet andet Etib og dettes 

: Befætning og "Pasfagerer al ben Hjælp, fo: er mulig og fornøden til Frelje fra ben ved 
- Eammenftobet opftaaede Hare faa. og for fammes Gfipper at vpgive fit: eget Skibs Navn 

og Hjemfted jaavel fom Sted eller Havn, hvorfra bet fommer, og hvortil bet er beftemt. 
Den Sfipper, fom uden. gyldig Grund undlader at efterfomme biðje Forffrifter, 

anfes for at være Sfyld í Sammenftødet, med mindre andet bevijes, og ftraffeg med Fængjel 
eller Bøder iffe under 100 Kr. 

. : . 838: 

Sager angaaende Jdømmelje af Straf efter denne ov behandles fom offentlige 
Politijager.  Bøbderne. tilfalde Landsfasjen. 

Hvorefter alle vedkommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den Ide. September 1899. 

- Minifteriet for Fsland, den 9be September 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórs son. 

Wir. 13. Lov af 9. September om Dag og Natfignaler for isfandffe Stibe i „Bavengb famt om Forholds- 
regler í Tilfælde af Sfibes Gammenftod. 

Pr. 13. 
9. 

Geptbr.
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„14. DAN Nr 5 | Lög 

sept. 

um 

viðauka við lög 13. apríl 1894 um vegi. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guds náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjórum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

Veg skal leggja frá verzlunarstaðnum Borgarnesi í Mýrasýslu yfir Langárfoss og 
Brúarfoss til Stykkishólms á kostnað landsjóðs samkvæmt reglum þeim, er gilda um þjóð- 
vegi, og svo að fullnægt sje kröfum þeim, er gjörðar eru til slíkra vega. — Jafnóðum 
og vegurinn verður lagður, skal viðhald hans kostað af sýsluvegasjóðum hlutaðeigandi sýslna. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 9. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. - 

Christian R. 

(L. 8.) 

Horring. 

Nr. 14. Låg 9. september um viðauka við lög 13. apríl 1894 um vegi.
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Mutorijeret Overjættelfe i Henhold til Lov 18be September 1891. 

Lov i Pr. 14. 
9. 

Septbr. 

om 

Tillæg til Lov 13. April 1894 om Bejvæjenet. 

pi Chriftian den Wiende, af Guds Mande Konge til Danmart, 

be Benberð og Goters, Hertug til Slesvig, Holjten, Stormarn, Ditmarffen, 

Qanenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Bi ved Vort Samtyffe ftadfæjtet følgende Lov: 

Der anlægges for Landsfasjens Regning efter de om Hovedveje gældende Regler 

og med Dpfylbelje af de til jaabanne ftillede Fordringer en Vej fra Handelsttedet Borgar= 

neg i Myra Sysfel over Langarfojs og Bruarfojs til Styffisholm. Efterhaanden fom Den 

er anlagt, overgaar den til Vedligeholdelfe af vedkommende Sysfelers Vejfagter. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den Yde September 1899. 

Mintfteriet for Island, den de September 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

tr. 14. ” Lov: 9de Myril om Tillæg til Lov 13. April 1894 om Bejvæjenet.
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Nr. 15. Lög 
sept: 

um 

breyting á 48. gr. í tilskipun 4. maí 1872 um sveitastjórn á Íslandi. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjéllmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

Amtmaðurinn í suður- og vestur-amtinn getur, ef amtsráð vesturamtsins leyfir, 

ákveðið að fundir þess sjeu haldnir á amtmannssetrinu í Reykjavík. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 9. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Hørring. 

Nr. 15. Låg 9. september um breyting å 48. gr. í tilskipun 4. maí 1872 um sveitastjórn á Íslandi.
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Autoriferet Overfættelfe í Henhold til Lov 18de September 1891. 

top I. 15. 

Septbr. 

om 

Forandring í $ 48 í Forordning af 4. Maj 1872 om be iðlanbffe 

Landfommuners Styrelje. 

Pi Chriftian den Miende, af Guds Nande Konge til Danmark, 
be Venders og Goters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtytfe ftadfæftet følgende Lov: 

Amtmanden over Syds og Veftamtet fan med Samtyffe af Veftamtets Umtsraad 
beftemme, at bettes Bløde afholdes paa Amtmanbeng Bolig í Meyfjavif. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 9de September 1899. 

Minifteriet for Island, den be September 1899. 

Hørring. 

Olafur Halldórsson. 

Mr. 15. Lov 9. Geptbr. om Foråndring í $ 48 í Forordiiinig af 4. Haj 1879 om be tslartbffe Landfommuz 
ners Gtyrelje. 



Stjórnartíðindi 1899. A. 74 

Nr. 16. Loe 
22. 

{= 

septbr. um 

samþykkt á landsreikningnum fyrir 1896 og 1897, 

Nr. %. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guds náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

. 
á
 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 
16. 
17. 

18. 

19. 
20. 
21. 

22, 

I. Tekjur: 

Skattur á ábúð og afnotum jarða og á lausafje......... 

Húsaskattur,,...000.00.00 ere ener renere ereneee 

Tekjuskattur „00.02.0000... 

Aukatekjur „cc... 0... AN AÐ 

Ertðafjárskattur .. ...c0...000ee senn n rn... … 

Vitagjald ssersreererrsenenreeree sense 
Gjöld fyrir leyfisbrjef „.....000000. 0000 renn... 

Útflutningsgjald af fiski og lýsi, að frá dregnura 2 Yo i 

innheimtulaun „.00..00.00... 0... REED 

gg af áfengum drykkjum, að frá fregnum 

2 lo í innheimtulaun ....... AR AIR 

Aðflutningsgjald af tóbaki, að frá dregnum 2 Yo í inn- 

heimtulaun...0.000.. . sons. 

Aðflutningsgjald af kaffi og sykri, að frá dregnum 2 %/o 

í innheimtulaun....0.. ccc... ever #0... 
Tekjur af póstferðum......00ennveeeen...... be rer. 

Ovissar tekjur ...0000.0 srserereverret venstre reerrere 
Tekjur af fasteignum landssjóðs, að frå dregnum umboðs- 

kostnaði, prestsmötu, m. Meccceneerssee nr 46. 
Tekjur af kirkjum ........:..… 0... FA 

Tekjur af silfurbergsnámunum í Helgustaðafjalli „....... 
Leigur af innstæðufje viðlagasjóðs........ 2. o.e0..0.. 
Borgað upp í lán, veiting: 44,864 kr. 79 a., reikningur: 

117,188 kr. 38 a. 

Leigur af láni landssjóðs til landsbankans.....00.00.0.. 

Innborganir frá brauðum samkv. lögum 27. febr. 1850 .. 

Endurborganir skyndilána til embættismanna ......2.0.. 
Endurborganir á öðrum fyrirframgreiðslum .....00000... 

Tillag úr ríkissjóði. ee.onec0n. 00.00.0000 ov... 

alls... 

Fjárveiting. | Reikningur. 

kr. a. kr. a. 

84,000. „| 98,439. 05 

9,000. .»| 11,288, 09 

26,000, »| 28,276. 75 

40,000. »| 66,737. 37 

4,000. » 5,687. 12 

15,000. »| 18,466. 00 

4,000. » 6,073. 82 

70,000, »| 109,320. 86 

220,000. „| 293,044. 62 

180,000. »| 155,252. 41 

280,000. >| 866,283. 12 

50,000. »| 70,272, 96 

4,000. »| 17,258. 80 

50,000. »| 53,124, 49 

600. » 826. 94 

2000. > 3,548, 94 

68,000. »| 72,651. 75 

10,000. »| 12,049. 87 

4,000. » 9,759. 64 

1,200. » 2,139. 57 

4,000. » 4,353. 85 

135,000, >| 135,000, > 

1,210,800. »/1,539,856. 02 

Nr. 16. Lög 22. septbr. um samþykkt á landsreikningum fyrir 1896 og 1897.



Regeringstibenbe for 1899. A. 75 HM. 7. 

Mutoriferet Dverjættelie í Henhold til Lov 18De September 1891. 

Lov Mr. 16. 

om 
22de 

Septbr. 

(Bobfenbelfe af Landsregnffabet for Aarene 1896 og 1897. 

Pi Chriftian den Miende, af Guds Mande Konge til Danmart, 

be Benders og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarjten, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Bort Samtyffe Hadfæftet følgende Lov: 

Bevilling. | Regnftab. 
I. Indtægt. — 

1. Stat paa Brugen og Benttteljen af Jordejendomme og áð % 2. 

paa Løjegods.sssseerererenee erreeeenenes renn 84,000. „|  98,439. 05 

2, BygningBafgift 2000... renees seerne sen. rn 9,000. „| 11,288. 09 

3. Snbfomftflat „....0000 0000. neee ren arnar vere 26,000. „| 28,276. 75 

4. Sportler „00.00.0000 nenna nr nn 40,000. „| 66,737. 37 

5. Afgift af Arv .....00000 000 esen en rnrnrnr nn 4,000. , 5,687. 12 

6. Fyrafgift sure ever enser var rrer serne renerne 15,000, „| 18,466, 00 

7. Gebyrer for Bevillinger 20.00.0000... ene enn 4,000. ,| … 6,073. 82 

8. Udførjelsafgift af Fifi og Tran m. v. med Fradrag af 

2 pt. for Dppebyrfelen.....0..0000 cn rr enn 70,000. „| 109,320. 86 

9. Indførjelsafgift af Gpirituoja med Fradrag af 2 pCt. for 

DOppebørjelen ...sr0eseeererensse sernnennn ann 220,000. „| 293,044. 62 

10. Indførjelsafgift af Tobaf med Fradrag af 2 pCt. for 

Oppebørfelen see scene vere reresrner ar... 130,000. „| 155,252, 41 

11. Indførfelsafgijft af Kaffe og Sulfer med Fradrag af 2 þ€t. 

for Oppebørjelen ......0..00% vencneen ninna... 280,000. „| 366,283. 12 

12. Indtægter af Poftvæfenet.... seerne vitnar. 50,000. „| 70,272. 96 

13. Tilfældige Fndtægter....00000 ner 4,000. „| 17,258. 80 

14. Indtægter af Landsfasfens Jordegods med Fradrag af Ad- 

miniftrationsjalærer, Salærer til Præjter m. m......... 50,000. „| 53,124, 49 

15. Indtægter af Kirter..... Deere songs. 600. , 826. 94 

16. Indtægt af Dobbeltfpathminen í Helguftadafjæld ss, 2,000. , 3,548. 94 

17, Renter af Rejervefondens Kapitaler .......0.00.00000.. 68,000. „| 72,651. 75 

Afdrag paa Laan: Bevilling Kr. 44,864. 79 
Regnuffab — 117,188. 38 

18. Renter af Landstasjens Laan til andsbanfen ......... 10,000. „| 12,049. 87 

19. Indbetalinger fra Præftefald i Genhold til Lov 27de Febr. 

1880...0000000 0000 sess 4,000. +, 9,759. 64 

20. Tilbagebetaling af Gageforftud til Embedsmænd. ......… 1,200. „| … 2,139. 57 

21. Tilbagebetaling af andre forffudsvis udredede Summer. . 4,000. , 4,353. 85 

22, Tilffud fra Gtatölaðjen 2.000000001000 ERNA 135,000. „| 135,000. „ 

J alt... 11,210,800. „|1,539,856. 02 

Nr. 16. Lov af 22de Geptbr. om Godfendelje af Landsregnffabet for Marene 1896 og 1897.



Nr. 16. 

septbr. 

1. 

10. 

11. 

76 

I. Gjöld: 

Til hinnar æðstu stjórnar innanlands og fulltrúa stjórn- 
arinnar á alþingi .. KRR KKK 
Til alþingis og kostnaðar við yfirskoðun landsreikninganna 
Til útgjalda við umboðsstjórnina, gjaldheimtur og reiknings- 
mál, svo og við dómgæzlu og lögreglustjórn m. fl.: 
A. Umboðsstjórn, gjaldheimtur og reikningsmál 

v....0... 

#00.0..0... 

B. Dómgæzla og lögreglustjórn ................. 
C. Ýmisleg útgjölds........sssnness te... + 
Til útgjalda við læknaskipunina............... se... 
Til samgöngumála: 

A. Til útgjalda við póststjórnina...........0..0... 

B. Til vegabdta......200000+ 
C. Til strandferða....00.000000 sens. . 
Til kirkju- og kennslumála: 

A. Í þarfir andlegu stjettarinnar „..... ......, 
B. Til kennslumálefna „....000000.0...... en. 
C. Til vísindalegra og verklegra fyrirtækja og bókmennta. 
Til skyndilána handa embættismönnum og lögboðinna 
bráðabirgða-lána ......00.0.000..... 0... 
Eptirlaun og styrktarfje...,... ER . vv, 
Til óvissra útgjalda 00000 ese esne 
Fjáraukaveitingar og útborganir samkvæmt nýjum lögum 
Tekjuafgangur „.....0..0.00000 000 enn 

.. 

00........ 

.. .... 

vv, 

alls.. 

Fjárveiting. | Reikningur. 

kr. a. kr. a. 

26,800. »| 26,800, » 

39,600. „| 41,291. 81 

50,816. 66| 49,544. 76 
168,800. » 
107,458, » 
124,964. » 

172,146. 83 
106,308. 21 

114,764., 16 

107,000. »| 113,699, 53 
151,000. >| 169,969, 77 
73,000. »| 39,007. 63 

46,100. »| 44,633. 28 
186,386, „| 168,962. 99 
42,125. „| 38,484. 85 

5,200. „| 10,042, 62 
80,400. »| 87,483. 12 
3,000. »| 2,071. 35 

beer urene 216,152. 34 
… .….! 138,492, 77 

.[1,212,649, 66/1,539,856. 02 

Eignir viðlagasjóðs voru 31. desember 1897 ....,,.... 
Tekjueptirstöðvar landssjóðs 31. desember 1897... 
Peningaforði landssjóðs 81. desember 1897 ., 
Í landsbankanum á hlaupareikningi......... 

..... 

… 484480 

…fee%%e…+ 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 22. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

.… 1,042,609 kr. 94 aur. 

14,901'— 88 — 
500,443 — 20 — 

120,000 — » — 

Horring. 

Nr. 16. Lög 22. septbr. um samþykkt á landsreikningum fyrir 1896 og 1897.
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Bevilling. - Regnftab. Nr, 16, 
sek en 

eþtbr. 

1. Til Islands øverfte fteblige Gtyrelje og til Regeringens 

Mepræfentation paa Allinget ......... on verrrnee 26,800. ,| 26,800. , 

2. Til Wtingetð Afholdelje og til Udgifter ved Revifionen 

af Landgregnflaberne. 22.00.0000... 00. s.n 39,600. „| 41,291.81 

3. Til Abminiftrationen, Oppebørjels= og Kegnftabsvæfenet 

famt til Juftits-= og Bolitivæjenet m. m.: 
A. Wbminiftrationen [amt Dppeborjel3- og Reguffabsvæjenet | 50,816. 66! 49,544. 76 

B. Juftitg= og Politivæjenet ..0..00%% srrerrverererrs 168,800. „| 172,146. 83 

C. Forftellige Vbgifter...0.00..000000000 0000. ..00 e.. | 107,458. „| 106,308. 21 

4. Til Kægebæfjenet..... AN er eres ARNA 124,964. „| 114,764, 16 

5. Til GamfærbjelSvælenet: 

A. Bofjtvæfenet.......... Levere ARA „eee. | 107,000. „| 113,699. 53 

B. Bejvæjenet 000... 0000 „se. | 151,000 „| 169,969. 77 

C. DamþbaadSfart......... FAIR AR 73,000. „| 39,007. 63 

6. Til Mitte: og Undervisningsvæjenet: 

A. Gejftligheden „0... 40. HANNAR „esce | 46,100, „ 44,633. 28 
B. Unberpiðningðvæjenet.. 000000 v.... rv vener „| 186,386., „| 168,962. 99 

C. Til vibenffabelige og praftifte jamt literære Formaal . 42,125. „| 38,484, 85 

7. Til Udredelfe af Gageforffud til Embedsmænd og lov- 

beftemte Forffud....... ve eres rrsrrsvetssre FR 5,200. „| 10,042 62 

8. Til Penfioner og Underftøtteljer..... ... AR „ee. | 80,400. „| 97,483. 12 
9. Til uforudfete Udgifter 2... 2200 senden 3,000. , 2,071. 35 

10. Udbetalinger ifølge Tillægsbevilling og i í Benfolb til nye 

Love senere vere sr vererse es Åer0004022,…| 216,152. 34 

11, Overffudet ..... AAN vere þercccceeeee| 188,492. 77 

S alt... |1,212,649. 661,539,856. 02 

Refervefondens Aftiver beløb ben ðlte December 1897..... Kr. 1,042,609. 94 

Landsfasjens Indtægtsreftancer |. D............ BAR „— 14,901. 88 

Landsfagfeng Kasfebeholdning Í D........ - FR —  500,448. 20 

S Landsbanfen paa Kontofurant |. D. ...... verrersrser, —— 120,000. „ 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette, 

Givet paa Amalienborg, Den 22de September 1899, 

Minifteriet for Island, den 22de September 1899. 

Horring. 

Ólafur Halldórsson, 

Nr. 16. Lov af 22de Geptbr. om Godlendelfe af Landsregnffabet for Warene 1896 og 1897.
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Nr. 17. Fjáraukalög 
septbr. 

fyrir 

árin 1896 og 1897. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 
Sem viðbót við gjöld þau, er talin eru í fjárlögunum fyrir árin 1896 og 1897, 

veitast 21,842 kr. 92 au. til gjalda þeirra, sem talin eru í 2.—5. gr. hjer á eptir. 

2. gr. 

Sem viðbót við gjöld þau, er talin eru í 10. gr. C. fjárlaganna til ýmislegra út- 
gjalda veitast: 

Við liðinn 9. f. Til viðhalds á húsum og áhöldum vitans á 

Reykjanesi 1896..... „..c0.0.0.0.. 0... „ 423 kr. 61 au. 

Við liðinn 10. a. Til að byggja vita á Skagatá og Gróttu 1897 1,448 — 81 - 

ð. gr. 

Sem viðbót við gjöld þau, sem talin eru í 12. gr. fjárlaganna til samgöngumála 
veitast: 

Undir A. Til útgjalda við póststjórnina. 

Við liðinn 1, ce. Handa brjefhirðingamönnum: 

1896 .0..0000n.ennnnn AR 0 a... 147 kr. » au. 
1897. 2000... tenn... se... eoo.n....e..e 107 — > - 

flyt... 254 kr. au. 

Nr. 17. Fjáraukalög 22. septbr. fyrir árin 1896 og 1897.
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Wutortferet Dverjættelje í Henhold til Lov 18De September 1891. 

ob 

om 

Zillægsbevilling for Warene 1896 og 1897. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmart, 
be Benberð og Guters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Laitenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Bi ved Vort Gamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

8 1. 
Som Tillæg til de paa Finansloven for Warene 1896 og 1897 opførte Udgifter 

bevilge 21,842 Ar. 92 Øre til de i efterfølgende SS 2—5 opførte Udgifter. 

8 2. 
Som Tillæg til de pan Kinanslobeng 8 10, C. til forffellige Udgifter opførte 

Beløb bevilges: 
Til Poft If. Til Fyret pan Meyfjaneð til Vedligeholdelfe af 

Bygning og Hnbentarium i 1896 ....2000000 00... 0... 423 Mr. 61 Ø. 

Til Voft 10. a. Til at opføre Fyr paa Gfagataa og rotta, . 1448 — 31 — 

8 3, 
Som Tillæg til de þan Finansloveng & 12 til GamfærbjelBvæjenet opførte 

Beløb bevilgeå : 
Under A, Til Udgifter ved Poftvæjenet: 

Til Poft 1. c. Til Brevjamlere: 
1896 20.00.0000. 4000 NA NNN sein... 184 147 Kr. „ SD. 

189T,.....000000... 00... ARA eres, 107 — „— 

At overføre... 254 &r, , Ø. 
Nr. 17. Lov af 22de Septbr. om Tillægsbevilling for Aarene 1896 og 1897.
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Nr. 17, fluttar... 254 kr. > au. 

22. Við liðinn 2. Póstflutningur: 
septbr. 

1896 NRK KE eee ter ener 985 — 59 = 

1897 …..…Å…+ tree. ern errors, r: 810 9, D43 — 12 - 

Við liðinn 3. Önnur útgjöld: 

Við d. fyrir prentun á ýmsu 1896 og 1897...000..% 208 — 06 - 

Við e. til áhalda 1896 og 1897 ...cccec...... .…….…… 338 — 48 = 

Undir B. Til vegabóta: 

b. til flutningabrauta 1896 og 1897........ en... eee. 5,050 — 42 - 

c. til þjóðvega 1896 og 1897 ...... senn. , 2,548 — 42 - 

d. til fjallvega....... FEEEERERREELERKERREKERERERER . 61 — 20 - 

Alls... 15,489 kr. 29 au. 

4, gr. 

Sem viðbót við gjöld þau, er talin eru í fjárlögunum, 18. gr. B. 1. b, til annara 

útgjalda við prestaskólann veitast: 

Við liðinn 7. Ýmisleg útgjöld 1897 „........0000.......... 280 kr. 52 au. 

5. gr. | 

Sem viðbót við fjárgreiðslur samkvæmt fjáraukalögum og nýjum lögum, sbr. lög 

2. október 1895, veitast: 

Til brúargerðar á Blöndu 1897....000000.......0.00. een 4.201 kr. 19 au. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 22. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Ni. 17. TFjáraúkalög 22. septbr. fyrir árin 1896 og 1897. 

” Hørring.
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Dberfgtt.... 254 Ar. „ DV. 17. 
Til Poft 2. Bofternes Befordring: er 

1896, 0000. ARNA 985 — 59 — Septbr. 
1897, vere redde #.... tt... 5,543 — 12 — 

Til Voft 3. Andre Udgifter: 
Til d, Tryfjager i 1896 og 1897... sevrreere 208 — 06 — 
Til e. Refvifiter i 1896 og 1897 .,..... AIR 338 — 48 — 
Under B. Til Vejvæjenet: 

b. til Tilførfelsveje i 1896 og 1897 ,.......0002.… 5,550 — 42 — 
c. til Hovedveje í 1896 og 1897 .,.0.0000000... …… 2,548 — 42 — 
d. til Fjeldveje .....00000.00 00 61 — 20 — 

alt... 15,489 fr, 29 Ø, 

S 4, 
Som Tillæg til be paa Finanslovens 8 13 B. 1. b. til andre Udgifter ved Paftoral- 

feminariet opførte Beløb bevilges: 
Til Poft 7. Forffellige Udgifter i 1897,........00rrvereee 280 fr. 52 Ø. 

8 5, 
Som Tillæg til Udbetalinger ifølge Tillægsbevillingslove og nye Love, jfr. Lov 

af 2. Oftober 1895, bevilges: 
Til Broanlæg paa Blanda 1897. .....rererrrrrrereeee 4,201 £r, 19 Ø. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 22de September 1899. 

Minifteriet for Island, den 22be September 1899, 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Mr. 17. Lov af 22de Geptbr. om Tillægsbevilling for Warene 1996 og. 1897.
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Nr. 18. Fjáraukalög 
22. 

septbr. fyrir 

árin 1898 og 1899. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Sem viðbót við gjöld þau, er talin eru Í fjárlögunum fyrir árin 1898 og 1899, 

sbr, lög nr. 2, 4. febrúar 1898, 1. gr, veitist 24,171 kr. 50 aurar til útgjalda þeirra, 

er getið er um í 2.—6. gr. hjer á eptir. 

2. gr. 

Sem viðbót við fje það, er talið er í fjárlögunum 10. gr. C.7., staflið d, nr. 5 til 

að byggja íbúðarhús handa vitamanni við Skagatáarvitann veitast 700 kr. 

3. gr. 

Sem viðbót við fje það, sem talið er í fjárlögunum 12. gr. B. til vegabóta veitast: 

1) við 4. lið til flutningabrauta....... veeeen.eee..ee 10,000 kr, » au. 

2) við 5. lid til þjóðvega occoconesnesnennennen.er … 271 — 50 - 

8) styrkur til vegagerðar frá Hólum að Höfn í Austur- 

Skaptafellssýslu......c0c0n..000000. senn enn... 5,000 kr, > - 

Veitist með því skilyrði, að sýslubúar kosti að fullu 

það er til skortir, að þessi upphæð nægi til að fullgera 

veginn, og að sýslufjelagið taki að sjer alt viðhald hans 

framvegis. 

Alls... 15,271 kr. 50 au. 

4. gr. 

Sem viðbót við gjöldin í þarfir andlegu stjettarinnar í 13. gr. Á. b. (önnur út- 

gjöld) veitast 200 kr. til að varna skemdum af Höfðaá á engjum og túni prestsetursins 

Höfða í Skagafirði, með því að gera steinlímdan fyrirstöðugarð. 

Nr. 18. Fjáraukalög 22. septbr. fyrir árin 1898 og 1899.
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Mutoriferet Overfættelje i Henhold til Lov 18de September 1891. 

Lov yt. 18. 
22De 

om Septbr. 

Tillægsbevilling for Aarene 1898 og 1899. 

Vi Ghriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmarf, 

be Venders og Goterå, Hertug til Slesvig, Holjten, Stormarn, Ditmarjten, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtytfe ftabfæftet følgende Lov: 

81. 
Som Tillæg til de paa Finansloven for Aarene 1898 og 1899, jfr. Lov Pr. 2 

af 4be Februar 1898 & 1, opførte Beløb bevilges 24,171 Kr. 50 Øre til de í efterfølgende 

SS 2—6 opførte Udgifter. 

8 2, 
Som Tillæg til den paa Finanslovens 810, C.7 under Ltr. d, Mr. 5 til Optørelfen 

af en Bolig for Fyrpasjeren ved Gfagatan Fyr opførte Sum bevilges 700 gr. 

8 3. 
Som Tillæg til de pan Finanslovens $ 12, B. til Bejvæjenet opførte Beløb 

bevilges : 

1) til Voft 4 til TilførjelSveje ..... FR RN veere, 10,000 &r. , Ð. 

2) til Poft 5 til Hovedveje cocccccen en... AR 271 — 50 — 

3) Underftøttelje til Bejanlæg fra Ýolar til Ýðfn í Vfter 

Gfaptafellð Gyðjel........00s sense seen 5000 — „— 

Bevilge3 paa Vilfaar, at Gyðjeletð Beboere fuldtud tilffyde, 

hvad der mangler i, at nysnævnte Beløb ftrætfer til at 

fuldføre Bejanlæget, jamt at Sysjelfommunen overtager 

ben fremtidige VBedligeholdelje af dette. 

Salt... 15,271 Mr. 50 Ø. 

S 4. 

Som Tillæg til Udgifterne til Gejitligheden under & 13 A. b. (andre Udgifter) 

bevilges 200 Ar. til ved Opføreljen af et cementeret Dige at beffytte den til Præftegaarden 

Høfda i Sfagafjord hørende Eng og Hjemmemark imod Beffabigelje foraarjaget af Høfdana. 

Pr, 18. Lov af 22de Septbr. om Tillægsbevilling for Aarene 1898 og 1899.
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Nr. 18, 5. gr 
22 septbr. Sem viðbót við fje það, sem talið er á fjárlögunum 13, gr. C, til vísindalegra og 

verklegra fyrirtækja og bókmennta veitist: til Magnúsar Þórarinssonar á Halldórsstöðum í 
Laxárdal 1,200 kr. 

6. gr. 

Sem viðbót við fje það, sem talið er í 1, gr. laga 4. febrúar 1898 um útbúnað og 
ársútgjöld spítala handa holdsveikum mönnum, sbr. 8. lið í 21. gr. fjárlaganna 1898 og 1899, 
veitast 6,800 kr. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 22. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian BR. 

(L. 8) 

Horring. 

Nr. 18. Fjáraukalög 22. septbr. fyrir árin 1898 og 1899.
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8 5, Mt. 18, 

Som Tillæg til bet paa Finanslovens $ 13 C. til videnffabelige og prattifte Seler. 

jamt literære Formaal opførte Beløb bevilges : Til Magnus Thorarinston paa Ýalldorð- 

ftabir i Qagardal 1,200 Ar. 

8 6. 
Til den í Lov om Vbftyrelje og Drift af et Hospital for fpedalffe af 4de Februar 

1898 & 1 til Hospitalets Udftyrelje opførte Sum, jfr. Finansloven for 1898 og 1899 & 21 

Nr. 8, bevilges 6,800 Sr. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette, 

Givet pan Amalienborg, den 22de September 1899, 

Minifteriet for Jåland, den 22de September 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Nr, 18. Lov af 2200 Geptbr. om Tillægsbevilling for Aarene 1898 og 1899.
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22. 

septbr. 
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Lög 

breytingu á núgildandi ákvæðum um lýsingar til hjónabands. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi Í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

skal lýsa hjúskaparáformi hjónaefnanna af prje- 
Áður en hjónavígsla má fara fram, 

kirkju brúðarinnar að minnsta kosti 3 vikum 
dikunarstól við hámessu á sunnudegi í sóknar 

fyrir vígsludag. 

Undanþágu frá hjúskaparlýsingu má fá með konunglegu leyfisbrjefi. Gjaldið fyrir 

hjónavígslubrjef skal eptirleiðis vera 15 krónur. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 22. september 1899, 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Horring. 

Nr. 19. Lög 22. septbr. um breytingu á núgildandi ákvæðum um lýsingar til hjónabands.
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Mutoriferet Overfættelfe i Genfold til Lov 180e September 1891. 

Mr. 19. 
Lov Sode 

Septbr. 
om 

Forandring i de nugældende Beftemmelfer om Tillysning til WÆgtetÉab. 

pi Chriftian den Miende, af Guds Manbe Konge til Danmart, 

be Vender og Guters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Dituarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtyffe ftabfæftet følgende Lov: 

Ynden en Wgtevielje maa finde Sted, fral Brudefolfenes Forjæt at indgan Wgteffab 

mindft 3 Uger for Bielfesdagen befendtgoreð ved Højmesfetjeneften paa em Søndag fra Præ- 

bifeftolen i Brudens Gognefirte. 

Fritagelfe for Tillysning fan dog gives ved fongelig Bevilling. Betalingen for 

BVielfebrev ffal for Fremtiden være 15 Kroner. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 22de September 1899. 

Minifteriet for Island, den 22de September 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

tr. 19. Lov af 22de Geptbr. om Forandring í be nugældende Beftemmelfer om Tillysning til WEgteffab.
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Log 

afhending lóðar til vitabyggingar o. fl. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi Í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Hverjum manni er skylt að láta af hendi, gegn hæfilegu endurgjaldi, lóð eptir 

þörfum til vitastæðis, undir íveruhús og til ræktunar handa vitagæzlumönnum, til vega i 
þarfir vita o. fl., og ennfremur lóð þá, er þarf til að stækka áður gerða vita. 

Ennfremur má skylda hvern mann til að leyfa, að efni þau, er þarf til að byggja 

eða halda við vitum, svo sem grjót, möl, sandur, leir 0. sv. frv., sje tekin úr lóð hans eða 
flutt um hana, gegn endurgjaldi bæði fyrir það, sem efni þessi kosta. og fyrir það, sem 

hann að öðru leyti kann að skaðast á burtnáminu og vinnunni við það. 

2. gr. 

Landshöfðingi ákveður í hvert sinn, að hvað miklu leyti beri að afhenda lóð og 
leyfa bráðabirgðaafnot af lóð annars manns samkvæmt 1. gr, Hann getur og ákveðið, 

að kvaðir skuli lagðar gegn endurgjaldi á landið umhverfis vita, að því er snertir húsa- 
byggingar þar, hagagöngu fyrir skepnur vitagæzlumanna og því um líkt, ef kvaðir þær 

þykja nauðsynlegar vegna vitanna, eða þess er þeim til heyrir. 

3. gr. 

Ef eigi verður komið við samningum um endurgjaldið samkvæmt undarfarandi 
greinum, skulu það ávallt meta óhlutdrægir, dómkvaddir menn. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 22. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Hørring. 

Nr. 20. Lög 22. septbr. um afhending lóðar iil vitabyggingar o. fl.
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Mutoriferet Dverjættelje í Henhold til Lov 18be September 1891. 

Lov Hr. 20. 

om 

Ufftanelfe af Grund til Fyranlæg m. m. 

pi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmar, 

be Venders og Gvoterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarífen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi vediVort Samtylfe ftadfæjtet følgende Lov: 

S 1. 

Enhver er pligtig til mod Erftatning at afftaa ben til Anlæg af Fyr med Boliger 
og Jordlod til Dyrfning for Opfynsperfonalet jamt tilhørende Bejforbinbeljer m. v. faavel 
fom til beftanenbeðyranlægg Udvidelfe fornødne Grund. 

Ligeledes fan enhver tilpligtes at taale, at de til et Fyranlægs Opførelfe eller Beb- 
ligeholdelfe nødvendige Materialier faafom Sten, Grus, Sand, Ler 0, Í. v. tages fra eller 
føres over hans Grund imod Grftatning faavel for Materialiernes Værdi fom for den ham 
veð Borttageljen og Arbejdet í pvrigt paaførte Sfade. 

S 2. 

% hvilfet Omfang Grundafftaaelfe og midlertidig Benyttelje af Andenmands Grund 
i Overengftemmelfe med $ 1 ffal finde Sted, beftemmeð í hvert enfelt Tilfælde af Landg= 
høvdingen, der ligeledes fan beftemme, at der mod Grftatning paalæggeð de omfring Byrene 
beliggende Jorder fervitutmæðfige Byrber med Henfyn til Bebyggelfe, Benyttelfe til Græðning 
for Opfynsperfonalets Kreaturer og lign, for faa vidt faadanne Byrder af Henfyn til Fyrene 
eller deres Tilliggende ffønnes nødvendige. 

Ss 3. 

I Mangel af Overenskomft bliver Crftatningen i alle fornævnte Tilfælde at falti ætte 

ved Tafsation af uvillige, inden Retten udmeldte Mænd. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 22de September 1899. 

Minifteriet for Island, den 22de September 1899, 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Mr. 20. Lov af 22de Geptbr. om Afftaaelfe af Grund til Fyranlæg m. m.
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Nr. 21. Lög 
22. 

septbr. 
um 

adflutningsgjald á tóbaki. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. grein. 

Af alls konar tóbaki, hvort heldur reyktóbaki, munntóbaki (rullu) eða neftóbaki 

(rjóli), skal gjalda toll í landsjóð, 50 aura af hverju pundi. Af hverjum 100 vindlum eða 

minna skulu goldnar 2 krónur. Af hverjum hundrað vindlingum (sígarettum) eða minna 1 króna. 

Tób ksblöð, sem aðflutt eru undir umsjón yfirvalds og notuð til fjárböðunar, eru 

undanþegin aðflutningsgjaldi. 
Gjaldheimtumenn fá 2 af hundraði í innheimtulaun. 

2. grein. 

Á vöruskrám skal tilgreint, hvers konar og hve mikið tóbak'sje flutt með hverju 

skipi, og skal auk þess hver sá, sem fær flutt tóbak frá útlöndum, skyldur til upp á æru 

og samvizku að segja til, hvort og hve mikið af tóbaki eða vindlum hann hefir fengið frá 

útlöndum með hverri ferð, og skal hann jafnframt greiða aðflutningsgjaldið. 

3. grein. 

Verði nokkur uppvís að hví, að hafa leynt sannleikanum í þessu efni, skal hann 

sæta sektum frá 200 til 2000 króna. 

þeim, sem fyrstur með sannindum ljóstrar upp broti gegn þessum lögum, skal 

greitt allt að helmingi af upphæð sektarinnar, verði sakborningur uppvís að brotinu. Hinn 

hluti sektarinnar renni í landsjóð. 

4. grein. 

Lög 11. febr. 1876 um aðflutningsgjald á tóbaki, og lög nr. 11, 9. ágúst 1889 

um breyting á lögum 11. febr. 1876 um aðflutningsgjald á tóbaki eru hjer með úr lögum 

numin. 
Nr. 21. Lög 22. septbr. um aðflutningsgjald á tóbaki.
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Uutoriferet Overfættelfe í Henpold til Lov 185e September 1891, 

pu Rr. 21. 
(913 De 

vin Geptbr. 

Indførjelsafgift af Tobaf. 

pi Chriftian den Miende, af Guds Mande Konge til Danmari, 
be Bender ag (oterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarjlen, 

Ranenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Gamtytfe ftadfæftet følgende Lov: 

8 1. 

AF al Tobaf, være fig Røgtobaf, Straatobaf eller Snustobaf erlægges til Landfadjen 
en Afgift af 50 Øre pr. Pund. Af Cigarer erlægges 2 Kroner pr. 100 Styffer eller et 
mindre Kvantum. Af Cigaretter erlægges 1 Krone pr. 100 Styffer eller et mindre Kvantum. 

Tobafsblade, fjom indføres under Zurighedens Tiljyn og benyttes til Badning af 
Faar, ere undtagne fra Indførjelsafgift. 

Uj Afgiftenz Beløb erholde vedfommende Oppebørfelsbetjente 2 pCt. 

8 2, 
BVarefortegneljerne bør indeholde Angivelje af, hvad Slags og hvor megen Ævbat der 

indføres med hvert Sfib, hvorhos enhver, jon faar Tobaf tilført fra Udlandet, er pligtig 
til paa Tro og Love at opgive, hvorvidt og hvor megen Kobaf eller Cigarer han med hver 
Lejlighed fra Udlandet har modtaget, og |amtidig at indbetale Indførfelsafgiften. 

8 3, 

Bliver nogen overbevift om at have fordulgt Sandheden i den omhandlede Henjeende, 
ftraffeg han med Bøder fra 200 til 2000 Kr. 

Indtil Halvdelen af Bødens Beløb udbetales til den, fom førft fandfærdig angiver 
en Dvertræbelje af nærværende Lov, faafremt ben figtede overbevijeg; Reften tilfalder 
Landsfagjen. 

8 4, 
Lov af llte Februar 1876 om Indførjelgafgift af Tobaf famt Lov Nr. 11 af 

9be Auguft 1889 om Forandring i Lov af llte Februar 1876 om Indførfelsafgift af Tobab 
ophæves, 

Nr. 21, Lov af 22de Septbr. om Indførfelsaigift af Tobat,
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Nr. 21. 5. grein. 
ari Lög þessi öðlast gildi þann dag, er skýrt er frá staðfesting þeirra í B-deild 
Pe stjórnartíðindanna. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 22, september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian BR. 

(L. SJ) 

Hørring. 

Nr. 21. Lög 22, septbr. um adflutningsgjald á tóbaki.
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8 5, gr. 21, 
Denne Lov træder í Kraft den jamme Dag, jom deng Stadfæftelje befendtgøres i Sir. 

Regeringstibenbeð Afdeling B. 

Hvorefter alle veðfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 22ðe September 1899, 

Minifteriet for Island, den 22de September 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Str. 21. Lov af 22de Geptór. om Indførtelsafgift af Tobat.



Stjórnartíðindi 1899. A. 94 Nr. 8. 

Nr. 22, Tilskipun 
septbr. 

um 

neydarbendingar, er vid hafa skal å islenzkum skipum. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Samkvæmt 1. gr. laga 9. þ.m. um dag- og næturbendingar á 
íslenzkum skipum í sjávarháska og um ráðstafanir, er skip rekast á, fyrirskipum Vjer hjer- 

með eptirfarandi reglur að viðlagðri hegningu þeirri, er greind lagagrein ákveður: 

þegar skip er í háska statt og æskir hjálpar frá öðrum skipum eðu úr landi, 
skal það við hafa eða sýna eptirfarandi bendingar, annaðhvort allar í einu eða hverja 

útaf fyrir sig, sem sje: y 

Å daginn: 

1. Fallbyssuskot eða aðrar hvellbendingar, með hjerumbil 1 mínútu millibili; 
Neyðarbendingu þá, er táknuð er með N C í hinum alþjóðlegu bendingareglum: 

8. Fjarlægðarbendingu þá, er samsett er af ferskeyttum fána og kúlu eða einhverju, 

sem líkist kúlu, fyrir ofan eðu neðan fánann; 

4. Notkun hvers konar þokubendingatóls í sífellu. 

to
 

Á nóttu: 

1. Fallbyssuskot eða aðrar hvellbendingar, með hjerumbil 1 mínútu millibili; 

2. Loga á skipinu (t. d. frá brennandi tjörutunnu, olíutunnu o. s. frv.); 
Nr. 29. Tilskipun 28. september um neyðarbendingar, er við hafa skal á íslenzkum skipum.



Regeringstibenbe for 1899. A. 95 Nr. 8. 

ger a 

Sep. Unordning 

om 

Nøbdfignalers Anvendelje af islandffe Sfibe. 

Di Chrifttan den Miende, af Guds Naade Konge til Danmark, 
de Vender og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: I Henhold til Lov om Dag= og Natfignaler for iðlandite Sfibe i 
Havsnød jamt om Forholdsregler i Tilfælde af Sfibes Sammenftød af 9de b. Mt. S1 ville Bi 

herved under det i den nævnte Lovbeftemmelje faftjatte Strafanjvar have anordnet følgende: 

Naar et SÉib er í Nød og forlanger Hjælp fra andre Sfibe eller fra Land, ffal 

det bruge eller vije følgende Signaler, enten famlede eller Hvert for fig, nemlig: 

Om Dagen: 

1. Kanonifud eller andet Knaldfignal, affyrede: med omtrent 1 Minuts Mellemrum; 

Det med N C í det internationale Signalfyftem betegnede Nødfignal; 
3, Det Afftandsfignal, der bejtaar af et firfantet Flag og en Kugle eller noget, ber 

ligner en Kugle, over eller under Flaget; 
4, Uafbrudt Brug af et hvilfet fom helt Taagefignalapparat. 

» 

Om Natten: 

1. Kanonftud eller andet Knaldfignal, affyrede med omtrent 1 Minuts Mellemrum; 

2. Flammer om Bord i Stibet (Íaajom fra en brændende Tjæretønde, Dlietønde v. |. v.); 
Nr. 22. Anordning af 28de September om Wødfignalers Anvendelje af islandffe Sfibe,



96 

Nr. 22, 3. Eldflugur eða sprengikúlur, sem skotið er með stuttu millibili, einni og einni í einu, 
sept. og strå ut neistum med hverjum lit og hætti sem er; 

4. Notkun hvers konar þokubendingatóls í sífellu. 

Tilskipun þessi öðlast gildi 1. apríl 1900, 

Eptir þessu eigu allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið ág Amalíuborg, 28. september 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Hørring. 

Nr. 22. Tilskipun 28. september um neyðarbendingar, er við hafa skal á islenzkum skipum.
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8. Mafetter eller Bomber, der, affyrede en ad Gangen med Forte Mellemrum, nbfafte Mr. 22. 

Stjerner af hvilfen jo helft Farve eller Art; Siplbr. 
4. Uafbrudt Brug af et hvillet fom helft Taagefignalapparat. 

Denne Anordning træder i Kraft den lfte April 1900, 

Hvorefter alle vedfommende; fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 28de September 1899, 

Under Bor Kongelige Haand og Segi. 

Christian R. 

(LL. SJ 

Hørring. 

Nr, 22. Anovdning af 28he September om Wødfignalers Anvendelfe af islandffe Stibe.



Nr. 23. 
10. 

oktbr. 

98 

Auglýsing 

verzlunar- og siglinga-samning milli konungsríkisins Danmerkur og 

keisaradæmisins Japans. 

þann 19, október 1895 hefur stjórn hans hátignar Danmerkur konungs og stjórn 

hans hátignar Japans keisara gjört á ensku svofelldan verzlunar- og siglinga-samning, sem 

fullgiltur var 6. maí 1896 og öðlaðist fyrir fullt og allt gildi 17. júlí þ. á. 

Útlegging. 

Samningur. 

það er sameiginlegt áhugamál fyrir þeim, hans hátign Danmerkur konungi og hans 

hátign Japans keisara, að halda við vináttu þeirri, er giptusamleg hefur verið þeirra Í 

milli, með því að fullkomna og auka viðskiptin milli ríkjanna, og er það sannfæring 

Þeirra, að takmarki þessu verði bezt náð með því að endurskoða samninga þá, er hingað 

til hafa verið landa þeirra í millum; hafa þeir því ráðið að gjöra endurskoðan þessa 

samkvæmt sanngirni og hagsmunum beggja og til þess kvatt umboðsmenn hvor fyrir sína 

hönd: 
Hans hátign Danmerkur konungur: 

Kjeld Thor Tage Reedtz-Thott barón, kommandör af dannebroge og dannebrogs- 

mann, kammerherra, ráðaneytisforseta og utanríkismálaráðgjafa hans hátignar og fl, 

og hans håtign Japans keisari: 
Akabane Shiro Shogoi, sæmdan orðu hinna heilögu fjársjóða á 5. stigi, sendi- 

herra hans hátignar við dönsku hirðina, 

og eptir að þessir menn höfðu gjört hvor öðrum grein fyrir umboðum sínum, er 

reyndust góð og gild að formi, hafa þeir orðið ásáttir um greinir þær, er hjer fara á eptir: 

1. gr. 

þegnum annars hinna tignu samningsaðila skal fullfrjálst að koma inn í 

lönd hins samningsaðilans, svo og ferðast þar og dvelja; skulu þeir sjálfir og eignir þeirra 

njóta þar fullrar og óskertrar verndar. Skulu þeir eiga frjálsan og hægan aðgang að því 

að sækja og verja rjett sinn fyrir dómstólunum, og er þeim jafnheimilt og innbornum 

þegnum að fá sjer og nota málaflutningsmenn eða aðra umboðsmenn til þess að sækja eður 

Nr. 23. Auglýsing 10. október um verzlunar- og siglinga-samning milli konungsríkisins Danmerkur og 

keisaradæmisins Japans,
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Befendtqorelte 
om 

en mellem Kongeriget Danmarl og Kejferriget Japan affluttet Handels- 

og Sfibsfarts-Traftat. 

Under 19be Oftober 1895 er ber mellem den fongelige danffe Regering og ben 
fejferlig japanefiffe Megering blevet affluttet og under 6te Maj 1896 ratificeret følgende 
i bet engelffe Sprog affattede Handels og Sfibsfarts-Traftat, fom fra og med den 
17Ðe Juli d. M er traadt i fuld Kraft. 

Dberjættelje. 

Graktat. 

Hans Majejtæt Kongen af Danmarf og Hans Majejtæt Mejjeren af Japan, i 

lige Grad bejjælede af Ønffet om at vedligeholde det venffabelige Forhold, om lyflelig 

beftaar mellem dem, ved at udvifle og forøge Forbindeljen mellem bereð rejpeltive 

Stater, og overbebifte om, at dette Formaal bedft vil funne naag ved en Revifion af be 

mellem de to Lande hidtil beftaaende Traftater, have befluttet at gennemføre en jaadan 

Mebifion paa Grundlag af Billighed og Henfynet til genfibig Fordel og have í bette 

Øjemed udnævnt til dereg befuldmægtigede: 
Hans Majeftæt Kongen af Danmart: 
Kjeld Thor Tage Dtto Baron Reedt-Thott, Kommandør af Dannebrog og 

Dannebrogsmand, ÍS. Majeftæt Kongens Kammerherre, Konjeilgpræfibent og Udenrigs- 

minifter etc. etc., 
og Hang Majeftæt Kejjeren af Japan: 

Afabane Shiro Ghogni, dekoreret med den Hellige Gfatð Orden af dte Slaðje, 

Hans Majeftæts Minifterrefident ved bet danffe Hof, 

hvilke, efter genfidig at have meddelt hinanden deres Fuldmagter, der fandtes i 

god og behørig Form, ere fomne overens om og have affluttet følgende Artikler: 

Urtifel 1. 

Enhver af de to høje fontraferende Parters Underjaatter ffulle have fuld Frihed 

til at fomme ind i, rejje í eller bo i enhver Del af den anden fontraferende Barts 

Territorier, og fiulle nyde fulbjtænbig og ubeffaaren Beifyttelje for Þereð Perfoner og 

Ejendom, De ffulle have fri og let Adgang til at forfølge og forjvare deres Rettigheder 

for Domftolene, lige med indfødte Underjaatter ffal det jtaa dem frit at vælge og benytte 

Sagførere, Advofater og Mepræjentanter til at forfølge og forfvare bereð Rettigheder 

Nr. 23. Befendtgørelfe af 10de Oftober om en mellem Kongeriget Danmark og Sejferriget Japan affluttet 

Handels- og Sfibsfarts-Traftat. 

Nr. 23. 
10de 
Sttbr.
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Nr. 23. Verja rjettindi sín fyrir dómstólunum, og í öllum öðrum greinum, er dómgæzlu snerta, 

10. 
oktbr. 

skulu þeir njóta allra rjettinda og forrjettinda, er innbornir þegnar njóta. 

Í öllu því, er snertir rjett til þess að taka bólfestu og ferðast, eiga hvers konar 

fje og muni, erfa samkvæmt erfðaskrá eða á annan hátt og ráða öllum löglega fengnum 

eignum eptir vild, skulu þegnar annars samningsaðila í löndum hins njóta sömu forrjett- 

rjettinda, undanþágna og rjettinda, sem innbornir þegnar eða þegnar og ríkisborgarar 

þeirrar þjóðar, er beztum kjörum sætir; eigi skal heldur heimilt í þessum efnum að leggja 

á þá hærri skatta eða kvaðir. þegnar annars samningsaðila skulu í löndum hins hafa 

fullkomið samvizkufrelsi, og heimilt skal þeim, ef þeir gæta lands laga og fyrirskipana, að 

hafa helgisiði sína um hönd, bæði leynt og ljóst, svo og járða landa sína samkvæmt helgi- 

siðum sínum á hentugum og hæfilegum stöðum, er til þess sje útbúnir og þeim haldið við 

í þeim tilgangi. 
Eigi skal heimilt undir neinu yfirskini að neyða þá til að inna af hendi aðra eða 

hærri skatta eður gjöld, en innbornir þegnar eða þegnar eður ríkisborgarar þjóðar, er 

beztum kjörum sætir, eru eða verða látnir greiða. 
Allir þegnar annars samningsaðilans, er bústað hafa í löndum hins, skulu undan- 

þegnir hvers konar þjónustuskyldu í hernum, sjóliðinu, þjóðliðinu og landvarnarliðinu, 
ennfremur öllum gjöldum, er á lögð eru í stað herþjónustu, öllum nauðungarlánum, út- 

boðum og greiðslum til hernaðar. 

2. gr. 

Verzlun og siglingar skulu vera frjálsar milli landa hinna tignu samningsaðila. 

Heimilt skal þegnum samningsaðilanna, hvar svo sem er í löndum hins, að verzla 
í stór- og smákaupum með alls konar afurðir, iðnarvöru og lögmæta verzlunarvöru, hvort 

heldur þeir gjöra það sjálfir eða láta erindreka gjöra það, hvort þeir gjöra það einir eða 

í fjelagsskap með útlendum eða innbornum þegnum; heimilt skal þeim og þar að eiga 
eða taka á leigu og nota hús og geymslurúm, svo og taka jörð á leigu undir hús eða 

verzlun; en gæta verða þeir, eins og innbornir þegnar, laga landsins, lögreglu- og toll- 

tilskipana. 
Heimilt skal þeim tálmlaust að koma með skip sín og farm á allar stöðvar, 

hafnir og fljót í löndum hins, þar leyfð er eða verður verzlun við útlönd; í sjóferða og 

verzlunarefnum skulu þeir sæta sömu kjörum og innbornir þegnar, og eigi greiða aðra eða 
hærri skatta, álögur eða gjöld, sem krafizt er í nafni landsstjórnarinnar, embættismanna, 
einstakra manna, fjelaga eða hverskonar stofnana, eða eiga að ganga til þeirra, heldur en 

þau, er innbornir þegnar greiða. þó ber þess að gæta, að það, sem segir í þessari og 
undanfarandi grein, á engan veginn að raska gildi sjerstaklegra laga, tilskipana og ákvæða 

um verzlun, lögreglu og almenningsvernd, er sett eru í hvoru landinu fyrir sig. 

3, gr. 

Íbúðarhús, varningshús og sölubúðir þær, er þegnar annars hins tigna samningsríkis 

nota í löndum eða landeignum hins, svo og lóðir þær allar, er þeim fylgja, og við íbúð 

húsa eða við verzlun eru notaðar, skulu lagaverndar njóta. 
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for Domftolene, og í alle andre Sager, ber ftaa i Forbindelje med HMetöplejen, ille de pr 23. 
nyde alle de Rettigheder og Privilegier, der tilfomme indfødte Underjaatter, 10de 

8 alt, hvad der vedrører Retten til at have Bopæl og foretage Mejfer, til at fit. 
eje &God8 og Effefter af enhver Art, til at tage Arv ifølge Teftamente eller paa anden 
Maade, og til at raade over deres lovlig erhvervede Ejendom af al Slag8 paa hvilfen 
jom helft Maade, ffal enhver af de fontraherende PBarterg Underjaatter paa den andeng 
Territorier nyde de jamme Privilegier, Friheder og Rettigheder fom indfødte Underfaatter 
eller fom Underjaatter eller Borgere hørende til ben meft begunftigede Wation; iffe 
heller ffulle de i de nævnte Retninger være undergivne højere Paalæg eller Byrder, 
Enfver af de fontrafjerende Þarterð Underfaatter ffulle pan den andeng Territorier nyde 
fuldfommen Samvittighedåfriped og, under Jagttageljfe af gældende Love, Forordninger 
og Beftemmeljer, have Met til privat eller offentlig Udøvelje af deres Andagt faavel fom 
til at begrave deres Landsmænd i Dverensftemmelje med deres religiøje Stiffe paa 
jaadanne þaðjende og dertil egnede Steder, fom maatte blive indrettede og vedligeholdte 
i faadant Øjemed. 

De fulle iffe under noget fom heljt Baaffud funne tvinges til at betale andre 
eller højere Sfatter eller Afgifter end dem, fom erlæggeð eller maatte blive erlagte af 
de indfødte Underfaatter eller af Underjaatter eller Borgere hørende til den mejt begun: 
ftigede Nation. 

Enfver af de fontraherende Þarter3 Unberjaatter, fom ere bojatte þaa den andens 
Territorier, ffulle være fritagne for al tvungen Militærtjenefte af hvilfen fom belft Art 
være fig i Hæren, Flaaden, Bæbningen eller Landftormen, for alle Afgifter, paalagte i 
Stedet for þerjonlig Værnepligt, og for alle Tvangslaan eller militære Udffrivoninger 
eller Ydelfer. 

Urtifel 2. 
Der ffal være genfidig frit Handels- og Sfibsfartsjamfvem mellem be to høje 

fontraherende Barters Befidbeljer. 
Enhver af de fontraferende Þarter3 Underjaatter maa i hvilfen jom helft Del af 

den andens Befiddeljer handle en gros og en détail med alle. Glagð Produfter, Fabrifata 
og lovlige Handelsvarer, være fig Þerjonlig eller ved Agenter, paa egen Haand eller í 
Kompagni med fremmede eller indfødte Underjaatter, og de maa der eje eller leje og 
benytte Huje og Pafrum og leje Jord til Ýnðe eller Handelsbrug, idet de dog ligefom 
de indfødte Underjaatter have at rette fig efter Landets Love, Voliti- og Told- 

anordninger. 
Det ffal ftaa dem frit for uden Hindring at fomme med deres Efibe og Lad- 

ninger til alle Plader, Havne og Floder paa den andens Territorium, der ere eller blive 
aabncðe for Handel med Udlandet, og be ffulle i Handels- og Søfartsfager nyde den 
famme Behandling jom indfødte Underfaatter, uden at habe at betale andre eller ftørre 
Skatter, Vaalæg eller Afgifter af Hvilfen join helft Slags eller Benævnelfe, der optræves 
i Navn af eller til Fordel for Regeringen, Embedsmænd, brivate Þerjoner, Korporationer 
eller Indretninger af nogen Mt end dem, fom betaleð af de indfødte Underfaatter, 
Det er dog herved velforftaaet, at de í denne og den foregaaende Artilel indeholdte Be- 
fHemmeljer iffe paa nogen Maade ffulle berøre de jærlige Love, Amordninger og Beftem- 
melfer om Handel, Boliti og den offentlige Sifferhed, fom beftaa i hvert af de to Lande. 

Xrtifel 3, 
Beboelfeslejligheder, Kaffnfe og Butiffer benyttede af Underfaatter fra den ene 

af de høje fontraherende Stater paa den andens Territorium eller í Deng Befiddelfer, 
fnavel fom alle dertil hørende Grunde til Hus=- eller Handelsbrug Ífulle rejpetteres. 
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Rannsókn eða húsleit í híbýlum þessum og eignum, svo og rannsókn og skoðun 
bóka, skjala og reikninga, er því að eins heimilt að gjöra, að skilyrði þau sjeu fyrir hendi 

og þeirri aðferð beitt, sem lög landsins, tilskipanir og önnur ákvæði bjóða, þá innbornir 
þegnar eiga í hlut. 

á, gr. 

Eigi skal leggja nein önnur eða hærri gjöld á neina vöru, sem flutt 

er inn í lönd hans hátignar Danmerkur konungs og framleidd er eða unnin í ríki eða 

landeignum hans hátignar Japans keisara, án tillits til þess, hvaðan varan er flutt, og 
eigi mein Önnur eða hærri gjöld á neina vöru, er flutt er inn í ríki eða land- 

eignir hans hátignar Japans keisara, og framleidd er eða unnin í löndum hans há- 

tignar Danmerkur konungs, án tillits til þess, hvaðan varan er flutt, heldur en 

þau gjöld, er lögð eru á sams konar vöru, sem framleidd er eða unnin í hverju öðru út- 
lendu ríki; eigi skal heldur í ríkjum eða landeignum annars hinna tignu samningsaðila 
haldið uppi eða gefið út bann um innflutning neinnar vöru, sem framleidd er eða unnin í 

ríkjum eða löndum hins, án tillits til þess, hvaðan sú vara er flutt, nema því að eins að 

bannið gildi og um innflutning samskonar vöru, sem framleidd er eða unnin í hverju öð:u 

landi sem er. 

þetta síðasta ákvæði á þó eigi við um bönn, sem gjörð eru fyrir heilbrigðis sakir 

eða nauðsynleg eru til þess að tryggja menn, fjenað eða nytsamar ræktjurtir. 

5. gr. 

I hvorugu ríki eða landeignum hinna tignu samningsaðila má leggja nein önnur 
eða hærri gjöld eða álögur á útflutning neinnar vöru þaðan til ríkis eða landeigna hins, 
en þau, er nú eru eða síðar verða látin hvíla á útflutningi samskonar vöru til hvers ann- 

ars útlends ríkis, er vera skal; eigi skal heldur leggja neitt bann á útflutning neinnar 

vöru frá ríki eða landeignum annars hinna tignu samningsaðila til ríkis eða landeigna 

hins, nema bannið nái og til.útflutnings samskonar vöru til hvers annars lands sem vera 
skal. 

6. gr. 

Allir skulu þegnar hinna tignu samningsaðila í ríki og landeignum hins aðilans 

vera undanþegnir öllum yfirflutningsgjöldum og ennfremur njóta jafnrjettis við innborna 
þegna í öllu, sem snertir vörugeymslu í varningshúsum, verðlaun (bounties), ívilnanir og 
tolluppbætur. 

7. gr, 

Allar vörur, sem er eða seinna kann að verða lögheimilað að flytja á japverskum 
skipum inn á hafnir í ríki og landeignum hans hátignar Japans keisara, skal og heimilt 

að flytja inn á greindar hafnir á dönskum skipum, án þess á þær sjeu fyrir þá sök lögð 

önnur eða hærri gjöld eða kvaðir, hverju nafni sem nefnast, en þau, er lögð væru á vör- 
urnar, ef fluttar væru inn á japverskum skipum, og allar vörur, sem lögheimilað er eða 

kann að verða að flytja á dönskum skipum inn á hafnir í ríki og landeignum hans há- 

tignar Danmerkur konungs, skal hins vegar og heimilt að flytja inn á greindar hafnir á 
japverskum skipum, án þess á þær sjeu fyrir þá sök lögð önnur eða hærri gjöld og kvaðir, 
hverju nafni sem nefnast, en þan, er lögð væru á vörurnar, ef fluttar væru inn á dönskum 

skipum. Jafnrjetti þetta á báða bóga skal gilda án tillits til þess, hvort vörurnar koma 
beina leið frá framleiðslustaðnum eða einhvers staðar annars staðar að. 
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Det ffal fun være tilftebeligt at foretage Ejterforifninger eller Husunderføgelje Mr. 23. 

i [aadanne Bebvelfeslejligheder og paa deslige Grunde, og at unberjöge eller befigtige de 

Bøger, Papirer eller Regnffaber, under de Betingeljer og Jagttageljen af de Former, ' 

der ere foreffrevne ved Love, Anordninger og andre Beftemmeljer for Landet& egne 

Underjaatter. 

Artifel 4. 

Ingen andre eller højere Afgifter fiulle lægges pan Indførjelen til Hans 

Majeftæt Kongen af Danmarks Lande af nogen fom heljt Artifel, ber er frembragt 

eller forarbejdet í Hans Majeftæt Kejteren af Japans Rige og Beftddelfer, hvorfra den 

end anfommer, og ingen andre eller Højere Afgifter jfulle paalægges Indførjelen til Hans 

Majeftæt Kejferen af Japans Mige og Befiddelfer af nogen fom hfelft Urtilel, der er 

frembragt eller forarbejdet i Gangs Majeftæt Kongen af Danmarfs Lande, Hvorfra den 

end anfommer, end der Íbare8 af den famme Urtifel frembragt eller forarbejdet i hvilket 

fom hGelft andet fremmeð Land; Heller iffe ffal der i noget af de høje fontraherende 

Barters Riger eller Befiddelfer blive opretholdt eller þaalagt noget Indførjels forbud 

for nogen Artifel, der er frembragt eller forarbejdet i den andens Rige eller Befiddeljer, 

hvorfra den end fommer, uden at det ligeledes ffal gælde for Indbførjelen af j|amme 

WMtifel frembragt eller forarbejdet i hvilfet þom helft andet Land, 

Denne fidfte Beftemmelje er iffe anvendelig paa fanitære og andre Forbud for- 

anledigede ved Mødvendigheden af at beffytte Berjonerð, Kvægs eller nyttige Kultur- 

planters Sttferhed, 

Artifel 5. 

Ingen andre eller Højere Afgifter eller Byrder maa í nogen af de høje fontra- 

herende Varters Riger og Befibbeljer paalægges Udførjelen af nogen Artifel til ben 

amen Partð Rige og Befiddelfer end jaadanne, þom ere at erlægge eller ville blive at 

erlægge for Udførjelen af den famme Artifel til Hvilket Jom helft andet fremmed Land; 

iffe heller maa noget Forbud blive lagt paa Ubførfelen af nogen Artifel fra en af de 

to fontraferende Parters Rige og Befibbeljer til den andens, uden at det í lige Maade 

ffal gælde Udførjelen af jamme Artifel til et Hvilfet fom helft andet Land. 

Urtifel 6. 

Enhver af de høje fontrafherende Larterå Underjaatter ffulle í ben anden Partg 

Rige og Befiddelfer nyde Fritagelje for alle Transitafgifter og endvidere fuldftændig 

Ligeftilling med indfødte Underjaatter i alt, hvad der vedrører Varerg Dplæggelje i 

Baffus, Bræmier (bounties), Lettelfer og Toldgodtgøreljer. 

Urtifel 7. 

Ale Urtifler, fom nu eller fenere lovlig funne indføres i japanejiff Sfib til Havne 

i Hang Majejtæt Sejferen af Japans Rige og Befiddeljer, maa ligeledes indtøreg til 

bisje Havne í banff Sfib, uden derfor at undergives andre eller højere Afgifter eller 

Byrder, af hvad Navn nævnes fan, end om be paagældende Artifler vare indførte i 

jabanejift Sfib, og omvendt, alle Artifler, der nu eller fenere fovlig funne indføres til 

Havne i Hans Majejtæt Kongen af Danmarfs Rige og Bejfiddelfer i danft Sfib, maa 

ligeledes indføres til disfe Havne í japanefifte Slibe, uden derfor at undergiveg andre 

eller højere Afgifter eller Byrder, af hvad Navn nævnes fan, end om be paagældende 

Urtifler vare indførte i banjt Sfib, Denne genfidige Ligeftilling ffal gælde uden Forffel, 

hvad enten be paagælbenbe Artifler fomme birefte fra Produftionsftedet eller fra hvilfen 

jom Ýeljt anden Plads, 
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Sömuleiðis skal fullkomið jafnrjetti eiga sjer stað, er um útflutning er að ræða, 

svo að greidd skulu í ríkjum og landeignum hinna tignu samningsaðila, hvoru um sig, hin 

sömu útílutningsgjöld og veitt sömu verðlaun (bounties) og tolluppbætur við útflutning 
hverrar vörutegundar, sem lögheimilað er eða kann að verða að flytja út þaðan, án tillits 

til þess, hvort út er flutt á japverskum eða dönskum skipum, og hvert vörurnar eiga að 

fara, hvort heldur til hafna í ríkjum samningsaðila eða til einhvers annars lands. 

8. gr, 

Í höfnum hvorugs ríkjanna eða landeigna þeirra, er heimilt að leggja á skip frá 
hinu landinu nein lestar-, hafnar-, hafnsögu-, vita- sóttvarnargjöld eða önnur þess háttar 

eða samsvarandi gjöld, hverrar tegundar sem er og hverju nafni sem nefnast, sem krafizt 

er í nafni landstjórnarinnar, embættismanna, einstakra manna, fjelaga eða hverskonar stofn- 
ana, eða ganga til þeirra, nema því að eins að sömu gjöld, er eins stendur á og sömu 

skilyrði eru fyrir höndum, sjeu og yfirleitt lögð á skip frá landinu sjálfu eða á skip þeirrar 

þjóðar, er beztum kjörum sætir. Jafnrjetti þetta í meðferð á skipum beggja skal eiga sjer 
stað, án tillits til þess, frá hvaða höfn eða stað skipin koma, eða hvert þau eiga að halda. 

9. gr. 

Að því, er snertir legu skipa, ferming og afferming á höfnum, í hafnardældum, 
skipakvíum, skipalægi, í innhöfnum og fljótum í ríkjum beggja og landeignum, skulu engin 

forrjettindi veitt skipum frá landinu sjálfu, nema þau sjeu jafnframt veitt skipum frá hinu 

landinu; því það er vilji hinna tignu samningsaðila, að skip beggja skuli einnig að þessu 
leyti njóta fulls jafnrjettis. 

10. gr. 

Ákvæði samnings þessa snerta eigi strandsiglingar í ríkjum hinna tignu samnings- 

aðila, heldur skal þeim skipa með lögum, tilskipunum og reglugjörðum, er gefin eru út 
í hvoru landinu um sig, Japan og Danmörku. þó er það samkomulag, að japverskir þegnar 
í ríki og landeignum hans hátignar Danmerkur konungs og danskir þegnar í ríki og land- 

eignum hans hátignar Japans keisara njóti í þessu efni hinna sömu rjettinda sem veitt 

eru eða kunna að verða Í greindum lögum, tilskipunum og reglugjörðum þegnum eða 
ríkisborgurum hvers annars lands. 

Japversku skipi, er erlendis hefur tekið farm, sem fara á til tveggja eða fleiri 

hafna í ríki eða landeignum hans hátignar Danmerkur konungs, og dönsku skipi, er 
erlendis hefur tekið farm, sem fara á til tveggja eða fleiri hafna í ríki eða landeignum 
hans hátignar Japans keisara, skal heimilt að afferma að nokkru leyti á einni höfn og 

halda síðan áfram ferð sinni til hinnar eða hinna hafnanna, er ferðinni er heitið til, og 

verzlun við útlönd er leyfð, til þess að skipa þar upp því, sem eptir er af hinum upp- 
haflega farmi; þó skal ávalt gætt laga og tollreglugjörða hvors landsins. 

Stjórn Japans gengur þó að því, að meðan samningur þessi gildir, sje dönskum 
skipum, eins og hingað til, heimilt að flytja farm milli þeirra hafna í Japans ríki, þar 
sem nú er leyfð verzlun við útlönd, nema til Osaka, Niigata og Ebísu-minato og frá þeim. 

11. gr. 
Ef herskip eða kaupfar frá ríki annarshvors hinna tignu samningsaðila sakir ill- 

viðris eða annara orsaka neyðist til þess að leita hafnar í landi hins, skal heimilt að 

endurbæta það þar og birgja upp með öllum nauðsynjum, og láta svo í haf án þess að 
greiða önnur gjöld en þau, er innlend skip hefðu orðið að greiða. En hafi skipstjóri á 
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Bana jamme Maade ffal ber være fuldftændig Lighed i Behandlingen bed Mr. 23, 
Udførjel, jaa at de famme Udførjelsafgifter ffulle betales og de jamme Præmier (bounties) SAD 
og Toldgodtgørelfer indrømmes í hver af de høje fontraherende Parters Miger og Ber 
fiðbeller ved Ubdførjel af Hvillen jom helft Artifel, der nu eller fenere lovlig fan udføres 
derfra, hvad enten Udførjelen foregaar í japanefijt eller danfø Sfib, og Hvilfet Beftem- 
meljeðjtebet end er, være fig en Havn í en af be fontraferende Stater eller i hHvilfet 
jom heljt tredie Land. 

Urtifel 8. 
öngen Tonnage-=, Havne, Lod8-, Fyrr, Karantæneafgift eller andre lignende 

eller tilfvarende Afgifter af hHvilfen fom beljt Art eller Benævneljfe, der vppebæreð i 
Navn af eller til Fordel for Regeringen, Embedsmænd, private Verfoner, Korporationer 
eller Indretninger af nogen Art, maa í Havnene i noget af Rigerne med tilhørende 
Befiddeljer paalægges det andet Lands Sfibe, naar de iffe ligeledes under famme Vil- 
faar í tiljvarende Tilfælde paalægges Landets egne Sfibe i Almindelighed eller den 
meft begunftigede Wationg Sfibe. Denne genfidige Lighed i Behandlingen af de rejpeb- 
tive Sfibe {tal finde Sted, fra hvilfen Havn eller Plads de end fomme, og Hvilfet end 
dereg Bejtemmeljeåfted monne være. 

Artifel 9. 
3 alt, hvad ber vedrører Sfibes Qiggepladjer, Ladning og Logning i Havne, 

Basfiner, Doffer, paa Anferpladjer, paa Með og i Floder i de to Niger med tilhørende 
Befiddeljer, ffal intet Privilegium blive tilftaaet Landets egne Sfibe, uden at det lige- 
ledes indrømmes bet andet Landa Sfibe, efterjum det er de høje fontraherende Parterg 
Henfigt, at ogjaa i denne Henjeende de rejpeftive Sfibe fiulle behandles fuldfomment 
paa lige Fod. 

Urtifel 10. 
Begge de høje fontraferende Parterg Kyftfart er undtagen fra denne Traftatg 

Bejtemmeljer, og dens Ordning forbeholdt de Henholdsvis i Japan og i Danmark gæl- 
dende Love, Anordninger og Reglementer. Dog er det vedtaget, at japanefiffe Under- 
jaatter í ans Wajeftæt Stongen af Danmarks Rige og tilhørende Befiddeljer og danfte 
Underjaatter í Hans Majeftæt Kejjeren af Japans Rige og Bejidbeljer jfulle i denne 
Henfeende nyde de Rettigheder, fom cre eller maatte blive indrømmede ved bemeldte Love, 
Anordninger og Meglementer til Underfaatter eller Borgere fra et Hvilfet fom helft 
andet Land. 

Et japanefiff Sfib, der í fremmed Land har indtaget Ladning beftemt til to 
eller flere Havne i Hans Majejtæt Kongen af Danmarks Rige og Beftddeljer, og et 
danjt Sfib, der i fremmed Land har indtaget Ladning beftemt til to eller flere Havne i 
"Hans Majeftæt SKejjeren af Japans Rige og Befibbelfer, maa Íoðje en Del af fin Lad- 
ning í en Havn og fortjætte fin RMejfe til den anden Beftemmelfeshavn eller de andre 
Bejtemmelfeshavne, hvor Handel med Udlandet er tilladt, for der at lodfe Reften af fin 
oprindelige Ladning, dog under Jagttagelje af de to Landes Love og Toldreglementer. 

Dog indgaar den japanejijfe Regering þaa at tillade banjfe Sfibe jom hidtil, 
fan længe nærværende Traftat forbliver i Kraft, at føre Ladning mellem Rigets nu- 
værende aabne Havne undtagen til eller fra Djafa, Niigata og Ebifu-minato. 

Urtifel 11. 
við noget Krigå- eller Hanbelsjtib fra en af de høje fontraherende Stater 

for ondt Vejr eller formedelft anden tvingende Harjag ffulbe blive nødt til at føge 
Tilflugt i en Havn paa den andens Territorium, ffal bet have Frihed til at reparere 
der, forfyne fig med alt fornødent og gaa til Søg igen uden at betale andre Afgifter 
Mr. 23. Befendtgørelfe af 10de Oftober om en mellem Kongeriget Danmark og SKejferriget Japan affluttet 
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Nr. 23. kaupfari orðið að ráða yfir einhverju af farminum til þess að greiða áfallinn kostnað, 
10. 

oktbr. 
verður hann að gæta reglugjörða þeirra og tolllaga, er gilda á þeim stað. 

Nú rekur herskip eða kaupfar frá öðrum hvorum samningsaðila á grunn eða brýtur 

við strendur hins, skulu þá valdsmenn á þeim stað tilkynna það yfirkonsúlnum, konsúlnum, 

undirkonsúlnum eða konsúlsumboðsmanni í því umdæmi, er strandið varð, og ef engir 

þess háttar erindrekar eru í umdæminu, þá yfirkonsálnum, konsúlnum, undirkonsúlnum 

eða konsúlsumboðsmanni í næsta umdæmi. 
Allar ráðstafanir til þess að bjarga japversku skipi, sem brotið hefur eða strand- 

að í landhelgi hans hátignar Danmerkur konungs, skulu gjörðar samkvæmt dönskum 
lögum, tilskipunum og reglugjörðum, og á hinn bóginn skulu allar ráðstafanir til þess að 

bjarga dönsku skipi, sem brotið hefur eða strandað í landhelgi hans hátignar Japans 

keisara, gjörðar samkvæmt japverskum lögum, tilskipunum og reglugjörðum. 
þá er þess verður krafizt, skulu skip þau, er strandað hafa eða brotnað, allir 

partar af þeim, útbúnaður og áhöld, allar vörur og góz, er bjargað hefur verið úr 

þeim (þar með talið það er kastað hefur verið yfir borð), eða andvirði þessa, svo og öll skjöl, 

er fundizt hafa á hinu brotna eða strandaða skipi, seld eigendunum eða umboðsmönnum 

þeirra í hendur. Ef eigendur eða umboðsmenn þeirra eru eigi við staddir, skal þetta selt 

hlutaðeigandi yfirkonsúl, konsúl, undirkonsúl eða konsúlsumboðsmanni í hendur, ef þeir 

krefjast þess áður en frestur sá er liðinn, er í lögum landsins er um það til tekinn, og 

eigi skulu erindrekar þessir, eigendurnir eða umboðsmenn þeirra greiða annað en kostnað 

við geymslu á mununum, bjarglaun og þau önnur gjöld, er skylt hefði verið að greiða ef 

hið strandaða skip hefði verið frá landinu sjálfu. 

Enga tolla skal greiða af gózi og vörum, sem bjargað hefur verið af skips- 

flakinu, nema því aðeins að vörurnar sjeu afgreiddar til neyzlu í laudinu sjálfu, en þá 

skal greiða venjuleg gjöld. 

þá er skip, sem er eign þegna annars samningsaðila, strandar eða ferst við lönd 

hins, skal hlutaðeigandi yfirkonsúl!, konsúll, undirkonsúll eða konsúlsumboðsmaður eiga 

rjett á, þegar eigandi, skipstjóri eða annar umboðsmaður eiganda eigi er viðstaddur, í 

embættis nafni að ljá fulltingi sitt til þess að veita þegnum þess ríkis, sem hann er full- 

trúi fyrir, þá hjálp, er þeir þurfa. Hið sama er og, þó eigandi, skipstjóri eða annar um- 

boðsmaður eiganda sje viðstaddur, ef hann leitar fulltingis þeirra, 

12. gr. 

þegar um ákvæði samnings þessa er að ræða, skulu öll þau skip teljast japversk 

sem eru það samkvæmt japverskum lögum, og á hinn bóginn öll þau skip teljast dönsk, 

sem eru það samkvæmt dönskum lögum. 

13. gr. 

Nú strýkur sjómaður frá herskipi eða kaupfari annars hinna tignu samningsaðila 

í löndum hins, og skulu þá valdsmenn þar, ef konsúll lands þess, er skipið á heima í, 

umboðsmaður hans eða fulltrúi krefst þess, skyld til að ljá það fulltingi, sem þau mega, 

til þess að handsama og framselja strokumann. 

Nr. 23. Auglýsing 10. október um verzlunar- og siglinga-samning milli konungsríkisins Danmerkur og 
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end janbanne, Jom vilbe have været at erlægge af et í jelve Landet hjemmehørende Gfib. Mr. 23. 
Sjald Føreren af et Handelsffib ffulde blive nødt til at biðponere over en Del af Fod 
fin Ladning til Betaling af fine Udgifter, vil han dog have at rette fig efter de paa 
Bladjen gældende Reglementer og Tariffer. 

við noget af de fontraherende Parter Krigg- eller Handelsftibe ffulde gaa paa 
Grund eller lide Sfibbgud paa den andens Kyfter, jfulle Lofalmyndighederne derom 
underrette Generalfonfulen, Konfjulen, Vicefonjulen eller Konjularagenten í bet Diftrikt, 
hvor Begivenheden har tilbraget fig, eller, hviå ingen faadanne Konfjulartjeneftemænd 
findes der, da Generalfonfulen, Wonjulen, Vicefonjulen eller SKonjularagenten í bet nær- 

mefte Diftritt. 
fle Korholbóregler figtende til Bjergning af japandijf Gtib, ber har lidt 

Sfibbrud eller er ftrandet paa Hang Majejtæt Kongen af Danmarlð Søterritorium, 
ffulle træffes i Overensftemmelje med de danffe Love, Anordninger og HMeglementer, og 
omvendt ffulle alle Forholdåregler figtende til Bjergning af Þanft Sfib, der har lidt 
Sfibbrud eller er ftrandet paa hans Majeftæt Keijeren af Japans Søterritorium, træffeg 

it Dverensftemmelje med de japanejijfe Love, Anordninger og Reglementer. 
Saadanne ftrandede eller forulyffede Gfibe eller Fartøjer, alle Dele af dem, 

deres Udrufining og Tilbehør, og alt God8 og Varer, bjergede fra dem (deri indbefattet, 
hvad ber maatte være faftet over Bord), eller Galgsprobennet deraf, jaavel jom alle 
Baptirer, fundne ombord paa faadanne ftrandede eller forulyftede Sfibe eller Fartøjer, 

ffulle paa Forlangende udleveres til Cjerne eller bereð Agenter. Cre Ejerne eller dereg 
Agenter iffe til Stede, jfulle de udleveres til de rejpeftibe Generalfonjuler, Konjuler, 
Bicefonjuler eller Koujularagenter, naar Fordring derpaa frilles af dem inden Udløbet 
af den í Qanbetg Love faftjatte Frift, og de puagældende Konjulartjeneftemænd, Gjere 
eller Agenter ffulle iffun betale Omfoftningerne ved Opbevaringen af Godjet tillige med 
Bjergelønnen og andre Udgifter, fom vilde have været at tilfvare i Tilfælde af Forlig 
af et i Landet felv hjemmehørende Stib. 

God3 og Varer, bjergede fra Vraget, ffulle være fri for alle Toldafgifter, med- 
mindre de indflarereg til Forbrug, i hvilfet Tilfælde de have at betale de jædvanlige 
Afgifter. 

Naar et Sfib eller Fartøj, tilhørende en af de fontraherende Parterg Under- 
Íaatter, ftrander eller forulyffer paa den andens Territorium, flulle be paagældende 
Generalfonjuler, Konjuler, Bicefonfuler og SKonfularagenter have Ret til, naar Gjeren, 
Stipperen eller anden Fepræjentant for Ejeren iffe er nærværende, at yde dereg embeds- 
mægfige Biftand til at ffaffe den af dem repræfenterede Stats Underjaatter fornøden 
Hjælp. Samme Regel gælder i Tilfælde af, at Cjeren, Gtipperen eller anden Nepræfen- 
tant for Cjeren vel er til Stede, men paafalder dereg Biftand, 

Urtifel 12. 
Ale Fartøjer, jom ifølge japanefift Lov anjeg jom japaneftjfe Fartøjer og alle 

Fartøjer, Jom ifølge banjt Lov anjeg þom danffe Farføjer, flulle, for faa vidt angaar 
denne Traftatð Beftemmeljer, anjes henholdsvis jom japaneftffe og danfte Fartøjer. 

Urtitel 13. 
Hómmer nogen Sømand fra et Krigå- eller Handelsftib, tilhørende en af de 

høje fontraferende BVarter, inden for den andens Territorium, |[fulle Lofalmyndighederne 
være pligtige til at yde al den Hjælp, de formaa til at paagribe og aflevere Móm- 
ninggmanben, naar Begæring derom fremfættes for dem af Sonfulen for det Land, 
hvortil Sfibet eller Fartøjet hører, eller af Konjulens befuldmægtigede eller Mepræfentant, 
Nr. 23. Befendtgøvelje af 10de Oktober om en mellem Kongeriget Danmark og SKejferriget Japan ”affluttet 

Handels- og Stibsfarts-Traftat,



Nr. 23. 

oktbr. 

108 

þetta ákvæði gildir þó eigi þegar strokumaður er þegn þess lands, þar sem 
hann strauk. 

14, gr. 
það er samkomulag hinna tignu samningsaðila, að hverskonar forrjettindi, hlunnindi 

og undanþágur að því er verzlun og siglingar snertir, sem annarhvor samningsaðila hefur 

veitt eða síðar kann að veita stjórn, skipum, þegnum eða ríkisborgurum hverrar annarar 

þjóðar sem er, skuli þegar í stað og skilyrðislaust látin ná til stjórnar, skipa og þegna 
hins samningsaðilans; því það er tilætlan samningaðila, að verzlun og siglingar annars 

landsins njóti í hinu landinu jafns rjettar og verzlun og siglingar þeirrar þjóðar, sem 

beztum kjörum sætir. i 

15. gr. 
Hvorumtveggja hinna tignu samningsadila skal heimilt að skipa yfirkonsúla, 

konsúla, undirkonsúla, varakonsúla og konsúlsumboðsmenn í öllum höfnum, bæjum og 
borgum hins, nema þar sem eigi þykir hent að viðurkenna þesskonar embættismenn, En 

þessi undantekning skal þó eigi gjörð gagnvart samningsaðila, nema því aðeins að hún 
sje jafnframt gjörð gagnvart öllum öðrum þjóðum.  Yfirkonsúlunum, konsúlunum, undir- 

konsúlunum, varakonsúlunum og konsúlsumboðsmönnum skal heimilt að gegna öllum þeim 

störfum og njóta allra þeirra forrjettinda, einkarjettinda og undanþágna, sem eru eða 

seinna kunna að verða leyfð eða látin í tje erindrekum þeirrar þjóðar, er beztum 

kjörum sætir. 

16, gr. 
Allir þegnar annars hinna tignu samningsaðila skulu í ríkjum og landeignum 

hins njóta sömu verndar og innbornir þegnar að því er snertir einkaleyfisbrjef, vörumerki 

og uppdrætti (designs), ef þeir gæta reglna þeirra, sem lög þar um bjóða. 

17, gr. 

Ákvæði samnings þessa gilda í konungsríkinu Danmörku, Færeyjum og á Íslandi, 
Ennfremur 1., 2, 8., 10., 11, 12., 13., 15., 16., 17., 18., 19. og 20. grein á Vesturheims- 

eyjum Dana. 

18. gr. 

Samningur þessi skal frá þeim degi, er hann öðlast gildi, koma í stað vináttu-, 
verzlunar- og siglinga-samningsins þess með fylgigreinum, sem dagsettur er 7, dag hins 
12. mánaðar á 2. ári Kejons er samsvarar 12. janúar 1867, og ennfremur allra málaskip- 
ana og samninga, sem hinir tignu samningsåilar síðar hafa gjört eða gildi hafa 

samkvæmt honum. Frá greindum degi skal tjeður samningur og fylgigreinar hans, 

málaskipanir og samningar falla úr gildi, og því dómsvald það, sem danskir dóm- 
stólar til þess tíma hafa haft á hendi í Japan, öll sjerstakleg einkarjettindi, forrjettindi 
og undanþágur, er danskir þegnar hafa notið fyrir þá sök að þeir hafa átt þátt í og 

lotið dómsvaldi þessu, falla gagngert niður, en dómsvaldið ganga undir japverska dómstóla. 

19. gr. 
Samningur þessi má fá lagagildi í fyrsta lagi 16. dag hins 7. mánaðar á 32. ári 

Meijis, þann 16. júlí 1899. Hann öðlast gildi einu ári eptir að stjórn hans hátignar 
Japans keisara hefur tilkynnt þá ósk sína stjórn hans hátignar Danmerkur konungs, að 

samningnum sje komið í framkvæmd. þetta er henni heimilt að tilkynna, hvenær sem 

hån vill, eptir að 16, dagur hins 7, mánaðar á 31. ári Meijis, 16. júlí 1898 er liðinn. 
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Denne Beftemmelje finder dog iffe Anvendelje paa Unberjaatter i det Land Hr. 23. 
hvor Rømmningen foregaar. ta 

Artifel 14. i 
De høje fontraferende Parter ere enige om, at í alt, hvad Handel og Etiba- 

fart angaar, ffal ethvert Brivilegium, enhver Begunftigelje eller Frihed, þom den ene 
eller den anden fontraferende Bart nu har tilftanet eller fenere maatte tilftaa til en 
hvilfen jom fheljt anden Gtatð Megering, Sfibe, Underjaatter eller Borgere, ftratð og 
uden Betingeler udvides til ogjaa at gælde den anden fontraferende Barts Regering, 
Sfibe eller Underfaatter, da det er Barternes Henfigt, at ethvert af Landene& Handel 
og Sfibsfart af det andet Land i enhver Henfeende ffal ftilleg paa lige Joð med den 

meft begunftigede Nation. 
| Artifel 15. 
Enhver af de høje fontraferende Parter maa anjætte Generalfonjuler, Konfuler, 

Bicefonfuler, Vrofonfuler og Konfularagenter i alle den andens Havne, Byer og Steder, 
dog fandanne undtagne, hvor Anerfendeljen af deslige Embedsmænd iffe maatte være 
tjenlig. Denne Undtagelje vil dog iffe blive gjort lige over for en af de fontrafherende 
Barter uden i lige Maade at blive gennemført over for enfver anden Magt. General 
fonjulerne, Konjulerne, BVicefonjulerne, Brofonjulerne og Sonjfularagenterne maa udføre 
alle Kunftioner og ffulle nyde alle PVrivilegier, Forrettigheder og Frifeder, fom ere eller 
Jenere maatte blive tilftaaede den meit begunftigede Nations KonjulartjenejtemænD. 

Urtifel 16. 
|. Enhver af de høje fontraferende Varters Underfaatter jfulle í den andens. Pige 

og Befiddelfer nyde den jannne Beftyttelje jon indfødte Vnberjaatter for Patenter 
Handelsmærfer og Tegninger (designs) imod at opfylde de ved Lov foreffrevne Formaliteter 

Artifel 17. 
Beftemmelferne i nærværende Traftat fiulle gælde for Kongeriget Danmarf, 

Færøerne og Jåland, Ligeledes ffulle Artiflerne 1, 2, 3, 10, 11, 12, 13, 15, 16, 17, 
18, 19 og 20 fomme til Anbenbelje paa de danfÉveftindiffe Der. 

Artifel 18. 
Nærværende Traftat ffal fra den Dag, den træder i Kraft, afløje Venftabs-, 

Handels-. og Sfibsfarts-Traftaten med tilhørende Adbditionalartifler, dateret den 7de 
Dag í Den 12te Waaned í det andet Mar af Keion, fvarende til den 12te Januar 1867, 
og alle í Henþold dertil þenere mellem de høje fontraherende Barter trufne eller be- 
jtaaende Ordninger og Dberengfomfter; og fra jamme Dag jfal bemeldte Traftat, Adbdi- 
tionalartifler, Ordninger og Dverenðfomýter ophøre at gælde, og fom Følge deraf ffal 
den indtil da af danffe Domftole i Japan udøvede Jurisbdiftion og alle af danffe Under- 
faatter, Jom en Vart af eller fom hørende til denne Jurisdiftion nydte, færlige PBrivile- 
gier, Forrettigheder og Frifeder uden videre ganffe opføre, og derefter ffal hele denne 
Jurtådiftion overtages og udøves af japaneftffe Domftole. 

WMtifel 19, 
Nærværende Traftat ffal tibligft funne fan Metsfraft ved Udløbet af den 16De 

Dag i den 7de Waaned af bet 32te Mar af Meiji, den 16be Juli 1899. Den ffal 
træde i Kraft et Mar efter, at Hans Plajettæt Sejteren af Japans Regering far med- 
delt Hans Wajeftæt Kongen af Danmarks Regering fit Ønffe om, at den bringeð til 
Udførelje, Denne Meddelelfe fan gives naar þom helft efter den 16de Dag af den 7de 
Maaned af det 31te Aar af Meiji, den 16be Juli 1898. 
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Samningurinn skal gilda í tólf ár frá þeim degi, sem hann öðlast gildi. 
Hvorr hinna tignu samningsaðila um sig skal eiga rjett á, þegar ellefu ár eru 

liðin frá þeim degi, er samningurinn öðlast gildi, að tilkynna þá ósk hinum, að samning- 
urinn falli úr gildi, og þegar tólf mánuðir eru liðnir frá þessari tilkynning, skal samning- 
urinn niður falla og alveg úr gildi numinn. 

20. gr. 
Hinir tignu sámningsaðilar skulu fullgilda samning þenna og skal fullgildingum 

skipat á í Kaupmannahöfn innan 8 mánaða frá því að hann var undirritaður. 
Þessu til staðfestu hafa umboðsmenn beggja ritað undir samninginn og sett 

innsigli sín á hann. 

Samið í tvennu lagi í Kaupmannahöfn 19. dag októbermánaðar á því drottins 
ári eitt þúsund átta hundruð níutíu og fimm, er samsvarar 19. degi hins 10. mánaðar á 
tuttugasta og áttunda ári Meijis. 

Reedtz-Thott. Akabane Shiro. 

(L. 8.) (L. 8.) 

Samningum fylgir svofelld 

gjörð : 

Sökum þess að stjórn hans hátignar Danmerkur konungs og stjórn hans hátignar 
Japans keisara telja það æskilegt báðum löndum í hag að skipa málum þeirra um ýms 
sjerstakleg efni, sem verzlunar- og siglinga-samningur sá, er undirritaður var í dag, nær 
ekki til, hafa umboðsmennirnir fyrir þeirra hönd orðið ásáttir um ákvæði þau, er hjer 
fara á eptir: 

1. það er samningur milli samningsaðila, að tollskrá sú, er nú gildir í Japan 
um vörur og góz, sem innflutt er til Japans af þegnum hans hátignar Danmerkur 
konungs, skuli falla úr gildi einum mánuði eptir að skipzt hefur verið á fullgildingum 
verzlunar- og siglinga-samnings þess, er undirritaður var í dag. Frá greindum degi 
skal hinni núgildandi almennu jáþversku tollskrá (General Statutory Tariff) beitt, er um 
gó og vörur er að ræða, er fluttar eru til Japans og til orðnar í ríki eða landeignum hans 
hátignar Danmerkur konungs við ræktun, framleiðslu eða verksmiðjuvinnu; þó skal það áskilið 

að gætt sje ákvæða 19. greinar samnings þess, er nú gildir um mál samningsaðila og dag- 

settur er 7. dag hins 12. mánaðar á 2. ári Kejons, er samsvarar 12. janúar 1867, meðan 
greindur samningur er í gildi, og upp frá því ákvæða 4. og 14. greinar samnings þess, er 
andirritaður var i dag. Ekkert, sem í gjörð þessari stendur, skal þó skilið svo, að það 
takmarki eða rýri rjett japversku stjórnarinnar til þess að takmarka eða banna aðflutning 
falsaðra lyfjaefna, læknislyfja, matvæla eða drykkja; óviðurkvæmilegra eða ósiðsamlegra 
prentaðra eða málaðra mynda, bóka eða uppdrátta, steinprentaðra eða annara stunginna 
mynda, ljósmynda eða hverskonar annara óviðurkvæmilegra eða ósiðsamlegra vörutegunda ; 
ennfremur aðflutning á munum, sem koma í bága við löggjöf Japans um einkarjett, vöru- 
merki eða margföldunarheimild; eða á hverskonar öðrum vörutegundum, er almennri 
heilbrigði, öryggi eða siðferði almennings gæti orðið hætta búin af. 
Nr. 23. Auglýsing 10. október um verzlunar- og siglinga-samning milli konungsríkisins Danmerkur og 

keisaradæmisins Japans.
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Traftaten þal forblive gældende i en Tid af tolv ar, at regne fra den Dag Mr. 23. 
den træder i Kraft. St 

Enhver af be høje fontraherenbe Parter ffal have Met til naar fom helft, efter at 
elleve ar cre forløbne fra ben Dag, denne Traftat træder i Kraft, at meddele den 
anden Bart fit Ønffe om Traftatens Ophør, og naar da tolv Maaneder ere forløbne, 
efter at faadan Meddelelfe er given, ffal denne Traktat ganjfe bortfalde og ophøre. 

Urtifel 20. 
Nærværende Traftat ffal ratificeres af de høje fontrafherende Varter, og Ratifi- 

fationerne ffulle udvefsles i Kjøbenhavn inden 8 Maaneder efter dens Unbdertegnelje. 

Til Betræjtelje heraf have de rejpeftive befuldmægtigede underffrevet den og 
paatryft den deres Gegl. 

Udfærdiget in duplo í Kjøbenhavn ben 19be Oftober i det Herrens Mar Gt 
Tufinde Dtte Hundrede og Fem og Halvfemfindstyve, fvarende til den 19e Dag i den 
10de Maaned i det otte og tyvende Aar af Meiji. 

Reedtz-Thott. Akabane Shiro. 
(L. 8.) (L. S,) 

Til Traftaten flutter fig følgende 

Protokol 

Da Hang Majeftæt Kongen af Danmarfs Regering og Hans Majejtæt Kejferen 
af Japans Regering anfe bet fom ønffeligt í be to Qanbeð Interesje at ordne biðje 
deres genfidige Forhold anganende færlige Wmmer uden for den i Dag undertegnede 
Handel2- og Sfibsfarts-Traftat, ere de gennem deres tejpeftive befuldmægtigede fomne 
overens om følgende Beftemmelfer: 

1. Det er vedtaget af de fontraferende Parter, at en Maaned efter Udvefslingen 
af Ratififationerne til den i Dag undertegnede Handel3- og Stibsfarts- Traftat ffal den 
i Japan nu gældende Indførjelstarif for Gods og Varer, indførte til Japan af Hang 
Majeftæt Kongen af Danmarfg Unberjaatter, ophøre at være bindende. Fra fjamme Dag 
ffal den for Tiden i Kraft værende almindelige i«panffe Toldtarif (General Statutory 
Tariff) bringes til Anvendelfe ved Indførjelen til Japan af Gods og Varer, der ere 
frembragte ved Dyrfning, Produftion eller Fabrifation i Hans Majeftæt Kongen af 
Danmarfs Rige og Befiddeljer, dog med Forbehold af Beftemmeljerne i Arvtifel 19 í ben 
for Tiden beftaaende Traftat mellem be fontraherende Varter, dateret den 7de Dag i den 
12te Maaned af bet 2det Mar af Keion, jvarenbe til den 12te Januar 1867, jaa længe 
bemeldte Traftat forbliver i Kraft og derefter med Forbehold af Beftemmeljerne i 
Urtitlerne 4 og 14 í den i Dag undertegnede Traftat, Men intet, fom indeholdes i denne 
Protofol, jtal anjeð for at begrænje eller modificere den japanefifte Regerings Ret til at 
indffrænfe eller forbyde Indførfelen af forfalffede Droger, Medicin, Føde- eller Driffe- 
varer; uþaðjende eller uanftændige tryfte eller malede Billeder, Bøger, Kaart, Lito- 
grafter eller andre Stif, Fotografier eller Hvilfe fom heljt andre upaðjerbe eller uanftændige 
Artifler; Genftanbe ftridende mod den japanfte Lovgivning om Vatenter, Baremærfer og 
Wangfoldiggørelfesret; eller nogen fom heljt anden Artifel, der af fanitære Grunde eller 
under Henfyn til den offentlige Sifferhed eller Moral maatte frembyde nogen Fare. 
Nr. 23. Befendtgørvelfe af 10de Oftober om en mellem Kongeriget Danmark og Kejferriget Japan affluttet 

Handels= og Stibsfarts-Traftat.
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Nr. 23. 2. Stjórn hans hátignar Danmerkur konungs gefur samþykki sitt til þess, að 

it. hinar útlendu nýlendur, frá þeim degi, sem samningur sá, er undirritaður var í dag, 

öðlast gildi, skuli að fullu og öllu innlimast í hlutaðeigandi japversk sveitarfjelög. þegar 

innlimun þessara nýlenda er til lykta leidd, skulu þær vera óaðskiljanlegir hlutar hinnar 
japversku sveitarfjelagaskipunar; og skulu hlutaðeigandi japverskir valdsmenn þá taka að 

sjer allar skyldur og kvaðir, er hvíla á nýlendum þessum, og jafnframt skal fje og eignir 

tjeðra nýlenda ganga til greindra japverskra valdsmanna. 

3. Stjórn Japans gefur samþykki sitt til þess, að þangað til landið verður opnað 

fyrir dönskum þegnum, skuli rýmkvað þannig um núgildandi leiðarbrjefaskipun, að dönskum 

þegnum sje heimilt, ef þeir æskja þess og sýna meðmæli frá umboðsmanni dönsku stjórnar- 

innar í Tokio eða frá einhverjum konsúli hans hátignar konungsins í hinum opnu japversku 
höfnum, að fá leiðarbrjef, sem er fullnægjandi, hvar sem er Í landinu, þó ekki um lengri 

tíma en 12 mánuði, annaðhvort hjá hinu japverska stjórnarráði utanríkismálanna í Tokio 

eða hjá æðstu valdsmönnum í amti, sem opin höfn er Í; og er svo til ætlazt, að reglur 

þær og ákvæði, er danskir þegnar nú verða að hlíta, þegar þeir ferðast inn Í land í keis- 

aradæminu, skuli halda áfram að hafa lagagildi. 

4. Undirritaðir umboðsmenn hafa orðið ásáttir um, að gjörð þessa skuli leggja 

fyrir báða hina tignu samningsaðila um leið og verzlunar- og siglinga-samning þann, er 
undirritaður var í dag, og að þegar hann hefur fullgiltur verið, skuli litið svo á, sem 

einnig sje fallizt á samningsatriði þau, er í gjörð þessari standa, án þess að frekari full- 

gilding þurfi til. 
það er og samkomulag, að gjörð þessi skuli falla úr gildi um leið og samningurinn. 
þessu til staðfestu hafa báðir umboðsmenn ritað undir gjörð þessa og sett inn- 

sigli sín á hana. 
Samið í tvennu lagi í Kaupmannahöfn 19. október á því drottins ári eitt þúsund 

átta hundruð níutíu og fimm, er samsvarar 19. degi hins 10, mánaðar á tuttugasta og 

áttunda ári Meijis. 

Reedtz-Thott. Akabane Shiro. 

(L. 8.) (L. 8.) 

þetta gjörist hjermed almenningi kunnugt. 
. 

I stjórnarráði Íslands, 10. október 1899. 

Hørring. 

Olafur Halldórsson. 

Nr. 28. Auglýsing 10. október um verzlunar- og siglinga-samning milli konungsríkisins Danmerkur og 

keisaradæmisins Japans
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2. ang Majeftæt Kongen af Danmarfs Regering þamtyffer i, at de forffellige Nr. 23. 

fremmede Kolonier fuldftændig inforporereg i de paagældende japanife Kommuner fra døbe 
ben Dato, den i Dag undertegnede Handels- og Sfibsfartå Traftat træder i Kraft. Naar 
SInforporationen er gennemført, ffulde biðje Kolonier udgøre integrerende Dele af det 
japanffe Wunicipalfyttem; de paagældende japanffe Myndigheder ffulle da overtage alle 
bemeldte Kolonier paafvilende Forpligteljer og Byrder, og famtidig ffulle de bemeldte 
tolonier tilhørende Midler og Cjendomme obergaa til de nævnte japanffe Myndigheder. 

3. Den japanffe Regering famtykfer i, indtil Landets Mabning for danffe Unberjaatter, 
at udvide Det gældende Pasfyftem faaledes, at det pan Anføgning tilladeð danffe 
Underjaatter, imod Forevisning af en Anbefaling fra den danffe Repræjentant í Tokio 
eller fra nogen af Hans Majejtæts Konfuler i de aabne japanffe Havne, at erholde Pas, 
gældende for en hHvilfen jom helft Del af Landet og for et Tidsrum af iffe over 12 Maa- 
neder, udftedte enten af bet tejjerlig japanjfe Udenrigåminifterium i Tofio eller af de 
højefte Myndigheder i det Præfeftur, i hvilfet en aaben Havn er beliggende; det er herved 
Meningen, at de Regler og Beftemmelfer, Hvorefter danffe Unberjaatter nu have at 
rette fig, naar de bejøge det indre af Kejferriget, jfulle forblive i Kraft. 

4. Undertegnede befuldmægtigede ere enige om, at nærværende Protokol ffal 
forelægges de to høje fontruherende Barter famtidig med den i Dag undertegnede 
Handels- og Søfarts- Traftat, og at de i Protofollen indeholdte Aftaler, naar Traftaten 
er ratificeret, ligeledes tulle anjes fom billigede, uden at nogen yderligere formel 
Ratififation gøres fornøden. 

Pan er ogfan fommen overens om, at denne Protofol ffal træde ud af Kraft 
paa famme Tid, fom Traftaten opfører at være bindende. 

Til Befræftelje heraf have de refpeftive befuldmægtigede undertegnet denne 
Protofol og paatryft den deres Segl. 

Udfærdiget in duplo í Kjøbenhavn den 19De Dftober í det Herrens Aar Et 
Tufimde Otte Hundrede og Jem og Halvfemfindstyve, þvarenbe til ben 19be Dag af den 
10d%e Miaaned i det otte og tyvende Aar af Meiji, 

Reedtz-Thott. Akabane Shiro. 

(L. 8.) (L. 8.) 

Hvilfet herved bringes til almindelig Kundffab. 

Minifteriet for Island, den 10de Oftvber 1899. 

Hørring. 

Olafur Halldórsson. 

Mr. 23. Befendigørelje af 10de Oftober om eit mellem Kongeriget Danmarf og SKejferriget Japan affluttet 

Handelg= og Sfibsfartå-Traftat.



Nr. 24. 
18. 

oktbr. 

Stjórnartíðindi 1899. A. 114 Nr. 9. 

um 

LA 

skipun læknishjeraða á Íslandi o. Í. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

(v
r 

3 

7. 

i. grein. 

Íslandi skal skipt í 42 læknishjeröð, þau er hjer segir: 

1. flokkur. 

Reykjavíkur hjerað: Reykjavíkur kaupstaður, Seltjarnarness, Bessastaða, Garða 
og Mosfells hreppar. 

Ísafjarðar hjerað: Ísafjarðar kaupstaður, ásamt Eyrar, Hóls og Súðavíkur 
hreppum og Vigur í Ögurhreppi ; 

Akureyrar hjerað: Akureyrar kaupstaður, Öngulsstaða, Saurbæjar, Hrafnagils, 
Glæsibæjar og Skriðu hreppar, og Arnarneshreppur út fyrir Hillur, og Svalbarðsstrand- 
arhreppur í Þingeyjarsýslu, Læknirinn í hjeraði þessu er skyldur til, þegar þess 
er leitað og því verður við kotið, að vitja sjúklinga í þeim hluta Höfðahverfishjeraðs 
sem er að vestanverðu við Eyjafjörð. 

Seyðisfjarðar hjerað: Seyðisfjarðar kaupstaður, ásamt Loðmundarfjarðar, Seyðis- 
fjarðar og Mjóafjarðar hreppum. 

2. flokkur. 

Keflavíkur hjerað:  Vatnsleysustrandar, Njarðvíkur, Rosmhvalaness, Miðness, 
Hafna og Grindavíkur hreppar í Gullbringusýslu. 

Barðastrandar hjerað: Barðastrandarsýsla fyrir vestan Vatnsdalsá. 

Blönduóss hjerað: Húnavatnssýsla austan Gljúfurár. 

Nr. 24. Lög 18. október um skipun læknishjeraða á Íslandi 0, fl.



Regeringstidende for 1899. A. 115 Mr. 9. 

Mutorijeret Dvertættelje í Henhold til ou 18De September 1891. 

áð píp 
angaaende 

ODmordning af Lægediftrifterne í Fsland m. v. 

pi Chrifttan den Miende, af Guds Maade Konge til Danmark, 

be Benderð eg Goters, Hertug til Sledvig, Holften, Stormarn, Ditmarlfen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Hí ved Bort Samtytfte- ftabfæftet følgende Lov: 

1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

S I. 

Ssland inddeles í følgende 42 Qægebdiftrifter ; 

lite Klaste. 

Mepyfjabif Diftrilt: Meyfjabit Købftad þamt Seltjarnarnes, Besfaftada, Garda og 
Mvsfells Pepper ; 

Ifafjord Diftrift: Sfafjord Købftad, Eyrar, Holg og Sudavifg Mepþper famt 
Bigur í Øgur Rev; 

Mfureyri Diftrift: Afureyri Kjøbftad, Øngulftada, Saurbæjar, Hrafnagil, Blæti: 
bæjar og Sfrida Repber famt Arnarnes Hep indtil Dill (intl.) og Svalbardftrands 
Rep í Thingø Systel. Lægen i dette Diftrift er endvidere pligtig til, naar det forlanges, 
og Forholdene tillade det, at yde Lægehjælp til Beboerne af den veft for Øfjorden 
beliggende Del af Høfdafverfi Diftrift; 

Seydisfjord Diftrift: Seydisfjord Søbftad famt Lodmundarfjordg, Seydigtjords 
og Wioafjords Repper, 

2den Klasfe. 

&eflavii Diftrift: BVatusleyfjuftrands, Mjardpifs, Kosmhvalaneg, Piidnes, Hafna 
og Grindavifs Mepper í Gullbringa. Sysfel; 

Bardaltrand Dijtrift: Den Del af Bardaftrand Syðjel, fom ligger veft for Batns- 
Dalðaa; 

Blønduvs Difjtrift: Den Del af Hunavatn SysSjel, fom ligger øft for Gljufuraa; 

Tr. 24. Lov af 13de Oftober angaaende Omordning af Lægediftrifterne í Island m. v. 

Wir. 24, 
13De 
Ofttbr.



10. 

11. 

12. 

13. 

14, 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 
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Sauðárkróks hjerað: Skefilsstaða, Sauðár, Stadar, Seilu, Lytingsstada, Akra og 

Rípur hreppar í Skagafjarðarsýslu. 

3. flokkur. 

Borgarfjarðar hjerað: Skoradals, Andakíls, Lundarreykjadals, Reykholtsdals og 
Hálsa hreppar í Borgarfjarðarsýslu og Mýrasýsla austan Larngár. 

Stykkishólms hjerað: Eyrarsveit, Helgafellssveit og Skógarstrandar hreppur. 
Læknirinn í hjeraði þessu er ennfremur skyldur, þegar því verður við komið og 
þess er leitað, að vitja sjúklinga í Fellsstrandarhreppi vestan Kjallaksstaðaár og 
Skarðsstrandarhreppi sunnan Ballarár, ásamt eyjunum í þessum hreppi, nema Rauðs- 
eyjum, Rúfeyjum og Ákureyjum. 

Dala hjerað: Dalasýsla nema Rauðseyjar og Rúfeyjar; 

Stranda hjerað; Strandasýsla, nema Bæjar hreppur. 

Húsavíkur hjerað: Grímsey í Eyjafjarðarsýslu, Ljósavatnshreppur upp undir 
Þóroddsstað, Aðaldæla og Húsavíkur hreppar. 

Vopnafjarðar hjerað: Skeggjastaða og Vopnafjarðar hreppar. Læknirinn í 
bjerað þessu er skyldur til að vitja sjúklinga í Möðrudal og Víðidal, þegar hans er 
vitjað og því verður við komið; 

Hróarstungu hjerað: Jökuldalshreppur beggja meginn Jökulsár upp að Gilsá, 
Hlíðar, Tungu, Hjaltastaða, Eiða og Borgarfjarðar hreppar. 

Reyðarfjarðar hjerað: Reyðarfjarðar og Norðfjarðar hreppar. 

Hornafjarðar hjerað: Austur-Skaptafellssýsla. 

Síðu hjerað: Vestur-Skaptafellssýsla frá Skeiðarársandi að Hólmsá og Kúða- 
fljóti. 

Rangár hjerað: Rangárvallasýsla, nema Austur-Eyjafjallahreppur. 

Eyrarbakka hjerað: Villingaholts, Hraungerðis, Gaulverjabæjar, Stokkseyrar, 
Eyrarbakka, Sandvíkur, Ölfus og Selvogs hreppar í Árnessýslu. 

4. flokkur. 

Skipaskaga hjerað: Hvalfjarðarstrandarhreppur inn fyrir Ferstiklu og hinir 4 
syðstu hreppar Borgarfjarðarsýslu. 

Ólafsvíkur hjerað: Syðri hluti Snæfellsnessýslu frá Straumfjarðará að Búlands- 
höfða. 

þingeyrar hjerað: Vestur-Ísafjarðarsýsla. 

Hesteyrar hjerað: Grunnavíkur og Sljettu hreppar. 

Miðfjarðar hjerað: Húnavatnssýsla vestan Gljúfurár og Bæjarhreppur í Stranda- 
sýslu. 

Nr. 24. Lög 13. október um skipun læknishjeraða á Íslandi o. f.
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8) Gaubarfrof Dijtrift: Sfetilsftada, Saudaa, Stadar, Seila, Lytingsftada, Afra Mr. 24. 
og Mips Mepper i Sfagafjord Sysfel. ER 

3dje Klasfe. 

9) Borgarfjord Diftrift: Sforadals, Andafils, Lundareyfjadals, Heyfholtsdals ag 
Halfa Repber i Borgarfjord Sysfel og den Del af Myra Sysjel, der ligger øft for 
Langaa ; 

10) Styffisholm Dijtrift: Cyrar, Helgafell og Sfogarftrands Mepper. Lægen i 
dette Dtiftrift er endvidere pligtig til, naar det forlanges, og Forholdene tillade det, at 
yde Qægehjælp til Beboerne af den Del af FellSftrands Mep, der ligger veft for Kjallafs- 
ftadaa, og i den |ydlige Del af Sfardsftrands Mep indtil Ballaraa tilligemed Øerne 
i Jidftnævnte Mep með Undtagelje af Raudseyjar, KHifeyjar og Afureyjar ; 

11) Dala Diftrift: Dala Sysfel med Undtagelfe af Raudseyjar og Hufeyjar; 

12) Stranda Dijtrift: Stranda Eygjel med Undtageljfe af Bæjar Hep; 

13) Hufavif Diftrift: Grimsø i Djjord Sysfel, Ljofavatns Keps nordlige Del indtil 
Thoroddgftadur (etfåfl.), Adaldæla og Hujavifs Mepper; 

14) Bopnafjord Diftrift: Sfeggjaftada og Bobnafjords Mepper ; Lægen í dette Diftrift 
er endvidere pligtig til, naar det forlanges, og Forholdene tillade det, at yde Læge- 
hjælp til Beboerne af Mødrudal og Vididal ; 

15) Hroarsdtunga Diftrift: Den nebertte Del af JZøfuldals Rep ban begge Sider af 

Jøfulsaa til GilZaa, þant Hlidar, Tunga, Hjaltaftadar, Cida og Borgarfjords Mepper 

16) Reydarfjord Dijtritt: Heydarfjords og FWordfjords Pepper; 

17) Hornafjord Diftrift: Øfter-Sfaptafell Sysjel; 

18) Sida Diftritt: Befter-Sfaptafell Sysjel fra Sfeidaraafand til Hulmsaa og 
Kudafljot ; 

19) Rangaa Dijtrift: Rangarvalla Gyðjel med Undtageljfe af Øfter-Eyjafjalla Hep: 

20) ØrebafDijtrift: Billingaholts, Sraungerdið, Gaulverjabæjar, Stoffðeyri, Ørebafg, 
Sandvifs, Vlfus og Gelbogð Mepper í Arnes Sysfel. 

dbe Klasfe. 

21) Sfipajfagi Diftrift: Den vejtlige Del af Hvalfjardarftrands Hep til Ferftitla 
(infl.) famt be 4 fydligfte Mepper af Borgarfjord Sysfel; 

22) Dlafsvif Diftrift: Den fydlige Del af Snæfellånes Sysfel fra Straumfjordsaa 
til Bulandshøfdi ; 

23) Thingeyri Diftrift: Vejter-Jfafjord Sysfel; 

24) Hefteyri Diftrift: Grunnavifs og Sljetta Kepper; 

25) Midfjord Diftrift: Den Del af Hunavatn Sysgfel, fom ligger veit for Gljufuraa, 
jamt Bæjar Rep í Stranda Sysfel ; 

Nr. 24. Lov af 13de Oftober angaaende Omordning af Lægediftrifterne i Island m. v.
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38. 

39, 
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Hofsóss hjerað; Viðvíkur, Hóla, Hofs, Fells, Haganess og Holts hreppar í Skaga- 
fíarðarsýslu. 

Siglufjarðar hjerað: Hvanneyrar og þóroddsstaða hreppar í Eyjafjarðarsýslu. 
Læknirinn í hjeraði þessu er skyldur til, þegar þess er leitað og því verður við 
komið, að vitja sjúklinga í Grímsey. 

Höfðahverfis hjerað: Svarfaðardals hreppur og Arnarness hreppur inn að Hillum 
í Eyjafjarðarsýslu, Grýtubakka hreppur og Háls hreppur norðan við Hálssókn í þing- 
eyjarsýslu. 

Reykdæla hjerað: Hálshreppur út að Draflastaðasókn, Ljósavatnshreppur ofan 
fyrir þóroddsstað, Reykdæla og Skútustaða hreppar. 

Axarfjarðar hjerað: Kelduness, Fjalla og Skinnastaða hreppar og Presthóla- 
hreppur að Skinnalónsheiði. 

Fljótsdals hjerað: Jökuldalshreppur fyrir ofan Gilsá, beggja megin Jökulsár, að 
meðtaldri Jökuldalsheiði, Möðrudal og Víðidal, Fella, Fljótsdals, Skriðdals og Valla 
hreppar. i 

Myrdals hjerað: Álptavers, Hvamms og Dyrhóla hreppar i Vestur-Skaptafellssyslu 
og Austur-Byjafjalla hreppur í Rangárvallasýslu. 

Grímsness hjerað: Skeiða, Gnúpverja, Hrunamanna, Biskupstungna, Grímsness 
og Grafnings hreppar í Árnesssýslu. 

5. flokkur. 

Kjósar hjerað:  þingvallahreppur, Hvalfjarðarstrandarhreppur út fyrir Hrafna- 
björg og Kjósarsýsla, nema Mosfellshreppur. 

Mýra hjerað: Mýrasýsla vestan Langár og Hnappadalssýsla. 

Reykhóla hjerað: Geiradals, Reykhóla og Gufudals hreppar; læknirinn í hjeraði 
þessu er ennfremur skyldur, þegar þess er leitað og því verður við komið, að vitja 
sjúklinga í Múlahreppi og á Hjarðarnesi. 

Flateyjar hjerað: Flateyjarhreppur, Rauðseyjar og Rúfeyjar í Dalasýslu, Múla- 
hreppur og Hjarðarnes að Vatnsfirði; læknirinn í hjeraði þessu er ennfremur skyldur, 
þegar því verður komið við og þess er leitað, að vitja sjúklinga í Barðastrandarhreppi 

milli Vatnsdalsár og Hagavaðals. 

Nauteyrar hjorað: Ögurhreppur nema Vigur, Reykjarfjarðar, Nauteyrar og Snæ- 
fjalla hreppar. 

þistilfjarðar hjerað: Hinn hluti Norður-þingeyjarsýslu (sbr. tölul. 30). 

Fáskrúðsfjarðar hjerað: Fáskrúðsfjarðar og Breiðdals hreppar. 
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26) Øojsog Difjtrift: BVBidvifs, Hola, Hojð, Hella, Haganes og Holtå Mepper í Sfaga= Nr. 24. 
fjord Sysfel; Slibr 

27) Siglufjord Diftrift: Hvanneyri og Thoroddåftada Mepþer í Øfjord SysSfel. 
Lægen i dette Diftrift er endvidere pligtig til, naar det forlanges, og Forholdene til- 
lade det, at yde Lægehjælp til Beboerne af Grimsø; 

28) Høfdafverfi Dijtrift: Svarfadardals Me}, den nordlige Del af Arnarnes Jep 
| indtil Hillur (SL) i Øfjord Sysfel, famt Grytubafta Jev og Hals Hep norden for 

Hals Sogn i Thingø SySfel ; 

29) Meyfbæla Diftrift: Den fydlige Del af Hala ep indtil Draflaftada Sogn, 
Qjojavatns Reps fydlige Del indtil Thoroddsftadur (infl.), famt Reyfdæla og Sfutu- 

ftada Mepper; 

30) Ararfjord Dijtrilt:  SKeldunes, Fjalla og Sfinmaftada Mepper, jamt Brefthola 
Mep indtil Gfinnalon8 Hede; 

31) Fljotådalg Diftrift: Den sverfte Del af Zøfuldals Mep þan begge Sider af 
Jøfulsaa til GilSaa, heri indbefattede Jøfuldals Hede fant Viødrudal og Bidi- 
dal; endvidere Fella, Fljotsdals, Striddals og Balla Mepper; 

32) Myrdals Dijtrift: Alptavers, Hvamms og Dyrhola Mepper í Sfaptatell SySfel 
og Øfter-Cyjafjalla Jep í Mangarvalla Sysfel; 

33) Grimånes Diftrift: Sfeida, Gnupverja, Órunamanna, Biffupstungna, Grimsnes 
og ØGrafningå Mepper í Urnes Sysjfel. 

bte Klasfe. 

34) Mjog Diftrilt: Tbingvalla Rep, den øftlige Del af Hvalfjardarftrands Rep til 
Hrafnabjørg (infl.), jamt Kjog Sysfel med Undtagelje af Wostells Jep; 

35) Myra Dijtrift: Den Del af Myra Sysfel, der ligger vejft for Langaa, jant 
Hnappadal Systel ; 

36) Meylhola Dijtrift: Geiradal, Reyffola og Gufudals Mepper; Lægen i dette 

Diftrift ev endvidere bligtig til, naav det forlanges, og Forholdene tillade det, at 
yde Lægehjælp til Beboerne af Pula Hep og Hjarbarneð ; 

37) Flatø Diftrift: Flatø FHep tilligemed Randåeyjar og | Mufeyjar í Dala Systel 

famt Mula Rep og Hjardarnes indtil Batnsfjorden; Lægen í dette Diftrift er end» 

videre pligtig til, naar det forlanges, og Forholdene tillade det, at yde Væger 

Djælp til Bebverne af Bardajtrands Mep paa Stræfningen mellem Vatnsdalsaa og 

Hagavadall ; 

38) Vanuteyri Dijtrift: Øgur Rep med Undtagelfe af Bigur, Reytjarfjords, PWauteyri 

og Snæfjalla Mepper; 

39) Thiftilfjord Diftrift: Den øvrige Del af JHordre Things Sysfel (jfr. Nr. 30); 

40) Fafbrudsfjord Diftrift: Faffrudsfjords og Breidbdals RHepper; 
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Nr. 24. 41. Berufjarðar hjerað: Beruness og Geithellna hreppar ; 
13. 

oktbr. 42, Vestmannaeyja hjerað: Vestmannaeyjasýsla. 

Landshöfðingi getur eptir tillögum hlutaðeigandi sýslunefndar eða sýslunefnda gert 
breyting á takmörkunum milli hinna einstöku læknishjeraða, og verða læknar að sætta sig 
við þá breyting endurgjaldslaust. 

Nú er hjeraðslæknis vitjað úr öðru hjeraði til konu í barnsnauð eða í öðru jafn- 
brýnu tilfelli, fyrir þá sök, að hægra er til hans að ná en hlutaðeigandi læknis, og hefir 
hann þá sömu skyldur eins og hjeraðsbúi hans ætti í hlut. 

2. grein. 

Konungur skipar hjeraðslækna í embætti þau, er talin eru í 1, 2. og 3. flokki. 
Læknishjeruð þau, er talin eru í 4. og 5. flokki, veitir landshöfðingi, og fylgir 

þeim eigi rjettur til eptirlauna. 

Hjeraðslæknir er skyldur til að setjast að í þeim hluta hjeraðsins, sem landshöfð- 
ingi ákveður, eptir að búið er að leita um það álits hlutaðeigandi sýslunefndar eða sýslu- 
nefnda. Nú er lækni skylt að búa utan verzlunarstaðar, og skal hlutaðeigandi sýslunefnd 
eða sýslunefndir þegar útvega honum aðsetursstað, en ábýlisjörð svo fljótt sem unnt er, 
ef hann óskar þess. Landsstjórnin skal leggja til landssjóðsjarðir fyrir læknissetur, þar sem 
því verður viðkomið. 

Hjeraðslæknarnir í Reykjavíkur, Ísafjarðar, Akureyrar og Seyðisfjarðar hjeruðum 
skulu vera búsettir í þeim kaupstað, er hjeraðið er kennt við. Hjeraðslæknirinn í Reyðar- 
fjarðarhjeraði skal vera búsettur á Eskifirði og hjeraðslæknirinn í Barðastrandarhjeraði á 
Patreksfirði. 

Ef sjúkrahús, er njóta styrks úr landsjóði, eru á þeim stað, er hjeraðslæknirinn 
býr, eða síðar verða reist þar, skal hann skyldur að takast á hendur lækniseptirlit við hús 
þessi án sjerstakrar þóknunar, sama er um sóttvarnarhús þau, er getur um í lögum nr. 30, 
17. desember 1875, smbr. lög nr, 32, 18. desember 1897. 

3. grein. 

Laun hjeraðslækna eru þannig ákveðin: 

Í 1. flokki... „eee 1,900 kr. 
Í 2. flokki ,,......... FIRIR 1,700 — 

Í 3, flokki ....0.00000 000 1,500 — 
Í 4. flókki.......0..0.0000.0.. 1,500 — 
Í 5. flokki ...00..00000000. 0. 1,300 — 

Launin greiðast úr landssjóði. 
Hafi nokkur hjeraðslæknir, er nú er skipaður í fast embætti, hærri laun (að með- 

töldum húsaleigustyrk og embættisjörð), en honum bæri eptir lögum þessum, heldur hann 
því, sem fram yfir er, sem viðbót fyrir hann sjálfan. þegar læknisembættið losnar, skal 
embættisjörðin lögð til landssjóðs. 

þangað til smámsaman er búið að skipa hjeraðslækna í hin nýju læknishjeruð, skal 
læknahjeraðaskipting sú, sem nú er, haldast, að því leyti er snertir þau embætti. 

Hjeraðslæknar þeir, sem nú eru í embættum, verða endurgjaldslaust að sætta sig 
við hverja breyting, sem verður á hjeruðum þeirra eptir lögum þessum. 
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41) Berufjord Diftrift: Beruncå og Geithellna Mepper; 

42) Beftmannø Diftrift: Beftmannø Sysfel. 

Forandringer i de enfelte Diftrifters Grænfer funne efter vedfommende Sysfel- 
forjtanderffabs eller Sysfelforftanderffabers Indftilling faftjættes af Landshøvdingen, hvilfe 
Forandringer vedfommende Læger ere pligtige at underfafte fig uden Vederlag. 

Bed Henvendelje fra et andet Diftrift til en Diftriftslæge i Barfelstilfælde eller 
andre ligejaa paatrængende Sygdomstilfælde, af den Grund, at der er lettere Adgang til 
ham end til ben vedfommende Læge, paafviler der ham famme Forpligtelfe, fom om Det 
gjaldt Beboerne af hans eget Diftrift. 

82, 
Diftriftslægerne i de under lfte, 2den og 3dje Slaðje henhørende Embeder be- 

ffitfe8 af Kongen. 
De under 4de og dte Klasje henhørende Lægediftrifter befætteg af Landshøvdingen 

og give iffe Met til Penfion. ' 
Diftriftslægerne ere pligtige til at tage Bopæl i den Del af Diftrittet, der, efter 

at Erflæring herom er indhentet fra vedfommende Sysjelforftanderffab eller Sysfelfor- 
ftanderffaber, faftjættes af Landshøvdingen. Er Lægen forpligtet til at tage Bopæl þan 
Landet udenfor en Handelsplads, paaligger det vedfommende Sysjfelforftanderffab eller 
Sysfelforftanderffaber, faafremt han ønffer bet, uopholdelig at førge for Bopæl til Gam 
Jamt jaa hurtigt jom muligt at ffaffe ham en Jord í Bygsling. Hvor Forholdene tillade 
det, bør Regeringen udlægge en Landsfasjen tilhørende Jord til Embedåbolig for Lægen. 

Diftriftslægerne i Meyfjavif, Jjafjord, Afureyri og Seydisfjord Diftrifter {full 
have Bopæl i den Købftad, hvorefter Diftriftet har Navn. Diftriftslægen í Heydarfjord 
Diftrift ffal have Bopæl i Effefjord, og Diftriltslægen i Bardaftrand Diftrift í Patrifsfjord. 

Findes eller oprettes der pan det Sted, hvor en Diftriftålæge er bojat, Sygehufe, 
der nyde Underftøttelje af Landfadjen, — Herunder indbefattet de ved Lov Nr. 30 af 17de 
Decbr, 1875, jfr. Lov Mr. 32 af 180e Decbr. 1897, omhandlede Karantænehufe — er han 
pligtig uden færligt Vederlag at overtage Tilfynet med famme. 

Diftriftslægernes Lønning fajtjætteð paa følgende Maade: 
F lite Klasfe. sr rerereeeererrrrerr 1,900 &r. 
ZF 2den AltSje.. IR 1,700 — 
F 3dje Klasfe rr srerererre 1,500 — 
F 4de Alaðje...... ANNANN eee. 1,500 — 
F dte Kladfe ...... AAA 1,300 — 

Lønningerite afholdes af Landsfadjen. 
For faa vidt nogen af de for Tiden faft anfatte Diftriftslæger oppebærer højere 

Lønning (Huslejebjælp og Embedsjord derunder indbefattet), end der vilde tilfomme ham 
efter denne Lov, beholder han det overffydende fJom perfonligt Tillæg. Bed indtrædende 
Bafance inddrages Embedsjørden til Fordel for Landsfastent. 

Indtil de nye Lægediftrifter efterhaanden. blive forfynede med Diftriftålæger, bi- 
beholdeg for deres Vedfommende den ældre Diftriftötnbbeling. 

De for Tiden faft anjatte Diftriftslæger ere pligtige til uden Bederlag at umder= 
fafte fig de ved denne Lov foraarjagede Forandringer af deres Diftrifter. 
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4. grein. 
Þegar ekki er samið fyrir fram við lækna um borgun fyrir læknisstörf, svo sem 

um vissa þóknun á ári, þá ber þeim, hvort sem er fyrir læknisstörf í þarfir hins opinbera 
eða einstakra manna, þessi borgun: 

1) 

2) 
ð) 
4) 
5) 
6) 
7) 

Þegar leitað er ráða til þeirra heima eða þeir vitja sjúklinga eigi lengra en 
"io úr mílu frá bústað sínum, eins þó þeir um leið gefi út læknisfyrirsögn, 
geri lítils háttar skurði og bindi um, dragi út tönn,nái þvagi af manni eða 
því um líkt, allt að....,..000000000n nn. FR „ I kr, 

Komi sjúklingurinn eptir umtali við lækninn þrisvar eða optar þar á eptir 
til hans eða vitji læknirinn sama sjúklings þrisvar eða optar, færist borgunin 
niður um helming. 

Sje læknis leitað frá kl. 11 e, h. til kl. 6 f. h., tvöfaldast borgunin. 
Fyrir ferð læknis á skip, er liggur á höfn....... ANNIR 4 — 
Fyrir að kippa í lið, stinga á manni eða taka fingur af eða tá .....0..... 2 — 
Fyrir að binda um beinbrot ..00.00.0.0 000... SRI … 3 — 
Fyrir að taka af stærri limi, eða gera því líkan meiri háttar líkamsskurð .. 8 — 
Fyrir að hjálpa sængurkonum með verkfærum „........ Kern sina. 4 — 
Fyrir að hjálpa sængurkonum án verkfæra ............... sr 4 — 

Fyrir önnur verk lækna skal borga eptir tiltölu við það, sem hjer er talið. 
Þurfi læknir aðstoðar við hina meiri háttar líkamsskurði, skal að auki greiða sann- 

gjarna borgun fyrir þá aðstoð. 

5. grein. 
Fyrir störf í þarfir heilbrigðis- og rjettargæzlu ber lækni, hvort sem hið opinbera 

eða einstakir menn leita hans: 

1) 
2) 

Fyrir líkskoðun......0...... AR RNS se rs eres: kr 
Fyrir uppskurð á líki „..... ÍRANAR ARNARS renn. eee, „ 16 — 
Hjålpist fleiri læknar að en einn við likskurdinn, skiptist borgunin jafnt á 
milli þeirra. 

Fyrir »kemiska« eða „mikroskopiskae rannsókn, er um eitrun er að ræða, á- 
samt skýrslu um málið......0.00nssessere rn NR re, År 
Þegar lík er skorið upp, skal þó ekkert greiða fyrir slíka rannsókn sjerstak- 
lega. 
Fyrir að rannsaka heilsufar manns, eðli sjúkdóms, geðveiki, getnaðarhætfileika, 
hvort barn sje fullburða, eða því um líkt .,............… FRA 3 -= 
Sjeu fleiri en einn rannsakaðir á sama stað og í sama tilefni,skal þó aðeins 
greiða 2 kr. fyrir hvern þeirra. 
Fyrir að rannsaka sjóskemmdar vörur, meðöl, matvæli, hús eða því um líkt, 
ásamt vottorði. .....d000. 00. 0n.n ne... sense. 8 
Ef meira en 5 stundir ganga til starfsins, skal greitt tvöfalt gjald. 

6. grein. 
Verði læknir að takast ferð á hendur til þess að leysa af hendi störf sín í þarfir 

hins opinbera eða einstakra manna, skal sjá honum fyrir flutningi ókeypis og sem bein. 
asta leið að hægt er, og greiða honum ennfremur auk borgunar eptir 4. og 5. grein 3 kr, 
fyrir hverjar 12 stundir, sem hann er á ferð, eða að læknisstörfum, og að því skapi fyrir 
kafla úr 12 stundum,  Sjåi hann sjer sjálfur fyrir farkosti, skal endurgjalda honum það, 
eptir því sem tíðkast í því byggðarlagi. i 
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84. 
Hvor der iffe forud er truffet Aftale med Lægen om Honoraret, f. Gf8, om en 

við Sum aarlig, tilfonmer der Lægerne, faavel í privat fom 1 offentlig Pratsi3: 
or en Konjultation i Lægens Bolig eller Sygebeføg indenfor 1/1, Mil fra 
denne, ogfaa naar der hermed er forbundet Udftedelfe af Mecept, mindre Inctfion 
med Forbinding, Tandudtræfning, Kathfeterijering eller deslige, indtil.....….. 

Henvender den fyge fig cfter Aftale til Lægen tre eller flere Gange 
derefter, eller beføger Lægen den jamme fyge tre eller flere Gange, beregnes 
fun halv Tafst. 

Ved Henvendelfe til Lægen fra NL 11 Eftermiddag til KL. 6 Formiddag 
fordobles Tafsten. 
wor Lægehjælp om Bord í et i en Havn liggende Sfib....00r0rrereveree 
wor en Ledfætning, Foretagelfe af Punftur eller Amputation af en Finger 

gor Forbinding af en Fraktur...cccserssssnnnnennsss sr 
wor Ambputation af et ftørre Lem eller en lignende ftørre Operation... 
wor en Tangforretning 2220200 00. 
or en Fødjelsforretning uden Inftrumenter. 00000 ere reverse seernes 

or andre Forretninger filfommer der Lægen Betaling i Forhold hertil. 

DO
 

(5 
tt
 

Ha
 

cc
 

Behøver Lægen ASfiftance ved en ftørre Operation, erlægges endvidere pagfende 
Godtgørelje for þannne ASfiftance. 

8 5. 
wor Forretninger vedrørende Sundheds-= vg Netåplejen tilfommer der 

hvad enter Forretningen begæreg af det offentlige eller af private: 
1) 
2) 

Den 

forholdsvis for Dele af 12 
Gam 

Pr. 

nt en Syngforretning ved Rigq......... ARI 
For en DDbuftiondjortetning...0.0.0 SEEDEDE 
der i Tilfælde af, at flere Læger deltage i Forretningen, deles lige mellem 
Dem. 

or en femiff eller mttroffopift Underføgelfe i Forgiftningstilfælde med Ber 
retning... AARON RIÐ 

Dog bortfalder færlig Betaling for en faadan Underføgeljfe, hvor Obduf- 
tion tillige finder Sted. 
Wor cn Underføgelfe af en Verfons Sundhedstilftand, Sygdoms Matur, Sindg- 
jvaghed, Avledygtighed, et Barns Fuldbaarethjed eller Deðlige....00000..0. 

Naar flere ffulle underføges paa famme Sted og í janme Anledning, 
erlægges dog for hver Berfon fun 2 fr. 
mor Underjøge lje af havarerede Varer, Medifamenter, Wæringsmidler, Byg= 

ninger eller Deðlige med Aftteft .0..00%0.0enenss enst 
Mebtager Forretningen over 5 Timer, betales jom for 2 Forretninger, 

S 6. 

Lægen, 

2 fr. 
16 

Cs
 

Ved alle Forretninger faavel í offentlig fom í privat Pratðig, hvormed Rejfer 
ere forbundne, nyder ægen foruden fri og faa vidt muligt direkte Befordring famt foruden 

i SS 4 og 5 ommeldte Betaling 3 ir. for hver 12 Timer, fom han er hjemme fra, og 

Betaling herfor efter Sfif og Brug der pan Stedet. 

24. Roy af 13de Oftober angaaende, Ømordning: afi £Lægedifivifterne í ISland m. v. 

Timer. Hvis Lægen felv ffaffer fig Befordring, tilfommer der 

Pr. 24. 
13de 
Ottbr.
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Nr. 24. 7. grein. 
id Låg 15. október 1875 um aðra skipun á læknahjeröðum á Íslandi og fleira eru 

0 Tr. . . . . 
úr gildi numin. 

8. grein. 
Lög þessi öðlast gildi 1. janúar 1900. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 13. október 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

Horring. 
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S 7. Nr. 24, 

Lov af 15. Oktober 1875 angaaende Omordning af Lægediftrifterne i Island ES 

m. v. ophæves, 

Ss. 
Denne Lov træder í Kraft den lfte Januar 1900. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 13de Oktober 1899. 

Minifteriet for Island, den 13de Oftober 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 
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nóvbr. 

Stjórnartíðindi 1899. Á. 126 

Fjárlög 

fyrir 

árin 1900 og 1901. 

Nr. 10. 

Í Vjer Christian hinn Níundi , af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

það afrakstur af tekjugreinum þeim, sem getið er um Í 2,—6. gr. 

» 
m
s
 

æ
g
 

10, 

11. 

12, 
18. 

4. kafli. 

Tekjur. 

1. gr. 

Á árunum 1900 og 1901 telst svo til, að tekjur Íslands verði 1,399,900 kr., og er 

2. gr. 

Af eptirfylgjandi sköttum og gjöldum eru tekjurnar taldar 1,126,000 kr. 

Skattur á ábúð og afnotum jarða, og á 

lausafje 
a) á ábúð og afnotum jarða. .crrrs 00 .0n0r 
b) á lausafje ..... AN ARK 

húsaskattur ..cc00.00..0snnses ei... 

tekjuskattur... .0000.0.... NR 

aukatekjur 20. 200... RARIK 

erfðafjárskattur lc.eeeeseeseesas ss 

vitagjald .ccc.cce........ AA re, 

gjöld fyrir leyfisbrjéf.......0ee0.e0 000... 

Fyrir konunglega staðfesting á kaupmála milli 

hjóna greiðist ekkert gjald. 

útflutningsgjald af fiski og lýsi m. m., að frá- 

dregnum 2 %o í innheimtulaun .....0000.... 

aðflutningsgjald af áfengum drykkjum, að frá- 

dregnum 2 *%/o í innheimtulaun ....000000.. 

aðflutningsgjald af tóbaki, að frádregnum 2 

0/g í innheimtulaun ....c000.00....0.00000. 

aðflutningsgjald af kaffi og sykri, að frádregn- 

um 2 %/ í innheimtulaun „0..00.00...0000.. 

tekjur af póstferðum ........ SR … 

óvissar tekjur sc00.....0... FKR 

samtals... 

Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. 

17,000. 17,000. 34,000. 

25,000. 25,000. 50,000. 

6,000, 6,000. 12,000. 

13,500. 13,500. 27,000. 

30,000. 30,000. 60,000. 

2,000. 2,000. 4,000. 
9,000. 9,000. 18,000. 

2,000. 2,000. 4,000. 

46,000. 46,000. 92,000, 

125,000. 125,000. 250,000. 

70,000. 70,000. 140,000, 

180,000. 180,000. 360,000, 

35,000. 35,000. 70,000. 

2,500. 2,500. 5,000. 

563,000. 563,000. 1,126,000, 
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Mutoriferet Overjættelje í Henpold til Lov 18de September 1891. 

ginanglov 
for 

Warene 1900 og 1901. 

Lauenborg og Oldenborg, 

Horfte Affnit. 

Indtægt. 

Sl 

% Marene 1900 og 1901 beregnes fom Indtægt for Island 1,399,900 Kr., þiðrerenbe 

fra de i 88 2—6 nævnte Indtægter. 
82. 

Efternævnte Skatter og Afgifter føres til Indtægt med 1,126,000 &r., nemlig: 

Stat paa Brug og Bennttelfe af Jordejendomme 

og paa Løfegodg: 
a. paa Brug og Benyttelfe af Jordejendomme. 

b. paa Løfegodé 

Bygningsafgift 

Snbfomftffat 
Sportler 20... RANA 

Afgift af Arv 

Fyrafgift 
Gebyrer for Bevillinger.....000000000.0... 
For allerhøjefte Konfirmation paa en Xgtepagt 

erlægges intet Gebyr. 
Udførfelsafgift af Fifi og Tran m. v. med Fra- 

brag af 2 pCt. for Oppebørfelen „00.00.0000. 

Indførfelsafgift af Gpirituoja med Fradrag af 

2 pGt. for Oppeborfelen... 

Sndforfelgafgift af Tobaf med Fradrag af 2 pét. 

for Oppeborfelen......0.000 00. 000... 

Indførfelsafgift af Kaffe og Guffer med Fra- 

drag af 2 pCt. for Oppebørfelen. 10049. 

Indtægter af Boftvæfenet 
Tilfældige Indtægter ....... 

00. ternede eee 

eet erdet es eee ett tee re 

…..508tseeres0eeeeeeeeet er 

Ne 00... 

RN KK KKK HK SK A AE REE 

#0...0............ 

tt 28060000 de 

....t. 

I alt... 

1900. 1901, Tilfammen. 

A SN 

17,000. 17,000. 84,000. 
25,000. 25,000. 50,000. 

6,000, 6,000. 12,000. 

13,500. 13,500, 27,000. 
30,000. 30,000. 60,000. 

2,000. 2,000. 4,000. 

9,000. 9,000. 18,000. 
2,000, 2,000. 4,000. 

46,000, 46,000. 92,000. 

125,000. 125,000. 250,000. 

70,000. 70,000. 140,000. 

180,000. 180,000. 360,000. 
35,000. 35,000. 70,000. 

2,500. 2,500. 5,000. 

563,000. 563,000. |1,126,000. 

Nr. 25. Finanslov af Ilte Movember for Aarene 1900 og 1901. 

Me. 25. 

ti Miende, af Guds Naade Konge til Danna, sjonbe 

Sertug til Slesvig, Holjften, Stormarn, Ditmarjlen,



Nr. 25. 
11, 

nóvbr. 
to
 

„ Leigur af innstæðufje viðlagasjóðsins 

128 

3. gr. 

Tekjur af fasteignum landssjóðs o. fl. eru taldar 50,200 kr.: 

Afgjald af jarðeignum landssjóðs, alls 

32,000 kr. 
að frádregnum  umboðslaunum, 

prestsmötu o. fl,, alls..... 9,000 — .... 

Heimilt er stjórninni, án þess að hækka þurfi 
jarðarafgjöldin, að verja allt að helmingi af- 
gjalda í hverju umboði um sig til þess að 
láta gera umbætur og breytingar á leiguhús- 
um þjóðjarða. 
Styrkurinn til húsabóta sje bundinn því skil- 

yrði, að leiguliðinn leggi fram í minnsta lagi 
t/, kostnaðarins. 
Tekjur af kirkjum „..000000.en.en 
Tekjur afsilfurbergsnámunum í Helgustaðafjalli, 

samtals... 

4, gr. 

Tekjur, er snerta viðlagasjóðinn, eru áætlaðar 94,000 kr.: 

Uppí lán verður borgað: 
á árinu 1900 38,673 kr. 66 a. 

1901 39,058 — 37 - 

77,732 kr. 03 a. 
Leigur af láni landssjóðs til landsbankans .. 

samtals... 

5. gr, 
Ymislegar innborganir og endurgjåld verða talin 9,200 kr.: 

„ Það, sem greitt er frá prestaköllum samkvæmt 
lögum 27. febr, 1880 ,...........… FR 
Endurgjald skyndilána til embættismanna „.. 
Endurborganir á öðrum fyrirframgteiðslum .. 

samtals... 
Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. 

23,000. 23,000. 46.000. 

100. 100. 200. 
2,000. 2,000. 4,000. 

— 25,100. | 25,100, | — 50,200. 

1900. 1901. alls. 

kr. EH kr. kr, 

42,000. 42,000. 84,000, 

5,000, 5,000, 10,000. 

47,000. 47,000; 94,000. 

1900. 1901. alls. 

kr. ou kr. i kr. i 

2,000. 2,000. 4,000. 
600. 600. 1,200. 

2,000. 2,000. 4,000. 

4,600. 4,600. 9,200.



1. 

to
 

129 

$ 8. 
Indtægter af det Landskasfen tilhørende Forbegob8 m, m. anflaag til 50,200 $r., nemlig: 

Afgifter af Landsfasfens order 

god8, i alt ....400:22412041444+ 82,000 fr, 

med Fradrag af Adminifirationsfalær, 

Calærer til Bræfter m. m. ....... 

Megeringen bemyndiges til uden Forhøjelfe af 

Jordafgifterne at anvende indtil Halvdelen af 
Ufgifterne af hvert enfelt Ombud til Udførvelfe 
af Forbedringer og Forandringer af de til Om- 

budsgodfet hørende Huje. Underftottelfen til For- 

bedring af Hufe er betinget af, at Opfidderen til- 

ffyder í det mindfte !/s af Befoftningen. 

Indtægter af Kiyfetis...rr0r so 

Snbtægt af Dobbeltfpathminen í Helguftabafjall 

% alt... 

S 4. 

Indtægter veðfommende RMefervefonden anflaa8 til 94,000 &r., nemlig: 

Renter af Mefervefondens Aapitaler 

Ufdrag paa aan: 

i Aaret 1900 38,673 Ar. 66 D. 
i — 1901 39,058 — 37 — 

77,132 Kv. 03 Ø. 

Menier af Landsfasfens Laan til QanbSbanfen. . 

JF alt. 

$ 5, 

Forflellige Indbetalinger og Mefufioner beregnes til 9,200 &r.,, nemlig: 

Indbetalinger fra Præftefald í Henbold til Lov 

27be Februar 1880,.... FIRIR 

Tilbagebetaling af Gageforffud til Embedsmænd 

Tilbagebetaling af andre forffudsvis udredede 

Gummi ss 
cx 
F alt... 

1900. 1901, Tilfammen 

fr. gr. fr. 

23,000. 23,000, 46,000. 

100. 100. 200. 

2,000, 2,000. 4,000, 

25,100, | 25,100, | 50,200, 

1900. 1901. Tilfammen. 

gr. fr. År. 

42,000. 42,000. 84,000, 

5,000, | 5,000. 19,000, 

47,000. | 47,000, | 94,000. 

| 
1900. 1901, Tilfammen. 

gr. gr. | FE — 

2,000. 2,000. | 4,000. 
600. 600. 1,200. 

2,000. 2,000. 4,000. 
4,600. 4,600. | 9,200, 

Nr. 25. Finanslov af lite November for Aarene 1900 og 1901: 

Nr. 25. 
1lte 

Novbr.



Nr. 25. 
11. 

nóvbr. 
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6. gr. 

Tillag úr ríkissjóðnum verður talið 120,500 kr.: 

1900. | 1901, | alls. 

kr. | kr. | kr. 

Fast tillag ...... RANA 60,000. | 60,000. 00. | 120, 000. 
Aukatillag „.....0000.... HANNAR … 500. | 

| | 

samtals,..| — 60,500, | 60,000. | 120,500. 

2. kafli. 

Útgjöld. 

7, gr. 

Á árunum 1900 og 1901 veitast til útgjalda 1,498,924 kr. 75 a. samkvæmt þeim 

gjaldagreinum, sem nákvæmar er skýrt frá í 8.—16. gr. 

8. gr. 

Gjöld til hinnar æðstu stjórnar innanlands og fulltrúa stjórnarinnar á alþingi eru 

talin fyrir árið 1900; 12,400 kr. og árið 1901: 14,400 kr., samtals: 26,800 kr. 

9. gr. 

Til kostnaðar við alþingi veitast 38,000 kr. Til kostnaðar við yfirskoðun lands- 

reikninganna 1,600 kr., alls 39,600 kr. 

10. gr. 

Til útgjalda við umboðsstjórnina, gjaldheimtur og reikningsmál, svo og við dóm- 
gæzluna og lögreglustjórnina o. fl, veitast 859,998 kr, 67 a 

A 1900. 1901. alls. 

Umboðsstjórn, gjaldheimtur og reikningsmál: kr. a. kr. a. kr.  a. 

1. laun embættismanna ..... FAR 18,066. 67" 18,100. 36,166. 67 

2. endurgjald fyrir skrifstofukostnað o. fl. .. 4,200. 4,200. 8,400. 
3. hin umboðslega endurskoðun: 

a. laun endurskoðanda....... 2,500 kr. 

b. viðbót fyrir hinn núverandi 
endurskoðanda....0000es.. 300 — 

c. skrifstofukostnadar .,...,... — 300 — 
d. handa fåstum adstodarmanni, 

er landshöfðingi skipar .... 1,000 - 4,300. 4,300. 8,600. 

26,566, 67 26,600. | 53,166, 67 

ÍA FR renees se.e| 53,166. 67 
Nr. 25, Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901.
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& 6. 

Æilffud fra Statsfasfen opføres med 120,500 Kr. nemlig: 

Ordentligt Tilfiud ..... bure sen esas... 44. 
Dverordentligt Tilttud 0000 0080: 0803 00 

1900. 1901. Tilfammen. 

gr. gr. fr. 

60,000, 60,000, 120,000. 

500. » 500, 
| 

60,500, 60,000. 120,500, 

2Undet WMffnit. 

Ubgift. 

87. 
3 Aarene 1900 og 1901 bevilae8 til Udgift 1,498,924 Kv. 75 Ø. ifolge de í 

$8 8—-16 nærmere betegnede Udgiftspofter, 

8 8. 
Udgifter til Islands øverfte ftedlige Styrelfe og til Regeringens Repræfentation paa 

Altinget opføres for Waret 1900 med 12,400 Kr. og for Aaret 1901 med 14,400 &r., i alt 26,800 Fr. 

8 9, 
Til Altinget bevilges 38,000 fr. 

bevilges 1,600 fr, í alt 39,600 &r. 

8 10. 
Udgifter til Adminiftvationen, Oppebørfels= og Negnffabsvæ 

Politivæfenet m. m. bevilges med 359,998 Ar. 67 . 

Å. 

Adminiftrationen famt Oppeburfels- og Regnftabs- 
væfenet: 

1. Lønninger.....00000rerreerseereerseee 
2. Kontorholdsgodtgøvelfer m. m. ......…...…. 

3, Den adminiftrative Revifion: 

a. Honorar til Mevijor........ 2,500 fv 
b. Perfonligt Tillæg til den nu- 

værende Mevifor 00... 500 — 
c. Kontorholdsgodigøvelfe...…... .… 300 — 
d. Til en faft af Landshøvdingen 

anfat Asfiftent ....00...00. 1,000 — 

Overforeð... 

18,066. 67 
4,200. 

4,300. 

26,566. 67 

#008.0.. 8 

Nr. 25. Finanslov af 11te Movember for Marene 1900 og 1901. 

Til Udgifter ved Revifionen af Landsregnffaberne 

fenet famt til JIuftits« og 

1901. Tilfammen, 

em 1 

18,100. 36,166. 67 

4,200. 8,400. 

4,300, 8,600. 

26,600. 53,166. 67 

sd6ve0e06e0ee 53,166, 67 

Nr. 25. 
Ilte 

Novbr.
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11. 
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1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. a. 

Hlutar... þe co .0eele.. 0... 53,166, 67 

B. 

Dómgæzla og lögreglustjórn : 

laun: 
a. til dómara og sýslumanna .............. | 68,100. 68,100. 
b. til hreppstjóra sossss seen 8,000. 8,000, 

ritfje handa bæjarfógetanum í Reykjavík. ... 1,400. 1,400. 

til hegningarhússins og fangelsanna: 

a. laun umsjónarmanns- 1900. 1901. 
ins ....0......0e. 1,000 kr. 1,000 kr. 

viðbót við laun nú- 
verandi — umsjónar- 
MANNS, .00000000.0.. 200 — 200 — 

þóknun handa dóm- 

kirkjuprestinum .... 100 — 100 — 

þóknun handa lækni 60 — 60 — 

b. viðurværi handa 
föngum, 42 a, á dag. 1,225 — 1,225 — 

3 skammtar af mið- 

degismat handa fanga- 
verði 21 e,.......... 230 — 280 — 

þvottur 0... 30 — 30 — 

til eldiviðar og ljósa 520 — 620 — 

útgjöld við húsið sjálft 
og áhöld .......... 400 — 400 — 

til þess að útvega 
verkefni ........0.. 500 — 500 — 

Ýmisleg útgjöld..... 150 — 150 — 

4,415 kr. 4,415 kr. 

arður af verkum 

talinn....e0.e...e. 61å — 615 — 

3,800 kr. 3,800 kr. 

c. kostnaður við viðhald 
fangelsanna ........ 1,600 — 300 — 

5,400. 4,100. 

flyt...) 82,900. 81,600, 53,166, 67 

Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyriv árin 1900 og 1901.
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Dverfort... 
B. 

og Politivæfenet: 

Lønninger: 
a. til Dommere og Sysfelmænd „........ 
b. til Mepftyvere ..... ARRRÐ 29% 48 

Sontorholbegodt þa til í Byfogden f i Reyfja- 

vif #0.08%... . + + * ges #0.00%. 

Til Strafanftalten og Fangflerne: 
a. Opfynsmandens 1900. 1901. 

Qonning........ 1,000 &r. 1,000 Kr. 

Tillæg til den nu- 
værende Opfyns- 
Mand 00... 200 — 200 — 
Honorar til Dom: 
firfepraften ..... 100 — 100 — 

Honorar til Lægen 60 — 60 — 

b. Forplejning af 

Fanger å 42 Øre 
daglig ......…..…. 1,225 — 1,225 — 

3 Portioner Mir 
DdagsÉoft til Opjyns: 

manden á 21 re 230 — 230 — 
Ball 30 — 30 — 

Ydebrændfel og 
Belysning ...... 520 — 520 — 

Bygnings- og In= 

ventarieudgifter .. 400 — 400 — 

Unffaffelje af Kaa- 
materiale ....... 500 — 500 — 

ForflelligeUdgifter 150 — 190 — 

4,415 gr. 4 415 sr. 

Indtægterne af 
Jangernes Mr 
bejdsvirkfombed 

anflaas til ..... 615 — 615 — 

3,800 Kr. 3,800 Kr. 

ce, Til Fængflerneg 
Bedligeholdelfe...… 32,600 — 300 — 

Overfore8,.. 

1900. 1901. 
fr. DIR 9. 

68,100, 68,100, 
8,000, 8,000, 

1,400. 1,400, 

5,400 4,100. 

82,900. | 81,600. 
Finanslov af 1lte Wovember for Xavene 1900 og 1901. 

Æiljammen. Wir, 25. 
&. Í. llte 

53,166. 67 Ytovbr. 

58,166, ú7
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fluttar.. . 

önnur útgjöld: 

a. þóknun handa tveimur settum mála- 
flutningsmönnum vid yfirrjettinn 1,600 kr. 

b. laun sendiboðans við yfirrjettinn. 50 — 

c. til eldiviðar í yfirrjettarstofunum 50 — 

d. til viðhalds á yfirrjettarstofunum 
0, fl. srere0000… ARK ee. 50 — 

e. kostnadur vid sakamål og låg- 
reglumál.....000.............0 8,000 — 

f. kostnaður við gjafsóknarmál .... 300 — 
g. til að gefa út dómasafn, allt að 

15 kr. fyrir hverja örk......... 150 — 

h. útgjöld við sáttamál „......00.. 90 — 

C. 

Ýmisleg útgjöld: 

til þess að gefa út stjórnartíðindi og lands- 

hagsskýrslur: 
a. þóknun fyrir útgáfu tíðindanna m.fl. 450 kr. 
b. til pappírs og prentunar B-deildar 

stjórnartíðindanna (80 arkir) og 
landshagsskýrslna (80 arkir), 48 

kr. örkin..... AR 0. 2,580 — 

ec. til kostnaðar við sending med 
påstum llonccnceenre 0... 450 — 

d. þóknun fyrir að semja landshags- 
skýrslur með prófarkalestri, allt að 
40 kr. fyrir orkina...........…. 1,200 — 

endurgjald handa embættismönnum fyrir burð- 

areyri undir embættisbrjef......0.0.000. > … 

brunabóta- og sótaragjald fyrir opinberar bygg- 

INGAr Las sessensenessðssðnru skere 

styrkur til eflingar búnaði: 
a. til búnaðarskóla: 

1. til skólans í Ólafsdal .„.... 2,500 kr. 
2, til skólans á Hólum..s.es. 2,500 — 

flyt... 5,000 kr. 

Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900, 1901. alls. 

i kr. kr. kr. a. 

82,900. 81,600. 53,166. 67 

5,250. 5,250 

88,150. 86,850, 
i | 175,000. 

4,680. 4,680. 

2,500, 2,500. 

900. 900, 

8,080. 8,080. | 228,16, 67 
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Horffellige Udgifter: 

2. 

3, 

4. 

Tilfammen. 

Ð. 
53,166, 67 

1900. 1901. | 
fr. >. fr. ÐI Sr. 

Overført... | 82,900. 81,600. 

Andre Udgifter: 
a, Honorar til 2 fonftituerede 

Gagforere veð Landsoverretten 1,600 fr. 
b. Løn til Overretteng Bud ... 50 — 

ce. Til Slbebrændjel til Dver- 

vettens Rofaler.....0.0.. 00 — 

d. Til Vedligeholdelfe af dige 
Qofaler m. Mm. 2..00000044- 50 — 

e. Omfoftninger ved friminelle 

Sagers og Politifagers Ud- 

forelfe......0000010:224+ 8,000 — 

f, Omfoftninger veð beneficerede 

Sagerg Mfovelfe..0.0000.. 300 — 

g. Til Udgivelfe af en Doms>- 

famling indtil 15 Kr. pr. Ark 1600 — 

h. Til Udgifter veð ForligSvæfenet 50 — 
—| 5,250, 5,250. 

88,150. 86,850. 

175,00U. 

C. 

1. Til Udgivelje af Megeringgtiðenden og fta- 

tiftiffe Wleddelelfer : 
a. Honorar for Udgivelfen m. v. 450 fr. 

b. Til Tryfning og Bapir til Ai 

deling B. (30 Arh) og til fta= 
tiftiffe Meddelelfer (30 A) 
á 43 Mr. pr. Arl........+. 2,580 — 

c. Til Forjenbelfeðudgifter..... 450 — 

d. Honorar forUdarbejdelfen af ftaz 

tiftiffe Meddelelfer med Rorref: 
turlægning indtil 40 fv. pr, Mr 1,200 — 

SC) 4,680, 4,680, 
Goðtgorelje til Embedsmænd for Ophør af 

Bortofribed ever et 0 eee 2,500, 2,500, 

Brandforfifringsfontingent for nogle offent- 
lige Bygninger. seere 0... 900. 900. 

Til Underftøttelfer í landafonomijte Øjemed: 
a Til Landbrugsfioler: 

1. Til Gfolen í Olafsdal,. 2,500 Kr. 
2. Til Gfolen paa Ývlar... 2,500 — 

Dverføres... 5,000 fv. 8,080. 8,080. 
Mr. 25. Fiaanslov af Llte Movember for Aavene 1900 og 1901. 

228,166. 67 

Nr. 25. 
[lte 

Novbr.



Nr. 25, 
11. 

nóvbr. 
|)

 

fluttar,.. 5,000 kr. 

3. til skólans á Eyðum....... 2,500 — 
4. —  — - Hvanneyri .... 2,500 — 

10, 000 kr. 
b. til búnaðarfjelaga ...... 0... 18,000 — 

e. til búnaðarfjelags Íslands...... 7,000 — 

til kennslu í mjólkurmeðferð ...... AR 
Styrkur þessi veitist Búnaðarfjolagi Íslands 
með því skilyrði, að fjelagið útvegi mann frá 
Danmörku, er hafi fullkomna kunnáttu og 
góða æfingu í mjólkurmeðferð samkvæmt því, 
sem gerist á góðum mjólkursamlagsbúum í 
Danmörku. Maður þessi sje ráðinn til 2 
eða 4 ára, til þess að kenna á góðu mjólkur- 
búi í landinu, helzt á Hvanneyrarskóla, til- 
búning osta og smjörs með þeim áhöldum og 
aðferðum, sem hægt er að koma við á hin- 
um stærri sveitabúum hjer á landi, og fari 
kennslan fram kostnaðarlaust fyrir nem- 
endur. 

til gróðrartilrauna „............. 
Styrkur þessi veitist Búnaðarfjelagi Íslands, 
með því skilyrði, að fjelagid komi á fót 
gróðrartilraunastöð i grend við Reykjavík, og 
ráði mann til að standa fyrir tilraunum og 
annast þær að öllu leyti. 

styrkur til Gullbringusýslu... ............ 
Veitist sýslunefndinni með því skilyrði, að 
hún verji styrknum til jarðræktar í þeim 
hreppum sýslunnar, sem bágast eru staddir, 
þannig að fátækustu menn sitji fyrir vinnu 
við jarðabæturnar, en sveitarfjelögin eignist 
hin ræktuðu svæði. 

styrkur til útgáfu búnaðarrits, 20 kr. fyrir 
örkina. ....... HR 

a. laun handa tveim dýralæknum „........ 

flyt... 

Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900, 1901. alls. 

kr 1 kr. ou kr. a. 

8,080. 8,080. | 228,166. 67 

35,000. 35,000. 

2,000. 2,000 

2,000. 1,500. 

10,000. 

| 

240. 240, 

2,400. 2,400. 

59,720. 49,220, | 228.166. 67
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1900. 1901. Tilfammen, Fr 25. 
— —|——— | ——— 1lte 

fr. Kr. &r. Ø. Novbr. 

Overført... 5,000 &r.| — 8,080. 8,080. 228,166. 67 

3. Til Gtolen paa Cydar..… 2,500 — 

b. Sif Landbrugsfelffaber..........… 18,000 — 

… Til Iglands Landbrugefelffab .... 7,000 — i 0. Til Felande £andbrugefelfteb 7,000 —| | 35,000. 

5. Til Undervisning i Behandling af Vili ... 2,000, 2,000, 

Denne Underftøttelfe bevilges Islands Land: 

brugsfelffab vaa den Betingelfe, at Geljfabet 
forffaffer fra Danmark en Mand, ber har fuld- 

fomment Kendffab til og god Øvelfe í Wejeri- 

væfen, faaledes fom dette Driveð paa gode Amn- 

Ddelsmejerier i Danmark, Denne Wand engage- 
reg paa 2 til 4 Aar til paa en indenlandit 

Gaard med god Wællebebrift, helft paa Sfolen 

paa vanneyri, at undervife i Ofte- og Omar: 

tilvivfning med de Indretninger og efter de 
Metoder, fom med Lethed funne anvendeð paa 
ftørre Landbrug her i Landet, og faaledeg at 

Undervigningen giveg uden Betaling. 

6. Til Dyrfningsforfóg....... HAR eresee| 2,000, 1,500, 
Denne Underftøttelfe bevilges Islands Sand: 

bvitgðfeljtab paa den Betingelje, at Selffabet 

opretter en  Forføgsftation í  XWærheden af 

RMeytjavif, og antager en Mand til at lede og i . 

alle Waader beførge Forjøgenes Udføvelfe, | 

7. Underftøttelje til Gnllbringa Sysfel .........f 10,000. 
Bevilgeð Sysfelforftanderjfabet paa Betin- 

gelfe af, at det anvender Underftottelfen til Jord: 
dyrfning í de daarligft ftilede Mepper i Gyójelet, 

faaledeð at de fattigfte Berfoner fortrinsvis have 

Adgang til at udføre Arbejdet ved Jordforbed- 

vingerne, men at Kommunerne blive Cjere af de 
opdyrkede JordfiyÉfer. 

es 

8. Unberftettelje til Udgivelfe af et landafonomift 

Tidsftrift á 20 Kr. pr. Mr. 240. 240. 

9. a. Lønning til 2 Dyrlæger „0000... .0..... 2,400. 2,400. 
- | 

Dverforeð...| 59,720. | 49,220. 228,166. 67 

Wir. 25. Finanslov af 1lte November for Aarene 1900 og 1901.



Nr. 25. 
11. 

nóvbr. 

10. 

11. 

138 

1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. a. 

fluttar... | 52,720, 49,220. 228,166. 67 

b. launaviðbót handa núverandi dýralækni í 
Reykjavík „...0.000000.00n 0... 400. 400. 

styrkur til Hólmgeirs Jenssonar til að stunda 
dýralækningar í Vesturamtinu ......00.... 300. 300. 

til vita: 

a. til umsjónarmanns við vitana viðFaxa- — kr. 
Ei III 300 

b. til eptirlitsferða „.......0..20000. 100 
. til vitans á Reykjanesi: kr. 

1. til launa vitamannsins ... 1,200 

2. fyrir olíu. ..... ere, 200 

3. — lampakveiki 0. fl.... 150 

4, — steinkol.....0...... 160 

5. flutningskostnaður....... 250 

6. til viðhalds. á húsum og 

áhöldum ,....4444+ …… 800 
7. eptirgjald eptir lóðina.... 30 

8. til að byggja geymsluhús 

fyrir olíu og fl. árið 1900 300 

—— 2,590 

. til vita á Skagatá: 
1. til vitamanns........... — 400 

2. fyrir olíu ....000..0.0.0. 150 

3. — lampakveiki o. 1... 100 
4. til viðhalds á húsi og áhöld- 

UMM. sssenssn 200 

5. steinkol...... e..0.....0s 100 
6. flutningskostnaður ....... 75 
7. eptirgjald fyrir lóðina ... 16 

— 1041 
e. til vita við Gróttu: 

1. til vitamanns........... 400 
2. fyrir olíu ....0.0.00000. 125 

3. — lampakveiki o. fi. .. 100 

4. til viðhalds á húsi og áhöld- 
UM 20000000, 00088010. 160 

5. steinkol. ...... AR 60 
6. flutningskostnaður „...... 40 

— 885 

flyt... 4,916) 60,420. 49,920. 228,166. 67 

'. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901.
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Pr, 25. ginansfov af 11te Movember for Aarene 1900 og 1901. 

1900. 1901. Tilfammen. 

gr. gr. gr. , 

Overført... | 59,720. 49,220. 228,166. 67 

bh. Tillæg til den nuværende Dyrlæge i Reyfjavit 400. 400. 

Underftøttelfe til Holmgeir Jonsfon til at praf- 
tifere fom Dyrlæge i Beftamtet..000..0.0... 300. 300. 

11. Til Fyrvæfenet: 
a. Til en Infpeftør veð Fyrene í False Kr. 

bugten seerrereseeeererer14442, 300 
b. Til Infpeftiongrejfer,........4...…. 100 

ce. Til Fyret paa Reyfjanes: Kr. 
1. Lønning til Fyrmefteren ... 1,200 
2, Anftaffelfe af Olie....... 200 
3. CLampevæger m. m....... 150 

4. Stenful ..........,2,,, 160 

5. Transportomfoftninger ... 250 

6. TilBedligeholdelfe af Byg- 
ning og Inventarium .... 300 

7. Afgift af Grunden ....... 30 

8. Til Opferelfen af et Vafhus 

til Opbevaring af Olie 
m. m, for 1900.....2.. 300 

— 2,590 

d. Til Sfagataa Fyr: 
1, Til Fyrpasferen......... — 400 | 

2. Til Anftaffelfe af lie... 150 
3. Til Bæger m. m........ 100 

4. Vedligeholdelfe af Bygning 

og Apparater ..... sv... 200 

5. Stenful 00.00.0000... — 100 

6, Transportomfoftninger ... 75 
7. Afgift af Grunden ...... 16 

——— 1,041 
e. Til Grótta Fyr: 

1. Til Fyrpasferen aarlig... 400 

2. Til Anffaffelfe af Olie... 125 

3, Zil Lampevæger m. m.... 100 

4. Til Bedligeholdelfe af Byg= 

ning og Apparater „...,.. 160 

5, Stenful 0... 60 

6. Zransportomfoftninger ... 40 
——— 885 

Dverforeð... 4,916| 60,420, 49,920, | 288,166. 67 

Mr. 25, 
llte 

Novbr.



Nr. 25. 
11. 

nóvbr. 

Nr. 25, 

140 

fluttar... 

f. til árlegra útgjalda við vita á Dala- 

tanga við Seyðisfjörð ......00000.. 

þar af 300 kr. til að gæta vitans 

og þeyta þokulúður, þegar þörf er á. 

. til tveggja vita við leiðina inn á 

Hafnarfjörð, og má þá útvega tvo 
spegla til þeirra í skiptum fyrir tvo 
spegla, er áður voru notaðir í Reykj- 

anessvitanum. 

1. til vitagerðarinnar fyrir 1900 2,000 

to
 til vitamanns, hvortárið — 400 

„ fyrir olíu .0..0000.00.. 175 

m
m
 

09
 

. fyrir lampakveiki o. fl... 150 

5. til viðhalds á húsum og 
áhöldum ...0000...0... 80 

6. flutningskostnaður ...... 50 

. styrkur til vörðuvitans á Gerðatanga 

. styrkur til ljóskers á Skipaskaga. . 

veitist með því skilyrði, að um 

tendrun á ljóskerinu fari eptir 
auglýsingu landshöfðingja 81. maí 

1894. 

samtals... |.... 

kr. 

4,916 

500 

2,855 

75 

. 

Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

12. Til nýrra þríhyrninga- og strandmælinga á 

suðvesturhlið Reykjaness fyrir 1900 ......... 

13. Til kostnaðar við eptirlitsferðir embættis- 

manna, að því leyti sem hann greiðist úr 

landssjóði ...c.0.ceseecssrenne er ren rere . 

1900, 1901. | alls. 

kr. kr. kr. 

60,420. 49,920, 228,166, 67 

8,396. 6,096 

5,000, 

1,000. 1,000. 

74,816, 57,016. 131,832. 

........ 859,998, 67



12. 

13. 

Overført... 

f. Til aarlige Udgifter ved Fyret paa 

Dalatangi ved Seydisfjord 0000... 
Hvoraf 300 Kr. til Fyrets Pagz 

ning famt til at blæfe i Taagehorn, naar 

faadant behøves. 

g. Til to Fyr ved Indfejlingen til Havne 

fjord, hvortil 2 Spejle funne erholdes 

i Bytte for de to tidligere ved 

Fyret paa  RNeyfjanes — benyttede 

Spejle, 

Rr. 
1, Til Opførelfen 1900 „... 2,000 

2, Til Zyrpasferen for hvert 

Mat 00 FR 

3, EÐ) Í AR 

400 

175 

4. Til Lampevæger m.m... 150 

5, Til Vebligeholbelfen af 

Bygninger og Apparat ... 80 

6. Til Transportomfoftninger — 50 

h. Unbetftottelje til Barben paa Gerda- 

i, 

tagi seseser000, FRR ebbe 404 

Und erftøttelfe til en Lygte paa Sfipa- 

fhagisserseerssee 

Bevilges paa Bilfaar, at Lygten 
holdes tændt ovevensftemmende med 

Landshøvdingens  Befenidtgørelje af 
31. Maj 1894. 

ett... ..... 

3 
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Rr. 

4,916 

500 

2,855 

50 

75 

Zil en ny Kvyjt-Triangulation og Kyftmaaling 

af Syd- og Veftfiden af Reyfjanes for 1900. 

Til Udgifter ved Embedsinfpeltionsvejfer, for 

faa vidt de udredes af Landsfasfen .... .e.... 

alt. . 

1900. 1901. Zilfammen. 

&r. 

60,420. 

8,396, 

5,000. 

1,000. 

&r. 

49,920, 

6,096. 

1,000. 

gr. Ø. 

228,166. 67 

74,816. 57,016. 131,832. 

… sette 

Fmanslov af 1lte Movembor for Marene 1900 og 1901. 

see). 359,998. 67 

Nr. 25. 
1lte 

Novbr.



Nr. 25. 
11. 

nóvbr. 

142 

11. gr. 

Til útgjalda við læknaskipunina veitast 197,260 kr. 08 a. 

1. laun „.0ccoeoereestessessss rr 

2. styrkur til 16 aukalækna: 

a. 

b. 

til læknis í Dalasýslu og Bæjarhreppi í 

Strandasýslu; 
til læknis á Seyðisfirði ásamt með Mjóafirði, 

Loðmundarfirði og Borgarfirði ; 
„ til læknis á Skipaskaga á Akranesi með 4 

syðstu hreppum Borgarfjarðarsýslu ; 

. til læknis í Dyrhólahreppi og Eystri- og 

Vestri-Eyjafjallahreppum ; 
. til læknis í Dýrafirði ásamt Önundarfirði, 

Súgandafirði og Arnarfirði; 
til læknis í þingeyjarsýslu fyrir austan Jökulsá; 

„ til læknis í Ólafsvík með vesturhluta Snæfells- 

nessýslu sunnanfjalls til Straumfjarðarár; 

. til læknis milli Straumfjarðarár í Hnappa- 
dalssýslu og Langár á Mýrum; 

. til læknis í Eyjahreppi og Múla- og Gufu- 

dalshreppum í Barðastrandarsýslu; 
. til læknis í Breiðdals-, Beruness- og Geit- 

hellnahreppum í Suðurmálasýslu; 

. til læknis í Grunnavíkur- og Sljettuhreppum 

í Ísafjarðarsýslu; 
. til læknis í Strandasýslu; 
. til læknis í Grýtubakka-, Háls- og Ljósa- 

vatnshreppum, 
. til læknis í Grímsness-, Biskupstungna-, 
Hrunamanna-, Gnúpverja-, Skeiða- og þing- 

vallahreppum í Árnesssýslu. 
„ til læknis í Bólstaðahlíðar-, Engihlíðar-, 

Vindhælis-, Torfalækjar- og Svínavatns- 

hreppum í Húnavatnssýslu; 
. til læknis í Skriðdals-, Valla- og Fljótsdals- 

hreppum, Fellahreppi fyrir ofan þorleifará 

og Jökuldalshreppi fyrir ofan Gilsá; 

til hvers þeirra 1,000 kr. hvort árið....... 

1900. 1901. alls. 

kr. 

40,190. 

16,000. 

kr 

40,190. 

16,000. 

kr. 

80,380. 

32,000. 

flyt... 

Nr. 25, Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

56,190, 56,190. 112,380.
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$ 11. 

Udgifter til Lægevæjenet bevilges med 197,260 Kr. 08 D., nemlig: 

1, LotiNget rss eres 400 0044 

2. Underftøttelfer til 16 Cfstralæger: 

a. 

b. 

til en Læge i Dala Sysfel og í Bæjar Mep 
i Stranda Sysjel; 

til en Læge í Seydisfjord með Mjoafjord, 

Lodmundarfjord og Borgarfjord ; 

til en Læge i Sfipaffagi paa Afranes med 

de 4 fydligfte Repper af Borgarfjords Sysfel ; 

til en Læge i Dyrhola Rep og Cyftri og Veftri 

Eyjafjalla Mep; 

til en Læge í Dyrafjorð með Önundarfjörð 
Sugandafjord og Arnarfjord ; 

tilen Lægei Things Sysfel øft for Jøfulsaa; 

til en Læge í Dlafsvif med den veftlige Del 

af Snæfellsnes Gysjel, føndenfjælds indtil 

Straumfjardaraa ; 

til en Læge mellem Straumfjardaraa i Hnapp- 
adals Sysfel og Langaa paa Diyrar; 

til en Læge i Eyja Rep famt Mula og Gu- 

fudals Mepper í Bardaftrands Sysfel; 

til en Læge í Breiðdals, Berunes og Geit- 
bellna Mepper i Søndermule Sysfel; 

til en Læge í Grunnavif og Gljettu Repper 
i Ifafjordg Sysfel; 
til en Læge i Stranda Sysfel; 

„ til en Læge í Grytubaffi, Hals og Ljofa- 

vatn8 Aepper ; 

til en Læge í Grimsneg, Biffupstungna, 
Hrunamanna, Gnupverja, Sfeida og Thing- 

valla Mepper í Arnes Sysfel; 
til en Læge i Bolftadarblid, Engihlid, Binb: 
hæli, Torfalæfur og Gvinavatng Repyper i 

Sunavatns Sygsfel; 
til en Læge í Sfriddal, Bellir og Fljotsdal 
Mepper, Fell Rep ovenfor Thorleifaraa og 

Jøfuldal Rep ovenfor Gilgaa; 
1,000 &r. til hver, hvert af Aarene,...... 

1900. 1901. Tilfammen, 

ft. gr. fr. 

40,190. 40,190. 80,380, 

- 16,000. 16,000, 32,000. 

Dverfareð...| 56,190. 56,190. 112,380. 

Nr. 25. Finanslov af 1lte November for Warene 1900 og 1901. 

Mr. 25. 
1tte 

Ytovbr.



Nr. 25. 

nóvbr. 
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fluttar... 

styrkur til Guðm. læknis Hannessonar til 

að launa aðstoðarlækni á Akureyri „........ 

fyrir 2 læknisferðir á ári til Öræfinga ...... 
Styrkur þessi veitist með því skilyrði, að 

ferðir þessar sjeu auglýstar hlutaðeigandi 
hreppsbúum með nægilegum fyrirvara. 

a. styrkur til augnlæknis Bjarnar Ólafssonar 

í Reykjavík með skyldu til að veita stú- 
dentum á læknaskólanum tilsögn í augna- 
lækningum svo og tilað halda ókeypis sklinika 

handa fátækum mönnum, að minnsta kosti 

einu sinni á mánuði ........... 000... 

b. styrkur til hins sama manns til lækninga- 

ferðar kringum landið á helztu viðkomu- 

staði strandskipa, eptir reikningi, hvort árið 
allt að 300 kr..... #00... #0... 

styrkur til tannlæknis í Reykjavík með skyldu 

til að veita stúdentum á læknaskólanum tilsögn 
í tannlækningum, svo og til að halda ókeypis 

„klinika handa fátækum mönnum, að minnsta 

kosti einu sinni á mánuði ........,.. se. 

ársútgjöld við holdsveikraspítalann: k 
kr. a. 

a. laun til starfsmanna ........ „ 4,940. 
b. viðurværi: 

1. handa 60 sjúklingum, 38 a. á 

dag ...000... 8,322 kr. 
2. handa 17 starfs- 

mönnum 247 kr. 

124. á ári,,,. 4,184kr,04a. 
—— 12,506. 04 

klæðnaður sjúklinga .„...... … 600. 

. meðöl og sáraumbúnaður ..... 1,500. 

. eldsneyti „00.00.0000... se, 8,500. 

ljósmeti ...0000000......00 „ 570, 
, viðhald á husum,.,......….…. 1,200. 

„ húsbúnaður og áhöld „....... 600. 

„ þvottur og ræsting .........… 600. 
Kk. greptrunarkostnaður.......... 250. 

m
æ
 

m
e
 

m
a
p
 

1900. 1901. alls. 

kr. 

56,190. 

800. 

150. 

2,000. 

300. 

1,000. 

kr. 

56,190, 

800, 

150. 

2,000. 

300, 

1,000. 

kr. 

112,380. 

1,600, 

300. 

4,000, 

600. 

2,000. 

flyt... 26,266. 04 
Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

60,440. 60,440. '120,880.
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1900. 1901. | Æilfammen, rv, 25. 
&r. gr. gr. Novbr. 

Overfert...| — 56,190. 56,190, | 112,380. 

3. Underftøttelfe til Læge Gudm. Hannesfon til at 
lønne en Hjælpelæge i AÉuveyri orðs 800. 800. 1,600. 

4. For 2 aarlige Lægebeføg í Øræfi..........4… 150. 150. 300. 
Denne Underftottelfe bevilges med bet or: 

behold, at Lægebeføgene befendtgøres forud for 
vedfommende Repsbeboere med tilftrætfeligt Barfel. 

5, a. Underftøttelfe til Øjenlæge Bjørn Olafsfon i 
Retytjavif med Forpligtelfe til at yde de ftude- 
rende paa Lægeffolen Vejledning i Behand- 
[ingen af Øjenfygdomme og holde gratis Klinit 
for fattige i det mindfte een Gang maaneblig 2,000. 2,000, 4,000. 

b, Undevftøttelfe til famme til at gøre Lægebeføg 

paa yftfartffibene8 vigtigfte Anløbsfteder Qan- 
det rundt, efter Regning hvert af Marene ind: 
til 300 &r,...... svon. AR 300. 300. 600. 

6. Underftottelfe til en í Reyfjavif bojat Tandlæge 

med Forpligtelfe til at yde be ftuderende paa 
Lægeffolen Vejledning í Tandlægefunften famt 
at holde gratis Klinif for fattige í det mindfte 
een Gang maanedlig....... RA 1,000, 1,000. 2,000. 

7. Udgifter til Driften af Hofpitalet for fvedalfte: 

Kr, DD, 
a. Lønninger til Funftionærerne,.. 4,940. 
b. Forplejning: 

1. gil 60 Vatienter á 38 Øre 

pr. Dag „20. 8,32281. 

2. Zil 17 Funttio= 
á 247 Kr, 129. 

om Aaret .,.. 4, 184.fr.04Ð. 
—— 12,506. 04 

c, Til Batienterne8 Beflædning.,… — 600. 

d. Wledicin- og Forbindingagenftande 1,500, 
e. Ildebrændfel 0... … 3,500, 

f. Belysning orr ……— 570. 

g. Vedligeholdelfe af Bygninger... 1,200, 
h. Jnventarium 8.200000040404, 600. 
i. Baff og Rengøring ...... …,— 600, 

k. Begravelfegomfoftninger ....... 250. 

Overfgres,.. 26,266.04| 60,440. 60,440, 120,880. 
Nr, 25. Finanslov af 11te November for Xavene 1900 og 1901. 



Nr. 25, 

nóvbr. 

10. 

11. 

12. 

146 

kr. a. 

fluttar... 26,266, 04 

I. f{lutningskostnaður 00.00.0000. 200. 

m. til að skemmta sjúklingum... 200. 
n. hestafbdur, 60000040, 430, 

0. Ýmisleg gjöld ..... sega 1,000. 

útgjöld við bólusetningar .....00000.00..0. 

önnur útgjöld: 

a. styrkur til sjúkrahússins í Reykjavík 1,200 kr. 

b. — — á Akureyri 400 — 
. — — — á Ísafirði. 400 — 
d — — á Seyðis- 

firði... ... 400 — 
e. til einnar yfirsetukonu í Reykjavík 

fyrir hana sjálfa..... AR 24 — 

f. til náms yfirsetukvenna ........ 2,000 — 

g. til verkfæra handa yfirsetukonum 400 

h, gjöld samkv. 18. gr. í lögum um 

varnir gegn útbreiðslu næmra 

sjúkdóma 31. jan. 1896 ........ 1,000 

styrkur til að semja og gefa út nýja ljós- 

móðurfræði, allt að....000... se 

styrkur til útbúnings og áhalda handa sjúkra- 

húsinu á Seyðisfirði 4,000 kr. (fyrra árið) .. 

til sjúkrahúsbyggingar á Patreksfirði annað 

árið, allt að.. 2000... sense 

Veitist með því skilyrði, að helmingi hærri 

upphæð verði veitt til fyrirtækisins annars- 

staðar frá. 

samtals... 

Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900. 1901, alls. 

kr. kr. kr. 

60,440, 60,440, 120,880. 

27,966. 04| 27,966, 04| 55,932. 08 

500. 500. 1,000. 

5,824, 5,824. 11,648. 

800. 800. 

4,000. 4,000. 

3,000. 3,000. 

102,530. 04 94,730. 04 "197,260. 08



10. 

11, 

12, 

Nr. 
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Kr. 2. 

Dverført... 26,266, 04 

1. Zransportomfoftninger ........ 200. 
m. BVatienternes Vnberþoldning. ... 200. 

n. Heftefoder ooo... 300, 

0. Forjfellige Vdgifter....0.00.0. 1,000, 

Udgifter til Bafcinationsvæfenet ........… 440 

Andre Udgifter: 

a. Tilftud til it Sygehufet i Reyfjavik 1,200 fr. 
bb. — — i Wfureyri. 400 — 
G oo r— - — i Jfafjord. 400 — 

d — - — i Seydig- 
fjord..….…… 400 — 

e. Berfonligt Tillæg til 1 Jovde- 

moder i Reykjavik 00... 24 — 

f. Til Jordemødres Oplæring .... 2,000 — 

g. Til Anffaffelfe af Inftrumenter 
til Diftriftsjordemødre ........ 400 — 

h. Udgifter í Senhold til $ 13 í 

Lov om Foranftaltninger mob 

Udbredelfe af fmitfomme Syg- 
Domme af 31, Jan. 1896,,..… 1,000. 

Underftøttelje til Mbarbejbeljen og Udgiveljen 
af en ny Lærebog for FZordemødre inbtil..... 

Unberftattelje til Udftyrelfe og Montering af 

Sygehujet í Seydisfjord 4,000 Kr. (bet førfte 
Mar) ARK KKK SE RE RE RE RE RE RE RE RE] 

Fil Opførelfe af et Sygehus í Matrilsfjord, bet 
ene Mar, indtil . 

Bevilges paa den Betingeljfe, at et Dobbelt 

jaa ftort Beløb tilffydes til Foretagendet anbet: 

fteds fra. 

I alt... 

25. 

1900. 1901, Æiljammen. 

tr. Ð. &. 2. gt. Ø. 

60,440, 60,440, | 120,880. 

27,966. 04! 27,966. 04| 55,932. 08 

500, 500. 1,000. 

5,824. 5,824, 11,648, 

800, 800. 

4,000. 4,000. 

3,000. 3,000. 

102,530, 04| 94,730. 04| 197,260, 08 

Finanslov af 11te November for Xarene 1900 og 1901. 

Mr. 25. 
Ilte 

Novbr.



Nr. 25. 

nóvbr. 

148 

12, gr. 

Til samgöngumála veitast 455,900 kr.: 

A. 

Til útgjalda við póststjórnina: 

laun: 
a. handa påstmeistaranum.......…… 3,000 kr, 

b.1.—  póstafgreiðslumönnum utan 
Reykjavíkur. ,......0000 8,100 — 

2.— tveim póstafgreiðslum. i 
Reykjavík.......0.0.000. 2,000 — 

ce. —  brjefhirðingamönnum ,.... 6,000 — 

póstflutningur. ....00000rerever renerne 

til påstvagnferda í viku hverri frá 15. júní til 
1. okt. frá Reykjavík austur að Ægissíðu eða 

Odda, er flytji póst samkvæmt samningi við 

póststjórnina og taki að öðru leyti til flutn- 

ings menn og vörur, veitist allt að........ 

Landshöfðingi samþykkir ferðaáætlun og flutn- 
ingsgjald með vögnunum. 

önnur útgjöld: 1900. 1901. 

a. endurgjald fyrir  skrifstofu- kr. kr. 

kostnað póstmeistarans „.... 2,000 2,000 

b. til sama fyrir ábyrgð á mis- 
talningu 19/00 um ......... 200 200 

c. fæðispeningar og ferðakostnað- 
Ur SAMA 2.444444444444 200 200 

d. fyrir prentun á ýmsu....... 1,000 1,000 
e. til áhalda ....0..0000.000. 1,500 1,500 

f. til brjefaburðar í Reykjavík. 400 400 

g. ÓVISS gjöld..sssssesee.seee 200 200 
h, til viðhalds húsi og áhöldum 1,500 — 100 

til að útvega eldtrausta járnskápa 
handa póstafgreiðslumönnum „..00.0...00..%% 

samtals... 

flyt... 
Nr. 25, Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. 

19,600. 19,600, 

40,000. 40,000, 

600. 600. 

7,000 5,600. 

500 

67,700. 65,800. 

133,500. 
| — 

verrer serverer see 183,500.



149 

Nr. 25. 
S 12, Ilte 

, , Novbr. 
Til Samfærdfelsvæfenet bevilge8 455,900 Kv. 

A 1900. 1901. Æiljammen. 

Til Udgifter veð Boftvæfenet: fr. gr. gr. 

1, Lønninger: 
a, Til Poftmeftevet. 0... 3,000 År. 

b. 1, Til Poftefåpeditører udenfor 
Reyfjavif 0000000 ee... 8,100 — 

2. Zil to Poftefspebienter í Rey- 

fjavil 0000 2,500 — 

Ce Til v 1000. 6 0 — tl Brebfamlere 000 19600, 19,600. 

2, Bofternes Befordring. .ssvserrerrerr00e 40,000, | 40,000. 

3. Til Boftvognsture hver Uge fra lide Juni til 

1. Oftober fra Meyfjavif Øft paa til Sgifida 

eller Oddi til Befordring af Molt efter Over: 

ensfomft med Moftbeftyreljen, jaaledes at ogjaa 
Merfoner og Gods modtages til Befordring, ber 

vilges indtil ..r00rrerreerrrrererrerer 600. 600. 
Landshøvdingen approberer Køreplan og Be 

fordringstalst for Vognene. 

4, Andre Udgifter: 1900. 1901. 

a. KRontorholdsgodtgørelje til Kr. År. 

Boftmefteren. ...…...….. „eee. 2,000 2,000 
b. Vederlag til famme for An= 

fvaret med Henfyn til Fejl- 
tælling, 1 pro mille... ca. 200 200 

c. Dagpenge og Befordringsud- 

gifter til famme ......... 200 200 
. Tryffager...... 0... 1,000 1,000 

e, Til Retvifitter .........….. 1,500. 1,500 
f. Udbringelfe af Greve i Meyfja= 

BÉ loser 400 400 

g. Kilfælbige Udgifter ....... 200 200 

h. Bygnings: og Fnventariend= 
gifter rr eee. 1500 100 

——— 7,000. 5,600. 

5. Bil Anffaffelfe af Brande Skabe til Poft- 

efspeditører,..….…... ARA HAR 500. 

67,700. 65,800 
3 alt 133,500. 

Sverføreg. lr lr 133,500. 

Nr. 25. Finanslov af 11te November for Mavene 1900 og 1901.



Nr, 25. 

nóvbr. 

1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. 

fluttar... þooccccccee ole FR 133,500. 

B. 

Til vegabóta: 

1. til verkfræðings til aðstoðar lands- 

stjórn og hjeraðsstjórnum við hinar 

stærri samgöngubætur : 
a. launar... 0... 3,000 

b. ferðakostnaður og fæðispen- 

ingar á ferðum með strand- 
bátum „...0000..0.. 0... 500 

" ————— 3,500 
3,500. 3,500. 

2. til verkfróðra aðstoðarmanna við hinar vanda- 

minni samgöngubætur allt að...c...c....... 1,500. 1,500. 

3. til flutningabrauta 2.000000000004, eee. |  20,000. 20,000. 

4. Til þjóðvega 00.11.0081... eter te 50,000. 50,000. 

5. Til fjallvega.. senn senn 5,000. 5,000. 

6. styrkur til Ísafjarðarsýslu til að gjöra veg yfir 
Breiðadalsheiði, allt að .....0.0000..0.0.0.% 2,500. 
Veitist með því skilyrði, að sýslubúar leggi 

fram að minnsta kosti jafnmikla upphæð. 

7. styrkur til Borgarfjarðarsýslu til að gjöra veg 

frá Skipaskaga að Blautós, allt að .......... 2,400. 
Veitist með því skilyrði, að sýslubúar leggi 

fram það, sem til vantar til að fullgjöra veg- 

inn, að minnsta kosti jafnmikla upphæð. 

8. styrkur til Dalasýslu til brúargerðar á Laxá Í 

Laxárdal, þriðjungur kostnaðar, allt að ...... 1,700. 

samtals.. 86,600. 80,000. 
166,600. 

C. 
1. Til gufuskipaferða, til hins sameinaða gufuskipa- 

fjelags, 3. og 4. ársborgun af 5 ára styrk, með 

þeim skilyrðum, að fjelagið haldi uppi stöðugum 

gufuskipaferðum milli Íslands á eina hlið og 

Danmerkur og Stóra-Bretlands á hina, og um- 
hverfis Ísland, samkvæmt ákvæðunum á fjár- 
lögunum fyrir 1898 og 1899 2000... se... 50,000. 50,000, 

flyt 50,000, 50,000. | 300,100, 
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Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

i 
i



1. 

3. Til Tilførfelsveje 0... 

4. Til Hovedveje corn 

6. 

151 

Sverført.. . 
B. 

Til Bejvæfenet: 

Til en Civilingenior til at asfi- 
ftere Regeringen og fommunale 

Mutoriteter ved mere omfattende 
Forbedringer af Kommunifation$ - 
midlerne: Er.  &r. 

a. Lønning ..... 3,000 

b. Rejfeomfoftninger og Diæter 

paa Meifer med Kyjtfartffibe — 500 

…set%e0te0ee 

3,500 

Sl kyndige Medbjælpere ved mindre vigtige 

Forbedringer af Kommunifationsmidlerne indtil 

#0.00%. .,0%. 

1000... 

ett. 000,0 800... Til Bjælbveje. ... 

Underftøttelfe til Fjaljorð Systel til Vejanlæg 
over Breidadalshede indtil ....0...... AN 

Bevilges paa ben Betingelje, at Sysfelets 
Beboere bidrage med et mindft lige faa ftort Beløb. 

Underftøttelje til Borgarfjörð Sysjel til Vej- 
anlæg fra Stipaffagt til Vluutos hbtil...... 

Bevilges paa den Betingelfe, at Sysjelets 

Beboere tilffyde det manglende til Vejens Fuld: 

førelje, i det mindfte et lige jaa ftort Beløb. 

Underitøttelje til Dala Gysjel til et Broanlæg 

paa Laraa í Laraadal, en Zredjedel af Omfoft- 

ningerne, indtil, lr FR 

Kalt... 

C. 

Til Dampífibsfart: til bet forenede Dampffibs- 
felfab 3. og 4. Marsbidrag af et Óaarigt Til- 

{fuð paa Vilfaar, at Selffabet opretholder en 

ftadig Dampítihsfart mellem Island paa ben 

ene Side og Danmark og Storbritanien paa 
den anden Side famt omfring Jåland, over- 
ensftemmende med de i Finansloven for 1898 
—1899 faftjatte Regler ........ se 

Dverføres ... 
Nr. 25. Finanslov af ilte November for Aavene 1900 og 

1900. 1901. Tilfammen. 

St. Sr. St. 

… evveflsrer84414+24|] 133,500, 

3,500. 3,500, 

1,500. 1,500. 

20,000. 20,000. 

50,000. 50,000. 

5,000. 5,000. 

2,500. 

2,400. 

1,700. 

86,600. | 80,000. 
166,600. 

50,000. 50,000, 

50,000 50,000, | 300,100. 
1901. 

Mr.25. 
1lte 

Siopbr.



Nr. 25, 

nóvbr. 
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fluttar... 

2. Til gufubátaferða: kr. 

a. í Sunnlendingafjórðungi og á Faxa- 
flóa, allt að...0...000. eee... … 7,700 

b. á Ísafjarðardjúpi ........ e....... 2,500 

Áætlun um ferðirnar undir staflið a. 

samþykkir landshöfðingi eptir að hafa 

fengið tillögur hlutaðeigandi bæjar- 

stjórnar og sýslunefnda, Af upphæðinni 
undir stafl. a. má verja 200 kr. til 

sjerstakra gufubátsferða, sem sjeu að 

minnsta kosti tvær ferðir, milli Eyr- 

arbakka, Stokkseyrar, Hallgeirseyjar 
og Holtsvara. 

Styrkurinn undir staflið a og b greiðist 

með því skilyrði, að gufubátarnir flytji 

póstsendingar, er vitja skal og skila 
á pósthúsum á viðkomustöðum án sjer- 
staks endurgjalds. 

3. styrkur til að bæta lending í þorlákshöfn, 
allt að....0.000.. eeeeennee.. eeeeeneee. 
Veitist með því skilyrði, að sýslunefnd Árnes- 
sýslu verji að minnsta kosti jafnmikilli upp- 

hæð til fyrirtækisins, og að verkið verði að 
áliti verkfræðings vel af hendi leyst. 

D. 
Til ritsíma milli Íslands og útlanda, fyrsta árs- 

borgun af 20 ára tillagi, allt að....0..000.. 
Að því tilskildu, að sá, er leyfi fær til að leggja 

ritsímann í sæ, veiti 300,000 kr. tillag til lagningar 

á ritsíma yfir land milli þess staðar, er sæsíminn 

kemur í land á Íslandi og Reykjavíkur, må stjórnin 

ákveða, að sæsíminn sje lagður í land á Austurlandi. 
Auk þess er stjórninni heimilt, ef til þess kemur, að 
Verja á fjárhagstímabilinu allt að 75,000 kr. til þess 

að undirbúa landsímalagninguna og til að útvega 
efni og áhöld til þess. 

samtals... 

Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901, 

1900, 1901, alls. 

kr. kr, kr. 

50,000. 50,000. 300,100. 

10,200, 10,200. 

400. 

60,600. 60,200. 

120,800, 

ANNARRA 35,000, 35,000. 

RN erreelrerrerre | 455,900, 
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1900. 1901. Tilfammen. Sr. 25. 
— 1lte 

gr. gr. gr. Novbr. 

Dverfort... 50,000, 50,000. 300,100. 

2. Til Dampbaadsfart: gr. 

a. I Sydfjerdingen og í Falsebugten, 
Atilla... 7,700 

b. I Jfafjordsdybet, indtil ...... se. 2,500 
10,200. 10,200, 

Fartplanen for de under Litra a. opførte 
Baade approberes af Landshøvdingen efter 

Fnbftillinger fra vedfommende Bybeftyreljer og 
Systelforftanderifaber. Af bet under Litra a. 
opførte Beløb funne 200 Kv. anvendes til fær- 

ífilt Dampbaadsfart, i bet mindfte 2 eila, 

mellem GEyrarbaffi, Gtoffseyri, Hallgeirsey og 

Holtsvarir. 
De under Litra a. og b. opførte Tilffud ud: 

betales paa Bilfaar, at Dampbaadene befordre 
Moftforfenbelfer, ber ffulle afhentes og afleveres 
paa Bofthujene uden jærligt Vederlag. 

3. Underftøttelfe til Forbedring af Landingåftedet i 

Thorlalshavn, indtil „0000. 400. 
Bevilges paa den Betingelfe, at Gvysjelfor- 

ftanberffabet i Arnes Sysjel anvender í Det 

minbfte et ligejaa ftort Beløb til Foretagendet, 
famt at Arbejdet efter en Ingeniørs Sføn er 

godt udført. 
60,600. | 60,200. 

120,800. 
D. 

Til en Telegrafforbindelje mellem sland og Udlandet, 

fom førfte Bidrag af et 20aarigt Tilféud, inbtil.. 35,000. 35,000. 

Under Forudfætning af at der af vedkommende Kon: 

ceðfionshaver til et Telegrafanlæg over Land mellem 
Søfablets Landingsfted og Meytjavil ydes et Tilftud 
af mindft 300,000 &r., fan Regeringen beftemme, at 

Kablets Endepundt maa være paa Øftlandet. Bliver 
Denne Beftemmeljfe truffet, er Fegeringen fremdeles 

bemyndiget til eventuelt í Finansperioden til For 
bevedelfe af Landtelegrafanlæget og Anjfaffelfen af 

Materiel til famme at anvende indtil 75,000 Si. 

FJ alter BN SR .….…… 455,900, 

Mi. 25. Finanslov af 11te Movember for Aarene 1900 og 1901.



Nr. 24. 

nóvbr. 
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13. gr. 

Til kirkju- og kennslumåla veitast 321,166 kr. 

a { 

A A ni ale 
Í þarfir andlegu stjettarinnar: kr. kr. kr. 

a. laun til biskupsins „..0ccse.neeen.e. 0... 7,000. 7,000. 

b. önnur útgjöld: 
1. til prestakalla samkvæmt lögum 27. febr. 

1880, 1. gr. .000.0000n unn 9,000. 9,500, 

2. til bráðabirgðar-uppbótar fátækum brauðum 1,700. 1,700. 
3. til nokkurra brauða í fyrverandi Hólastipti 600. 600. 

4. þráðabirgðar-uppbót á Kvíabekkjar-presta- 

kalli í Eyjafjarðar-prófastsdæmi.......... 200. 200. 
5, bráðabirgðaruppbót á Meðallandsþingum ,. 200. 200. 

6. viðbót við eptirlaun þau, er fátækir uppgjafa- 
prestar og prestsekkjur fá samkvæmt lögum | — 3,000. 3,000. 

7, bráðabirgðaruppbót til síra þorsteins Bene- 

diktssonar í Bjarnanesi „0.0.0000.0...... 100. 100. 

8. til að endurreisa 21/, fallin prestmötukú- 
gildi á Laugarbrekku í Nesþingum og sem 

uppbót til sjera Helga Árnasonar fyrir 

prestmöbumissi „.....ncco.vone. sn... 400. 
gegn því, að jörðin Laugarbrekka með hjá- 
leigum Holti og Hóli verði afsöluð lands- 

sjóði til eignar. | 

9. styrkurtil sjera Gísla Kjartanssonar fyrir flutn- | 
ing og byggingu staðarhúsa á Felli í Mýrdal 600. | 

10, endurgjald handa biskupi fyrir skrifstofu- | 

kostnað ...... sen FRK 1,000. 1,000, | 

23,800. 23,300, | 
B. 47,100. 

Kennslumålefni : 

I. Til prestaskólans: 
a. laun ...000e0nseev esv eens 9,200. 9,200. 
b. önnur útgjöld: 

1. húsaleigustyrkur 1900. 1901, 
handa 12 læri- 
sveinum 1900 og 

16 1901, 80 kr. 
handa hverjum. 960 kr. 1,280 kr. 

2. námsstyrkur ... 800 — 1000 — 

Styrkurinn til 

hvers nemanda 
má eigi Íara 
fram úr 200 kr. 
fyrir skólaárið. uu 

flyt... 1,760 kr. 2,280 kr.| — 9,200. 9,200. 47,100. 
Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir arin 1900 og 190i. 



$ 18. Mr. 25, 
Til Kirkes og Undervisningsvæfenet bevilges 321,166 Kr. a 

A. 1900. 1901. Æiljammen, 

Til Sejftligheden : gr. fr. fr. 
a. £Lønning til Biffoppen so.csc0......... 7,000. 7,000. 
b. Andre Udgifter: 

1. Tilffud til Bræftefald í Þenþolb til Lov 

2Tde Februar 1880 & 1... 2.40. … 9,000, 9,500, 
2, Til midlertidig Forbedring af de vingefie 

Bræftelald .se000444+ son 1,700. 1,700. 

3. Til adftilfige Bræftelald í forrige HolarStift 600. 600. 
4. Midlertidigt Tilfiud til &Kviabeffur Præfte- 

fald í Øfjords Provfli.. 00000004, 200. 200, 
5, Midlertidigt Tilffud til Medallandsthing 200, 200. 
6. Tilffud til fattige Emeritprafterð og 

Bræfteenfers Benfion 0000... 3,000. 3,000. 
1. Midlertidigt Tilffud til Baftor Thorftein 

Benediltsfon til Bjarnanes 0... 100. 100. 
8. gil at genoprette 21/, bortfaldne Præfte- 

falærkvilder paa Langarbrelfa í Mestbing 

. lamt jom Vederlag til Malior Helgi Ar. 
najon fot Forringelje af Præftefalær ... 400. 
imod at Forden Laugarbreffa me 

Sjalejerne Holt og Sol overdrages Lands- 

Tasjen til Cjendom. 
9. Underftøttelje til Paftor Gisle Kjartans: 

jon til Flytning og Opførelje af Præfte- 

gaarden pan Fell i Myrdal.....1102.… 600. 
10. Kontorholdsgodtgørelfe til Biffoppen .... 1,000. 1,000. 

23,800. 23,300. 
B. 47,100. 

Gil Undervigningsvæfenet : 
I, PBaftoralfeminariet : 

a. Roger ARARRÐ 9,200. 9,200, 
b. Andre Udgifter: 1900. 1901. 

1. Huslejeunderftøt- 

telfetil12Semina- 

rifter for 1900 og 
16 for 1901.... — 960gr. 1,280 Kr. 

2. Stipendieunder- 

ftottelfer...... … 800 — 1,000 — 

Underftøtteljen 

til fluderende maa 

iffe overftige 200 

fr. for Gfoleaaret. 

Overfotes... 1,760 Mt. 2,280 Kr.| — 9,209. 9,200, 47,100. 
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Nr. 25. 
11. 

nóvbr. 

li. Til 

b. 

1900. 1901. 

fluttar... 1,760 kr. 2,280 kr. 
3. til tímakennslu. 100 — 100 — 

4. til bókakaupa.. 300 — 300 — 

5. til eldiviðar og 
ljåsa. 0840440, 150 — 150 — 

6. til umsjónar... 100 — 100 — 
7. ýmisleg útgjöld 200 — 200 — 

8, til þess að gefa 
út kennslubækur 

handa prestaskól- 
anum, 25 kr. fyrir 
örkina, allt að.. 250 — 250 — 

læknaskólans: 

a. laun cocccseseeeesnseeeesnnrn ene eee 

önnur útgjöld: 
1. námsstyrkur... 1,200 kr. 1,200 kr. 

Styrkurinn til 

hversnemanda 

má eigi fara 
fram úr 200 kr. 

fyrir skólaárið. 

2. eldiviður, ljós og 
ræsting ....... 200 — 200 — 

3. til bókakaupa og 
verkfæra „..... 500 -— 500 — I. 

4, ferdastyrkur handa 

læknaefnum ... 800 — 300 — 

5, húsaleiga handa 
16 lærisveinum, 

80 kr. handa 
hverjum ...... 1,280 —  1,280 — 

6. þóknun fyrir tíma- 

kennslu í efna- 
fræði .....2... 100 — 100 — 

7, til umbúða og 

annars kostnaðar 
við ókeypis skli- 
nik«, allt að... 200 — 200 — 

8, ýmisleg útgjöld. 100 — 100 — 

flyt... 

Nr. 25. 
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Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. 

9,200. 9,200. 47,100. 

2,860. 3,380. 

12,060. 12,580. 24,640. 

3,200. 3,200. 

3,880 3,880. 

7,080 7,080. 
— — 14,160, 

eee sole 85,900 
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1900. | 1901. i tu 1900. CE | a EET ERE 
Overført... 1,760 £r,. 2,280 &r.| — 9,200, 9,200. 47,100, Ytovbr. 

3, Til Timeunder- | 
visning 2000... 100 — 100 — | | 

4. Til Indkøb af | 
Bøger 0000 300 — 300 — | 

5. Til Brændfel og 
Belysning ...... 150 — 150 — 

6. Til Infpeftion .. 100 -— 100 — 
7, Forffellige Udgifter 200 — 200 — 

8, Til Udgivelfen af 

Lærebøger til Brug 
for Seminariet, 25 | 

fr. pr. Hf indtil 250 — 250 — 2,860. | 3,380. 

IL. Rægeltolen: een | óð. 54 640. 
a, Lønninger 2... .. 3,200, …… 3,200, 
b. Andre Udgifter: 1900. 1901. | 

1, Stipendieunder- | 
ftøttelfer ....... 1,200 &r. 1,200 fr. | 

Underftøtteljen | 
til hver ftuderende ' 

maa iffe overftige | 
200 Kr. for SÉole- ' 
aaret. 

2, Til Brændfel, Ber 

lysning og Men- | 
gøritig ........ 200 — 200 — | 

3. TilIndføb afBøger | | 
og Inftrumenter „ 500 -- 500 — | | 

4. Rejfeunderftøttelfe | | 
til Lægefandidater — 300 — 300 — | | 

5. Huslejeunderftøt- | 

telfe til 16 finderende 1,280 — 1,280 — | 
6 Honorar for Time- 

undervisningiemi 100 — 100 — 

7, Til Forbindinger 

og andre Udgifter 

veð ert gratis KliniÉ 
mötil...0.000.. 200 — 200 — 

8. ForffelligeUdgifter 100 — 100 — | 

— 3,880. — 3,880. 

7,080. —… 7,080. 
14,160. 

Overføres.…. f.........…. |BARANANARAR 85,900. 

Nr. 25, Finanslov af 1lte November for AXarene 1900 og 1901.
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1900. 1901. alls 

kr. kr. kr. 

fluttar... |... FR AR 85,900 

Til hins lærða skóla: 

a, laun rr +.) 19,200 19,200, 

b. adstodarfje: 

handa söngkennaranum ...... 600 kr. 

— fimleikakennaranum ... 700 — 

— ðyraverði .......... … 1000 — 

til yfirumsjénar með skólahúsinu 
og áhöldum skólans ,.... … 200 — 

| 2500. 2,500. 

e. önnur útgjöld: 1900. 1901. 

1. til bókasafns 

skólans ....... 720 kr. 720 kr. 

2. til eldiviðar og 

ljósa.......... 1,200 — 1,200 — 

3. til skólahússins 

utan og innan . 3,200 — 1,400 — 
4. til tímakennslu 

og prófdómenda 1,050 — 1,050 — 

5. laun cand. mag. 

Bjarna Jónssonar 

sem aukakennara 1,300 —- 1,300 — 
6. námsstyrkur... 4,500 — 4,500 — 

Styrkurinn til 

hvers nemanda 

má eigi fara 
fram úr 200 kr. 

fyrir — skólaárið 

og greiðist fyrri 
hluti styrksins að 
afloknu miðsvetr- 

arprófi, en síðari 

hlutinn síðast í 

maímánuði. 

7, húsaleigustyrkur 
handa 36 læri- 

sveinum, 20 kr. 

handa hverjum. 720 — 720 — 
8, þóknun handa 

lækni..,....... 100 — 100 — 

9. ýmisleg útgjöld 800 — 800 — 

flyt...18,590 kr. 11,790 kr,| 21,700. 21,700. | 85,900, 
Nr, 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901.
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1900. 1901. | Tilfammen, Fr, 25. 
Novbr. 

Kr. SA | gr. Itovbr 

Overført... þ.e …… 85,900. 

III. Den lærde Gfole: 

a. Lønninger, ss. . 19,200. 19,200. 

b. Til Mebbjælp: 
- Syngelæreren..........- 600 fr, 

- (Gymnaftiflæreren........ 700 — 

- Bortneren. 820042. 1,000 — 

- Dveropjyn med Gfolebyg= 

ningen og Sfoleng Inven- 
farin 0... er100 200 — 

A 2,500. 

c. Andre Udgifter: 1900. 1901. 

1. Til Gfoleng Bog- 
famling „2000... 720 fv. 7208. 

2. Til Brændfel og 

Belysning ...... 1,200 — 1,200 — | 

3, Til Bygning8=- og 
Snventarieudgifter 3,200 — 1,400 — 

4. Til Timennder- 
visning og Efga- 
menåcenfur „.... 1,050 — 1,050 — 

5. Lønning til cand. | 
mag. Bjarni Jons: | 

jon fom Gfstra= | 

lærer. .....… ee. 1,300. — 1,300 — 

6, Stipendieunder= - 
frøttelfer ....... 4,500 — 4,500 — 

Underftøttelfen 

til hver ftuderende 

maa iffe overftige 
200 Kr. for Sfole= 

aaret; deng førfte 

Del udbetales efter 
affluttet Widvin- 
terefðamen, Den 

fidfte Del í Slut- 

ningen af Ma 

Maaned. 
7. Huðlejeunberftats 

teljev til 36 Alum- 
ter á 20 &r.... 720 — 720 — 

. Lægehonorar .... 100 — 100 — 

9. Forffellige Udgifter 800 — 800 — 

Overføres… 13,590 fr. 11,790 $&r.| — 21,700. 21,700, | 85,900, 
Mr. 25. Finanslov af 1lte November for Warene 1900 og 1901, 

2,500, 

(e
s 

| 
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1900. 1901, 

fluttar. ..18,590 kr. 11,790 kr. 
10. fyrir prestsverk. 48 — 48 — 
ll. til vísindalegra 

áhalda við kennslu : 

a, Í náttúrusögu 200 — 200 — 

b. í eðlisfræði . 400 — 400 — 
12. til þess að gefa 

út kennslubækur 

handa lærða 

skólanum, 25 kr. 

fyrir örkina ... 600 — 600 — 
13, til áhalda við 

leikfimiskennslu 200 — 200 — 

IV. Til gagufræðaskólans á Möðruvöllum : 

a. lan 0. NN 
b. önnur útgjöld: 1900 1901 

l. til  bóka- og 
áhaldakaupa við 

kennsluna ,.... 400 kr. 400 ki 
2. til eldiviðar og 

ljósa ....0.... 500 — 000 — 
3. til skólahússins 

utan oginnan.. 200 — 200 — 
4. ýmisleg útgjöld 500 — 500 — 
5. til styrkveitingar 

námspiltum.... 400 — 400 — 

V. Til stýrimannaskólans: 

a, laun 

b. önnur útgjöld: 

1. til tímakennslu, 1,200 kr. 1,200 kr 
2. til áhaldakaupa 

0. fl........... 1,100 — 300 — 
3, til eldividar og 

ljesaeerrereree 500 — 500 — 

flyt... 2.800 kr. 2,000 kr. 
Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. Jarlog y 8 

1900. 

21,700, 

15,038. 

2,000. 

8,600. 

3,000, 

kr. a! 

| 

1901. | 

kr. 

21,700. 

6,000, 

3,000. 

71,676. 

17,200. 

174,776. 

—
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1901. 

Overført... 13,590 Kr. 11,790 Kv. 

10, gil Winifterialia. 

11, Til videnffabelige 

Apparater veð Un: 

Derviðningen: 

a. í Maturbiftorie. 
b. i yfir 

12, Til Udgivelfe af 

Lærebøger til Brug 
for Gfolen, 25 Kr. 

pr. Ark 
13, Til Apparater til 

Brug veð Under- 

vigningen i Gym- 
naftil 5.2... 

KK 

48 

200 

400 

600 

200 — 

48 -- 

200 — 
400 — 

600 — 

200 — 

IV. Realjtolen paa Moðruvellir: 
a, 
b. Andre Udgifter: 

1. Til Indføb af Bo: 
ger og Undervig- 
ningsapparater . 

2. Zil Brændfel og 
Belysning ...... 

3. Til Bygnings- og 
Ynventariendgifter 

4. Til forffellige Ud- 
gifter 00040844 

5, Stipendier til Ele- 
Verne ..... 9% 

V. HWavigattonsffolen : 

a, Lønninger, ......:6… 
b. Andre Udgifter : 

Í. Til Timeundervig- 
ng... 

2. Til Indkøb af Ap- 

parater m.m... 

3, Til Brændfel og 

Belysning ...... 

#0... 

400 fr. 

500 — 

200 — 

500 — 

400 — 

1900. 

1,200 fv. 

1,100 — 

Lønninger .....0000.0.. nn 

400 fr. 

500 — 

200 — 

500 — 

400 — 

0... 

1901. 

1,200 gr. 

300 — 

500 —- 

Overforeg,,. 2,80) Ar. 2,000 fr. 
dir 25. Finanslov af lite Wovember for Wavene 1900 og 1901, 

1900, | 1901. Tilfammen. 

EH gr. | a fr. 

21,700. | 21,700, 85,900. 

| 

15,038. 13,238. 
| - — i 

36,738. | 34,938. | 
mmm] 71,676. 

6,600, | 6,600, | 

| 

| 
| | 
| | 

| 
| 

| | 

| | 
| | 

| 
2,000, 2,000, | 

8,600. i 8,600. | 
mm 17,200 

3,000 3,000 

| 

| 
| 

3,000. | 3,000, | 174,776, 

Mi. 25. 
Ilte 

Movbr.
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1900. 1901. 

fluttar... 2,800 kr. 2,000 kr. 

4. ýmisleg útgjöld 600 — 500 — 

5. til að kaupa lóð 
2 kr. fyrir (] 
faðm, allt að .. 440 — 

VI. Til annarar kennslu: 

a til kvennaskóla: 
1. til kvennaskólans í Reykjavík 2,500 kr. 

þar af námsstyrkur til sveita- 

stúlkna 300 kr. 
2. til kvennaskóla Húnvetninga 2,200 — 
3. til kvennaskóla Eyfirðinga. 2,200 — 

„ 1. til barnaskóla annarsstaðar en í kaup- 

stöðum 20.00.0000... AR 
Styrkur þessi veitist einkum eptir lengd 

kennslutíma og nemendafjölda, og með 

því skilyrði, að skólarnir njóti einnig 
annars tillags, er eigi sje minna en 

helmingur á móts við styrkinn úr 

landssjóði. 

2. til sveitakennara, alit að 80 kr. til hvers. 
Styrkur þessi veitist eptir tillögum 

stiptsyfirvaldanna. 
„ til gagnfræða- og alþýðuskólans í Flens- 

borg ern revser ver. 

. til kennarafræðslu............00. 00... 

. nåmsstyrkur handa kennaraefnum, 50 kr. 
handa hverjum, allt ad 500 kr. hvort årid 

til skólaiðnaðar-kennslu ..0.0.0..00.000% 
til kennara i organslætti og sönglist og til 
organleikara við dómkirkjuna í Reykjavík 

. styrkur til þess að semja og gefa út 

kennslubækur .......0cis.0 renn... 
til kennslu heyrnar- og málleysingja .... 

til sjera Ólafs Helgasonar til að borga 

með aðstoðarkennara við kennslu heyrnar- 
og málleysingja 0. 2ccccc0c...... see: 

flyt... 
Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

30,650. 

kr. 

3,000. 

6,900, 

5,500. 

5,500. 

2,500. 
2,800. 

500. 

500. 

1,000, 

300. 
5,000, 

150. 

| 1901. 
| 

SR 
| 

alls. 

kr. 

3,000. 

6,900. 

5,500. 

5,500, 

2,500. 

2,800. 

500. 

500. 

1,000. 

300. 

5,000. 

150. 

30,650, 

I 

kr. 

174,776. 

61,300. 

' 248,416.
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1900. 1901. 

Overført... 2,800 &r, 2,000 Kr. 

4. Forffellige Udgifter 600 — 500 — 

5. Til Køb af Grund, 
2 Kr. pr. [] Favn, 

VI. Zil 

a. 

=
 

* 

j- 

Mr. 25. 

til... 440 — „ 

anden Undervisning: 

Til Kvindeffoler : 
1. Til Kvindeffolen í Meyfjavif. 2,500 A. 

deraf Stipendier til Piger fra 

Landet 300 Kr. 

2. Til Hunavatn Sysfels Kvinde= 
ffole ....... st... 2,200 — 

3. Til Kvinbeffolen í fjord 
Sysfel sr. .rs.r......00. 2,200 — 

1. Til Børneffoler udenfor Kobftæberne ... 

Beløbet tilftaa8 efter færligt Henfyn til 
Undervigningstideng Længde og Elevernes 

Antal famt under Betingelfe af, at 

Sfolerne tillige oppebære et andet Til: 
ffud, der í det mindfte maa beløbe fig til 

Halvdelen af Tilffudet fra Landsfagfen. 

2, Til Lævere paa Landet, indtil 80 Kr. til hver 

Denne Underftottelfe bortgives efter Ind: 
ftilling af Stiftsøvrigheden. 

Til Real- og Almueffolen i Flensborg .... 
Til Uddannelje af Lærere. ......4… AÐ 
Gtipenbieunberftattelje til dem, der føge Ud- 

Dannelje fom Lærere, 50 Kr. til hver, indtil 
500 Kr. for hvert Mat.....0000. 0... 

Til Undervigning í Glajd...... vere eeeev 
Til Undervisning í Orgelfpil og Sang famt til 
Drgelfpillets Beførgelje i Meyfjavif Domtirte 
Til Underftøttelfer til Udarbejdelfe og Ud- 
givelje af Lærebøger seeren er 
Udgifter til døvftummes Undervisning m. v. 

Til Paftor Dlafur Helgafon til at betale en 
HDjælpelærer ved Døvftummeundervigninger. 

Dverføreg. . . 

1900. 1901. | Tilfammen. 

&r. gr. gr. 

3,000. 3,000. | 174,776. 

3,840. 2500. | 

6,840. 5,500. | 
HENNI ' 12,340, 

6,900. 6,900. | 
5,500. 5,500. | 

5,500, 5,500, 

2,500, 2,500, 
2,800. 2,800, 

500. 500. 

500. 500, 

1,000. 1,000. 

300. 300. 
5,000. 5,000. 

150. 150 

30,650. | 30,650. 
| 61,300 

re verrse 248, 416. 
Finanslov af 1lte November for Harene 1900 og 1901. 

Nr. 25. 
Ilte 

Novbr.
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Nr. 25. 
11. 

nóvbr. 

fluttar... 

VII. Til sundkennslu: 

a. í Reykjavík........ sense re 

Lærisveinar latínuskólans njóta ókeypis 

kennslu. 

b. til sundkennslu annarsstaðar .......0.... 

Styrkurinn undir b. veitist bæjarstjórn og 
sýslunefndum með því skilyrði, að annars- 

staðar frá sje lagt til sundkennslunnar eigi 

minna en landsjóðsstyrknum nemur. 

VIII. Styrkur til Stefáns Eiríkssonar til að halda 
uppi kennslu í teikning og trjeskurði í 

Reykjavik serene rr 

C. 

Til vísindalegra og verklegra fyrirtækja og bók- 

mennta: 

1. til landsbókasafnsins: 

a. laun bókavarðar 20000000 v4r I 

b. til aðstoðarmanns við bókasafnið FRA 

e. fyrir bækur, handrit, bókband og prentun 

á ritaukaskrá og til samnings spjaldskrár.. 

d. til eldiviðar og áhalda m. Mecccc.0...... 
e, brunabótagjald fyrir safnið ... 22202486 

2. a. til amtsbókasafns Norðuramtsins. 500 kr. 

þ. til amtsbókasafns Austuramtsins. 400 — 

ec. til amtsbókasafnsVesturamtsins . 400 — 

Fje þetta veitist með því skilyrði, að 

hlutaðeigandi jafnaðarsjóðir veiti að 

minnsta kosti jafnmikla upphæð. 

3, til landsskjalasafnsins : 
a. laun skjalaverðar sem landshöfðingi skipar. 

b. til at koma safninu fyrir og til viðhalds... 

4, til deildar hins íslenska Bókmenntafjelags i 

Reykjavík s.s... 

flyt... 

Nr. 85, Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

…… 

1,000. 

1,500, 

900. 

4,000. 

450. 

300. 

1,300. 

1,200. 

500. 

2,000. 

12,150. 

| alls, 

1,000. 

1, „200. 

kr. 

2 248,416. 

2,400. 

600. 

1,500. 
900, 

4,000. 
450. 

300, 

1,300, 

1,200. 
200. 

2,000. 

11,850. 

1,200. 

| 259,016.



1900. 1901. 

ae 1 

Ovetjart þr 

VII. Til Undervisning í Svømning: i 
a. 3 Meyfjavif Lorena 200. 200. 

Latinffolens Elever nyde fri Undervisning. 
b. Til Svømmeundervisning anbetfteð8....... . 1,000. 1,000. 

Underftøttelfen under b. tiljtaa8 vedfommende 

Bybeityreljer og Sysfelforftanderffabev paa 

Betingelfe, at der andetftedg fra bidrages til 

Undervisningen i Svømning med mindft famme 

Beløb fom Underftøitelfen af Landsfadfen 

1,200. 1,200. 

VIII. Underftøttelje til Stefan Eirifsjon til at med: 

dele Undervisning í Segning og Stæffærertunft 
i Meyfjavif 00... 600. €00. 

C. 

Til videnffabelige og pvaftijfe famt literære Formaal: 
1. Til Qandóbibliotetet: 

a. Til Lønning af en Bibliotefar ........... 1,500. 1,500. 

b. Til en Bibliotefsasfiftent ..............….. 900. 900. 
c. Til Indføb af Bøger og Haandffrifter, Ind- 

binding af Bøger, Tryfning af Tillægéfata- 

loger og til Indretning af en Pladefatalog . 4,000, 4,000, 
d. Til Brændfel og Inventarium m. m...... 450. | 450. 

e, Til Præmie for Samlingens Forfifring mod | 

Brandfare ..sr0errreet ever, vererrres 300, 300. 

2. a. Til Nordamtets Amtsbibliotet.,, 500 Kr. 

b. Til Øftamtets Amtsbibliotet .... 400 — 
c. Zil Vejtamtets Amtsbibliotel ...… 400 — 

— - . 1,300. 1,300, 

Disje Beløb bevilges paa Vilfaar, at veð= 
fommende Amtsrepartitionsfond bidrager med 

i Det mindfte ligeftore Beløb, 

3. Bil Landsarfivet: 

a. Kynning af en af Landshøvdingen anfat Arfivar 1,200. 1,200. 
b. Til Arfivets Indretning og Bevaring. . 500. 200. 

4, Fil det iðlandife literære Selffabs sing f i | 

eyfjavif rs re, 2,000, …… 2,000, 

Overføres… | — 12,150. 11,850. | 
| 

Yr. 25. 
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Finanslov af Ilte November for Xarene 1900 og 1901. 

Tilfammen, 

gr. 

248,416. 

2,400. 

1,200. 

259,010. 

Novbr.
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7. 

8. 

9. 
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fluttar... 
500 kr. af styrk þessum veitast með því 

skilyrði, að Bókmenntafjelagið gefi út 24 

eða arkir á ári af íslenzku fornbrjefasafni, 

eða sem því svarar af registri. 

til þjóðvinafjelagsins .,..,...... mee A 

til forngripasafnsins : 

a. til að útvega forngripi og til 
áhalda ...00.00000. 0... 1.000 kr. 

b. tilumsjónar ....000000.... 600 — 

c. til húsnæðis og hita .....0.... 2,000 — 
d. til að flytja safnið og koma því 

fyrir, allt að .......0000000.. 800 — 

til Fornleifafjelagsins: 

til útgáfn árbókar „00.00.0000... FR 
útborgist því að eins, að árbók fornleifafje- 

lagsins komi út hvort árið. 

styrkur til að gefa út bækling um Ísland með 
myndum og kortum vegna Parísarsýningarinnar 

til Náttúrufræðisfjelagsins ..... se 

þar af til umsjónar við náttúrugripasafnið 100 
kr. á ári. 

Styrkurinn veitist með því skilyrði, að nátt- 

úrugripasafnið sje eign landsins og til sýnis 
fyrir almenning á ákveðnum tíma, að minnsta 
kosti einu sinni á viku. 

„styrkur til kennara Benedikts Gröndals til að 
halda áfram myndasafni yfir íslenzk dýr og til 
að semja þjóðmenningarsögu Norðurlanda 600 

kr. á ári, og til efna og áhalda til að varð- 
veita náttúrugripi 200 kr. hvort árið ....... 
Fyrri veitingin er bundin því skilyrði, að 

safn þetta og undirbúningsverkið verði á 
síðan eign landsins. 

til að vinna að texta-útgáfu á íslenzku forn- 
brjefasafni 800 kr. hvort árið, með því skilyrði, 
að samskonar registur sem við fyrsta bindið 
komi út með hverju bindi um leið og það er 

utkomid 000... 0... 

yt... 
Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 
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12,150. 

150. 

4,400. 

300. 

1,000. 

500. 

800, 

800. 
20,700. 

1900 | 
| 
I 
| 

1901. 

kr. 

11,850. 
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= 

3,600, 

300. 

500, 

800, 

800, 

18,690, 

alls. 

kr. 

252,016. 

252,016.
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Overført... 

Denne Underftøttelge bevilges pan Betingelfe af, 
at Gelffabet aarlig udgiver 24 Arf af Diplomata- 

rium Islandicum, eller hvad hertil fvarer af 

Megifter til famme. 

. Til Folfevennernes Selffab 22200 2... 

. Til Oldfagsfamlingen : 
a. til Anffaffelfe af Oldfager og 

til Inventarium ....... ee. 1,000 &r. 
b. til Infpeftion ............ 600 — 

c. til Lofale med Opvarmning 2,000 — 

d. til Samlingens Flytning og 
Syftilling indtil. ........….. 800 — 

„ Til Selffabet for Oldtidslevninger til Udgivelfe 
af em Aarbog cc... FR 

Udbetales fun, for faa vidt Geljfabetð Marbog 
udfommer begge Aarene. 

„ Underftøttelfe til Udgivelfe af en Brodure om 

Island med Billeder og Kort i Anledning af 
SBariferuDftillingen....00.0 00. . 

. Til det naturvidenffabelige Selffab ......... … 
Deraf til Infpeltion ved den naturviden: 

jfabelige Samling 100 Kr. aarlig. 
Unberftetteljen bevilges paa den Betingelfe, at 

Samlingen af Naturgenftande er Landets Ejen- 

dom og fan befeg af Publifum til beftemte Tider, 
i Det mindfte een Gang om Ugen. 

Unberftettelfe til Adjunft B. Grøndal til Fort: 

fættelfe af et Billedværk over islandffe Dyr og 

til at forfatte en norbiff Qulturhijtorie 600 Kr. 
om Aaret og til Materiale og Redffaber til Op- 
bevaring af Maturgenftande 200 Kr. aarlig .... 

Den føorftnævnte Bevilling ev betinget af, at 

de omhandlede Arbejder og Forarbejderne til fanme 

i fin Tid blive Ranbetð Ejendom. 

Til Arbejde ved en Fefstubgave af Diplomatarium 
Islandicum 800 Kr. hvert af Aarene, paa Be- 

tingelfe, at hvert Bind, faa fnart det er udfommet, 

er fedjaget af et Regifter af famme Slags fom 

Regiftret til lfte Bind ........ ee 

Dverfgveð.,. 

1900. 1901. Biljanuner 

gr. 

12,150. 

750. 

4,400. 

300. 

1,000. 

500. 

800. 

800. 

Kr. | gr. 

' 252,016, 

3,600, 

300, 

500, 

300, 

800, 

20,700. 

Finanslov af ilte November for Aavene 1900 og 1901. 
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fluttar... 
12.til Brynjólfs Jónssonar til fornmenjarannsókna 

13. til rannsóknar á byggingaefnum landsins og 
leiðbeiningar í húsagerð, allt að ............ 
Fje þessu skal varið eptir tillögum búnaðar- 
fjelags Íslands. 

14. styrkur til tveggja manna til að nema dýra- 

16. til sjera Matthíasar Jochumssonar ...... 

17, til Páls Ólafssonar skálds, ,,,...... 

lækningar 600 kr. til hvors......... … 6994 

15, styrkur til Gudjéns Gudmundssonar til land- 
búnaðarnáms við landbúnaðarháskólans í Kaup- 
mannahöfn... 00.00.0000... #00... 

… 

Fjárveiting þessi er bundin því skilyrði, að 
sjera Matthías fái lausn frá embætti eptir eig- 
in ósk, og má veita honum þá lausn, enda þótt 
hin almennu skilyrði fyrir því sjeu eigi fyrir 
hendi, en haldi hann áfram prestskap, veitast 
honum 600 kr, hvort árið. 

#10... 

18. til stórstúku Goodtemplara á Íslandi til efl- 
ingar bindindi............ vers, 

19, til rektors Jóns þorkelssonar til vísindalegra 
starfa „.000.cnoenssns eesrren. es 

20. til skólakennara Geirs Zoéga til að semja ís- 

21, 

lenzk-enska orðabók ,.........2.2… 

styrkur til yfirdómara Jóns Jenssonar og land- 

ritara Jóns Magnússonar til að gefa út laga- 

safn handa alþýðu, 4. bindi, 20 kr. fyrir örk- 

ina, gegn því að bókin verði seld með vægu 

Verði... restore, senn … 

22, styrkur til amtmanns Páls Briem til að gefa 

23 

út tímaritið „Lögfræðinga, 20 kr. fyrir örkina 

til cand. mag. Bjarna Sæmundssonar til fiski- 

veiðarannsókna ....0ceceesnsesnnen nn. 

24, til kapteins í sjóliðinu Ryders til tilrauna við 

skógarrækt hjer á landi . .....0.000000.. … 

25. styrkur til Stefáns kennara Stefánssonar til að 

rannsaka fóður- og beitijurtir..,............ 

flyt... 
Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901. 

1900. 1901. alls. 

kr. kr. kr. 

20,700. 18,600. 252,016. 
800. 300. 

3,000. 3,000. 

1,200. 1,200. 

500. 500. 

2,000. 2,000. 

500. 500. 

800. 800. 

300. 300. 

500. 500. 

400. 

200. 200. 

800. 800, 

1,000. 

1,000 1,000 

— 88,200. | 29,700. Í 252016



15, 

16, 

17. 

18, 

19. 

20. 

21. 

22. 

SDverført... 

Sil Brynjolfur Fonsfon til Underføgelje af 
Olbtibölevninger,.......000 00... 

. Sil Underføgeljfe af Qanbets Byggematerialer og 

Vejledning til Opførelfe af Bygninger inbtil.. 

Beløbet anvendes efter Indftilling af Islands 
Landbrugsfelffab. 

. Underftøttelje til to Dyrlægeftuderende, 600 Kr. til 
hver 00 te. 

Únberflgttelje til Gudjon Gudmundsfon til Land: 

brugsftubier ved Landbohøjffolen i Kjøbenhavn. 

Til Þaftor Matthias FZodumsfon ....... .... 

Denne Bevilling er betinget af, at Baftor 
M. Foðumsjon efter eget Ønffe afffediges fra 
fit Embede, hvilfen Afffed fan tilftaas, jelv om 

De almindelige Betingehjer herfor ifte foreligge. 

Vedbliver han derimod at beflæde fit Bræfte- 
embede, bevilges der ham 600 Kr. for hvert af 
Warene. 

Tu Digteren áll Olafsfon 0... AR 

il Good-Templarernes Storloge i Island til 
Befordring af Afholdsfagen........ RA 

Til Oettor Jon Zhorfelsfon til vibenftabelige 

MDejdEt. sn 

Sil Adjunkt Geir Zoéga til Udarbejdelfen af en 

islanbjfængeljf Ordbog. ssrsererrrrer, FR 

Underftøttelfe til Asfesjor Kon Fensfon og Ge: 
fretær hos Landshøvdingen Fon Magnusfon til 
Udgivelfe af 4de Bind af populær Lovfamling, 

20 Sr. pr. Ark, mod at Bogen fælges for en 

moderat Mið 200... RNA se 

Underftøttelfe til Amtmand Pål Brion til Ud- 

ÍR af Hbstfriftet »Logfrædingur«, 20 Kr. 
„Mr FR 

. il cand, mag. Bjarni Sæmundéfon til Unders 

føgeljer vedrørende Fifferierne 2......- En 

. Til Kaptajn í Flaaden Ryder til Forføg g med 

Sfovplantning her i Landet ..........… FR 

25, Unberjtgttelje til Lærer Stefan Gtefansjon til 

Undertøgelfe af Foder: og Hræsningsvlanter... 

Dverføres,.. 
Rv. 25. Finanslov af Lite Wovember for Warene 1900 og 

1900. 
KR 
20,700, 

300, 

3,000, 

1,200. 

500. 
2,000. 

509. 

800. 

300, 

500, 

400. 

200. 

800. 

1,000. 

1,009. 

88,200. | 
1901. 

1901. 

gr. 

18,600. 

300, 

3,000. 

1,200. 

500. 

2,000, 

500, 

800. 

300. 

500. 

1,000, 

 Tilfammen, 

gr. in 

252,016. 

29,700, | 252,016, 

Wr. 25, 
1lte 

Novbr.
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1900. 1901. alls. 

kr | kr. kr. 

fluttar... 33,200. 29,700. z52,016. 

26. til Einars Jónssonar frá Galtafelli til að læra 

myndasmíði ......0.00.0 0... 0. 1,000. 

27. til þórarins B. þorlákssonar til að fullkomna 

sig i málara-íþrótt......... ARA 1,000. 

28, til leikfjelags Reykjavíkur, allt að ..... .... 300. 300. 

gegn því að bæjarsjóður Reykjavíkur veiti fje- 

laginu helming á móts við styrkinn úr land- 

sjóði. 

29.til snikkara Jóns Sveinssonar í Reykjavík fyrir 
byggingaruppdrátt til stýrimannaskólans...... 250, 

30. til cand. theol. Haralds Níelssonar, styrkur til 

utanfarar til að stunda hebreska tungu og skýr- 

ingar gamlatestamentisins.... 00.00.0010... AR 600, 

31, til iðnaðarmannafjelagsins í Reykjavík til að 

styrkja efnilega iðnaðarmenn til utanfarar, til 

að fullkomna sig i iðn sinni ......... AR 600. 600, 

32, til Halldórs Lárussonar til að fullkomna sig i 

hraðritun og til að kenna hana....... #0... 400. 400. 

33. styrkur til hússtjórnarskólans í Reykjavík. ... 800. 

38,150. 31,000. 
— ——| 69,150. 

samtals. lv, r4840444449| 321,166. 

14. gr. 

Til skyndilåna handa embættismönnum og lågbodinna fyrirframgreiðslna veitast 

5,200 kr. 

15, gr. 

Til eptirlauna og styrktarfjár og fl. veitast 90,000 kr.; þar af til præp. hon. 

Benedikts Kristjánssonar 500 kr. sem viðbót við eptirlaun hans, til sjera Þorkels Bjarna- 

sonar 500 kr, sem viðbót við væntanleg eptirlaun hans; til ekkjufrúar Jakobínu Thomsen 
300 kr., til ekkjufrúar Önnu Johnsen 150 kr., til prestsekkju Ragnheiðar Jónsdóttur sem 
viðbót við eptirlaun hennar af Vestmannaeyja prestakalli 105 kr. 40 a. til ekkjufrúar 
Torfhildar Holm 200 kr., til Ólínu Vigfússon, ekkju Sigurðar Vigfússonar, 160 kr. til 

fröken Sigríðar Árnadóttur 200 kr. — til allra þeirra hvort árið. 

Stjórninni er heimilt að veita kennara við lærða skólann, Dr. phil. þorv. Thorodd- 

sen lausn frá embætti með eptirlaunum, enda þótt hin almennu skilyrði fyrir þeirri lausn 

sjeu eigi fyrir hendi, og skulu eptirlaunin vera 2,000 kr. á ári; þó hætti eptirlaun hans, 

ef hann á ný fær launað embætti í hinu danska ríki. 
Sjera Pjetur Guðmundsson frá Grímsey heldur eptirlaunum sínum óskertum, þó að 

hann fái prestakall á fjárhagstímabilinu. 
Nr. 25. Fjárlög 11. nóvbr. fyrir árin 1900 og 1901.
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1900. 1901. Æiljammen. 

i Rr. | Rr. gr. 

Overført...| — 33,200. 29,700. | 259,016. 

26. Til Einar Jonsfon af Galtafell til Uddannelfe | 

fom Billedbugger... secs 1,000, 

27. Til Thovarinn B. Thorlafsfon til videre Ud- 

dannelfe fom Kunftmaler „00... 1,000, 

28. Zil Revtjavit Stuejpilfelffab, indtil ....... ves 300. 300, 

paa Betingelfe af at der af Meyljavif Kommu: 

nes Kaðje tilftaas Selffabet halvt jaa ftort et 
Beløb fom Underftøttelfen af Landsfasfen. 

29. Zil Snedler Ion Sveinsfon í Meyfjavit for 

Segning til Navigationsftolebygningen ........ 250. 

30. Zil cand. theol. Haraldur Nielsfon, Under: 

ftættelje til en Udenlandsrejje for at ftudere 

Sebraift og det gamle Teftamentes Elsegeje... 600, 

31. Til Saandværferforeningen í Reytjavif til at 

underftøtte flinfe Saandværfere til udenlands at 
føge videre Uddannelfe i deres Haandværk. .... 600, 600. 

32. Til Halldor Lårusfon til videre Uddannelje í 

Stenografi og til at give Undervisning heri .. 400. 400. 

33, Underftøttelje til Husholdningsffolen í Neytjavit 800. 

38,150. | 31,000. DEN". | 69,150. 

3 alt... þor eerefr 01904 44144] 21,166. 

8 14. 
Til Udredelfe af Gageforffud til Embedsmænd og [ovbeftemte Forffud bevilges 5,200 Kr. 

8 ið. 
Til Benfioner og Underftøttelfer m. m. bevilges 90,000 &r.; deraf til præp. hon. 

Beneditt Kriftjansfon 500 Kr. Jom Penfionstillæg; til Vaftor Shorfel Bjarnajon 500 Kr. fom 

Zillæg til hans eventuelle -Benfion; til Enefru Kafobine TZhomjen 300 &r.; til Enfefru Anna 
Johnfen. 150 Kr., til Præfteenfe Ragnheidur Jonsdatter fom Tillæg til hendes Enfepenfion af 

Beftmanno Bræjtefald 105 Av. 40 ., til Enfefru Torfhildur Holm 200 Kr, til Sigurdur 

BigfuSfon8 Ente, Oline Vigfusfon 160 Kv, til Frøfen Sigridur Arnadatter 200 Kr. — for 

alleg Beðfommende aarlig. 
Regeringen flal være bemyndiget til at meddele Adjunkt ved ben lærde Stole Dr. phil. 

TH. Zhoroddjen Affled med Penfion, uanjet at de almindelige Betingeljer for faadan Afffedigelfe 
iffe foreligge, og faltjættes Menfionen til 2,000 Kr., dog faaledes at den ophører, naar han 

paany modtager lønnet Statsanfættelfe i Den danffe Stat. 
Baftor Pjetur Gudmundsjon af Grimsø beholder fin Venfion ubeffaaren, jelv om han 

anjættes Jom Præft i Løbet af Finansperioden. 
Mr. 25. Finanslov af llte Jovember for Warene 1900 og 1901. 
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16. gr. 

Til óvissra útgjalda veitast 3,000 kr. 

Eigi má af þessum gjaldlið greiða ferðakostnað embættismanna eða embættismanna- 

efna frá útlöndum til að taka við embættum hjer á landi. 

17, gr. 

Tekjuhallann, sem fyrst um sinn er áætlað að verði 99,024 kr. 75 a., skal greiða 
úr viðlagasjóði. 

18. gr. 

Allar þær fjárveitingar, sem eigi eru ákveðnar í lögum, öðrum en fjárlögum, til- 
skipunum, konungsúrskurðum eða öðrum gildandi ákvörðunum, samkvæmt 25. gr. stjórnar- 
skrárinnar, gilda að eins fyrir fjárhagstímabilið. 

19. gr. 
Ef 

1. Frv. til laga um skipun læknahjeraða á Íslandi, 

2. — — — — breyting á lögum 27. febr. 1880 um skipun prestakalla, 
3, — — — — brú og ferju á Lagarfljóti, 
4, — — — — eptirlaun, 

5. — — — — aðflutningsgjald á tóbaki, 

6. — — — — útflutningsgjald af hvalafurðum, 

7. — — — — viðauka við lög 13. apr. 1894 um vegi, 

8. — — — —- viðauka við lög 7. nóv. 1879 um breyting á lögum um gjald af 

brennivíni og öðrum áfengum drykkjum 11. febr. 1876 og tilsk. 26. 
febr. 1872, 

9. — — — — undirbúning og stofnun klæðaverksmiðju á Íslandi, 

10. — — — — verðlaun fyrir útflutt smjör, 

ll, — — — — burðareyrir innanlands undir íslenzk blöð og tímarit í krossbandi, 
12. — — — — breyting á 1. gr.í lögum 8. maí 1894 um bæjarstjórn á Seyðisfirði, 
13. — — — — verzlun og veitingar áfengra drykkja á Íslandi, 

14. — — — — stofnun veðdeildar í landsbankanum í Reykjavík, 
15. — — — — breyting á lögum um stofnun landsbanka 18. sept. 1885, 

16. — — — — stofnun landsspítala í Reykjavík, 
17. — — — — stofnun ræktunarsjóð Íslands 
öðlast gildi á fjárhagstímabili inu, breytast upphæðirnar tekju- og gialdamegin samkvæmt því. 

Úr viðlagasjóði má veita allt að 30,000 kr. lán hvort árið til þilskipakaupa frá út- 
löndum, er veitast einkum þeim mönnum eða fjelögum, er hafa sjávarútveg að aðalat- 
vinnuvegi. Lán þessi veitast til 8 ára og ávaxtist með 3%. Afborgun þarf eigi að greiða 
fyrstu 3 árin, en lánið borgist að fullu á næstu 5 árum með jöfnum afborgunum. þau 
veitast að eins gegn fulltryggu veði; telst til þess veð í skipinu sjálfu, allt að helmingi 

vátryggðs verðs, enda sje það í áreiðanlegri vátryggingu og í fyrsta eða öðrum flokki. Eigi 
má lána meira en 4,000 kr. til hvers skips. 

Úr viðlagasjóði má verja allt að 30,000 kr. til lánveitinga til sveitarfjelaga, þó 
ekki yfir 2,000 kr. til hvers. Lán þessi ávaxtast með 39/, árlega og sje afborgunarlaus 
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& 15, 

Til uforudfete Udgifter bevilges 3,000 Sr. 
Af denne Konto maa iffe udredes Omfoftninger veð Embedsmænds eller Manbidaters 

Rejfe hertil fra Udlandet for at overtage Embeder i Landet. 

$ 17, 
Underjfudet, der foreløbig anflaag til 99,024 Kr. 75 Ø., afholdes af Refervefonden. 

& 18. 
Alle de Bevillinger, der iffe ere faftfatte i andre Love end Finansloven, Anordninger, 

fongelige Mefolutioner eller andre í Henhold til Forfatningslovens $ 25 gyldige Befteminelfer 
gælde fun for Finansperioden. 

8 19, 
Saafremt 

1. Forflag til Lov angaaende Omordning af Lægebiftrifterne i Fåland, 
2 —  - — om Forandring i Lov af 27, Februar 1880 om Omordning af Mræftefalb, 
3 —  - — om Bros og Færgeanlæg over Lagarfliot, 
4. —  - — om Þenfion, 

5. —  - — om Indførjelsafgift af Tobaf, 
6 —  - — om Udførfelsafgift af Svalprodutter, 
7 — … - — om Zillæg til Lov af 13. April 1894 om Vejvæfenet, 
8 —  - — om Zillæg til Lov af 7. Novbr. 1879 om Forandring i Lov af 11. Febr. 

1876 og Frdg. af 26. Febr. 1872 om Afgift af Brændevin og andre 
fpiritugje Drikfe, 

9. — Co — om Forberedelje til og Oprettelje af en Klædefabrik i sland, 
10. —  - — om Mbfyrjelspræmie for Smør, 
11. — — — om indenlandif Porto af islandffe Avifer og Zidsffrifter under Korsbaand 
12, — - — om Forandring í $ 1 í Lov af 8. Maj 1894 om Beftyrelje af Købftaden 

Seydistjords kommunale Anliggender, 
13. —  - — om andel med og Udffænfning af fpiritugje Dritfe i Island, 
14, —  - — om Oprettelfe af en Sypotelafdeling ved Landsbanfen i Meytjavit, 
15. —  - — om Forandring i Lov om Dpretteljen af en Landsbant i Reykjavik, 
16. —  - — om Opretteljen af et Landshofpital i Reytjavir, 
17. —  - — om Opretteljen af Islands Dyrfningsfond, 
erholde Stadfæftelje i Løbet af Finansperioden, forandres de paa Indtægts- og Udgiftåfiden 
opførte Beløb i Overensftemmelje dermed. 

Af Mejervefonben funne bevilges Laan indtil 30,000 Kr. hvert af Aavrene til Indkøb 
af Dæfsfartøjer fra Udlandet, der fortrinsvis bevilges faadanne Verfoner eller Selffaber, hvis 
Syovebderhverv er Fijferi. Disje Laan bevilges paa 8 Aar og forrentes med 3 pCt. % de 
førjte 8 Aar betales intet Afdrag, men i de næfte 5 Mar tilbagebetales Laanene fuldt ud med 
lige ftore Afdrag, De bevilges fun imod fuldkommen betryggende Sitferhed, hvortil tegneð 
Pant í vedfommende Etib indtil ben halve forfitrebe Burberingsjum, hvorhos Sfibet maa 
være forfifvet jom ct 1. eller 2, Alasjes Stib paa et paalideligt Sted, Der maa iffe laanes 
mere end 4,000 Kr. til hvert Stib. 

Af Jtefervefonden fan anvendes indtil 30,000 Kr. til Laan til Ranbfommuner, dog 
ilte over 2,000 Kr. til hver. Disfe Caan forrentes með 3 pet. aarlig og afdrages ilte i de Pr. 25. Finanslov af 11te WMovember for Wavene 1900 og 1901. 

St. 25, 
Ilte 
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Nr. 25. fyrstu 5 árin, en borgist síðan á 15 árum. Lánum þessum sje ennfremur settir þessir 

skilmálar: 11. 
nóvbr. 

1. Lánsfjeð veitist samkvæmt beiðni frá sveitarstjórn til landshöfðingja og eingöngu til 

jarðabóta, er sje sams konar og þær, sem styrktar eru af landssjóði. 

þeir, sem lánin taka fyrir milligöngu sveitafjelaga, verji hver um sig til jarðabóta 

fyrstu fimm árin, sem lánið stendur, 2úk lánsupphæðarinnar, !/, á móti henni. Dags- 

verk við jarðabætur þessar skal metið 2 kr. 

jarðabæturnar sjeu samkvæmt vottorði skynbærra manna, er sýslunefnd kveður til að 

skoða þær, hyggilega stofnaðar og vel unnar. 

Landshöfðingja sje, eftir nánari fyrirmælum bans, send þau skírteini, er hann álítur 

nauðsynleg til tryggingar því, að framannefndum skilmálum sje fullnægt. 

Sje einhverjum af skilmálum þessum ekki fullnægt, er lánið þegar að sama skapi 

fallið í gjalddaga. 

Lánbeiðslur sveitastjórna sjeu komnar til landshöfðingja fyrir 14. dag mafmán. 1900, 

og veitist eigi neitt af lánum fyr en þann dag. 

Lán til einstakra manna sjeu aldrei lægri en 200 kr. til hvers. 

Úr viðlagasjóði má verja allt að 20,000 kr. til lánveitinga til stofnunar mjólkur- 

búum á Íslandi. Lán þessi veitastzeptir meðmælum frá Búnaðarfjelagi Íslands, og gegn 

ábyrgð sýslufjelaga eða amtsfjelaga. þau ávaxtast með 30/, árlega, sje afborgunarlaus 

fyrsta árið, en greiðist síðan á 20 árum. 

Öll þessi lán veitist þó því að eins, að fje sje fyrir hendi í viðlagasjóði, sem án 

megi vera. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 11. nóvember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L.S) 

Hørring. 
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gende Betingeljer : 

1. Qaanene bevilges efter Andragende fra en Kommumnalbeftyrelje til Landshøvdingen og 

udelutfende til Jordforbedringer af [amme Art fom de, ber underftørtes af Qanbstaðien. 

Enhver, fom erholder Laan gennem Kommunerne, ffal í de førfte 5 Aar efter Modtageljen 

af Laanet til JZordforbedringer anvende foruden Qaanejummen et Beløb, der udgør 1/3 af 

denne. Gt Dagsarbejde ved bisje Forbjorbebringer anjættes til 2 Kr. 

Rordforbebringerne finde efter fynbige af Gysfelforjtanberffabet til deres Befigtigelfe nb: 

nævnte Mænds Vidnesbyrd være fornuftig anlagte og godt udførte. 

Efter Landshøvdingens nærmere Beftemmelfe indfendes til ham faadanne Bevisligheder, 

jom han anfer nødvendige til Silferhed for, at de fornævnte Betingeljer ere opfyldte. 

Saafremt nogen af bisje Betingelfer ille opfyldes, er Laanet ftrafs í jamme Forhold for- 

faldet til Betaling. 

Kommunalbeftyreljernes Begæringer om Laan ffulle være indfomne til Landshøvdingen 

inden den 14. Maj 1900, inden hvilfen Dag intet af disfe Laan bevilges. 

Qaan til enfelie Merjoner maa ingenfinde være under 200 Kr. til hver. 

AF Rejervefonden fan anvendes indtil 20,000 Kr. til Laan til Oprettelfe af Mejerier 

i Båland. Disje Laan bevilges efter Anbefaling af %ölanba Landbrugsfelffab og mod Kavtion 

fra Sysjelfommuner eller, Antstomnuner. De forrentes með 3 pCt. aarlig, afdrages ille í 

det forjte Mar men tilbagebetales derefter i 20 Aar. 

Ale disfe Laan bevilges dog fun, for jaa vidt ber i Hefervefonden er Midler til 

Stede, fom kunne undværes. 

Svorefter alle vedkommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den Ilte November 1899. 

Minifteriet for Fóland, den 11te November 1899. 

Hgrring. 

Ólafur Halldórsson. 

Mi. 25. Finanslov af 1lte November for Warene 1900 og 1901.
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Lög 

verzlun og veitingar áfengra drykkja á Íslandi. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 
Hver sá, er rekur verzlun með áfenga drykki — sbr. þó 3 gr. — borgar í 

landssjóð 500 króna árlegt gjald fyrir hvern sölustað, og skal það greitt fyrir fram 
fyrir eitt ár í senn, en lögreglustjóri innheimtir. 

Allstaðar þar sem áfengir drykkir eru nefndir í lögum þessum er með þeim 
talið staðjastað öl. 

2. gr. 
Þeir menn og verzlunarfjelög, að undanskildum kaupfjelögum og pöntunarfjelögum, 

sem hafa rjett til að reka verzlun með áfenga drykki, er lög þessi öðlast gildi, halda 
þessum rjetti gegn því að borga gjald það, er segir í fyrstu grein. Hlutafjelög, samlög 
og aðrar stofnanir, er eigi verða eigandaskipti að, halda þessum rjetti, þó eigi lengur en 
um næstu 15 ár. 

þeir menn, sem vilja öðlast rjett til áfengisverzlunar þurfa sjerstakt leyfisbrjef, 
sem aðeins gildir fyrir einn sölustað, er í því sje nefndur.  Leyfisbrjefið gefur amt- 
maður út, og gildir það aðeins 5 ár, og verður að fá nýtt leyfisbrjef að þeim tíma liðnum. 
Fyrir hvert leyfisbrjef greiðist 500 króna gjald, er rennur í landssjóð. 

Amtmaður úrskurðar, hvort veita skuli leyfisbrjef að fengnu áliti hreppsnefnd- 
ar eða bæjarstjórnar. Á stöðum, þar sem önnur verzlun með áfengi er fyrir, ber að 

Nr. 26. Lög 11. nóvbr. um verzlun og veitingar áfengra drykkja á Íslandi,
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Wutoriferet Dverjættelje i Øenhold til Lov 18de September 1891. 

Fr. 26. 
Lov Ilte 

” Novbr. 

om 

Handel med og Udffænfning af fpirituøfe Dritfevarer i Island. 

Vi Ch ti f fian den Miende, af Guds Maade Konge til Danmart, 
be Benders og Goters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Bi ved Bort Gamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

S 1. 
Enhver, der briver Handel med fpirituøfe Driffevarer — jfr. dog & 3 — fhal til 

Landöfaðjen for hvert Udfalgsfted erlægge en aarlig Afgift af 500 ár, fom erlægges forud 
for et Aar ad Gangen og opfræves af Politimefteren. 

Dveralt hvor ber í denne Loy nævnes fpirituøfe Driffevarer, er hertil henregnet 
undergæret Í. 

S 2. 

De Perjoner og Handelsfelffaber — herunder dog iffe Forbrugðforeninger — ber 
ved denne £ov8 Srafttræben have Met til at drive Handel med Ípirituofe Driffevarer, ber 
holde denne Pet mod at jvare den í $ 1 omhandlede Afgift. Aftielelifaber, Gamlag og 
andre Forretninger, for hvis BVedfommende Gjerftifte iffe finder Sted, beholde denne Ret, 
dog iffe længere end i de næfte 15 Aar. 

Den ber vil erhverve Met til Handel med fpirituøfe Driffevarer, ffal have en færlig 
Bevilling, der fun gælder for et enfelt í famme nævnt Udfalgsfted. Den udfærdiges af 
veðfommenbe Amtmand og gælder for 5 Aar, efter hvilfen Tids Forløb ny Bevilling bliver 
at loje. For hver Bevillings Meddelelfe erlægges en Landsfasfen tilfaldende Senbelje af 
500 Kr. 

Hvorvidt Bevilling ffal meddeles, afgøres af Ymtmanden efter forud indbentet Cr> 
flæring fra vedfommende Nepsforftanderffab eller Bybeftyrelje. Den vil pan Steder, hvor 
der í Forvejen forefindes Handel med fypirituøje Dritfe, i Reglen være at meddele, naar ved= 

Nr, 26, Lov af 1lte Yovember om Handel med. og Udffæntning af fpivituøfe Driffevarer í Island,
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Nr. 26, veita það að jafnaði, ef hreppsnefnd eða bæjarstjórn er því meðmælt. Á stöð- 

nóvbr. um, þar sem engin þess háttar verzlun er, má ekki veita það nema hreppsnefnd og 

sýslunefnd eða bæjarstjórn sje því meðmælt. 

3. gr. 

Til þess að mega verzla með áfenga drykki á skipi á löggiltum verslunarstöðum 

þarf sjerstakt leyfisbrjef og greiðist fyrir það 600 króna gjald til landssjóðs, en gjald 

fyrir notkun á því skal eigi greiða. Leyfisbrjefið gefur amtmaður út og gildir það aðeins 

í eina verzlunarferð, og er á verzlunarstað er komið, skal sýna það lögreglustjóra áður 

en verzlað er með vínföng á þeim stað. 

Leyfisbrjefið má eingöngu nota á höfnum þeim, þar sem heimilt er að verzla með 

drykki þessa á sjálfum verzlunarstaðnum. 

4. gr. 

Eigi má selja áfenga drykki í smærri skömmtum en hjer segir: 

a) af víni á flöskum með lakki eður innsigli fyrir, sömuleiðis af brennivíni, rommi, 

- konjakki, púnsextrakti eða þvílíkum drykkjum, ekki minna en %, úr potti; 

b) af öli á trje-ílátum ekki minna en !/, úr tunnu; 

e) af öli á flöskum ekki minna en 2 þriggjapelaflöskur eða 4 hálfflöskur (17/, pela-flöskur). 

5. gr. 

Hver sá maður, þar með taldir verzlunarmenn og forstjórar og starfsmenn 

kaupfjolaga og pöntunarfjelaga, sem ekki hefur sjálfur leyfi til að vorzla með áfenga 

drykki, en pantar þá handa öðrum eða annast um sendingu á þeim til annara frá kaup- 

mönnum á Íslandi, er leyfi þetta hafa, eða frá stöðum fyrir utan Ísland, gjörir sig sekan í 

ólöglegri verzlun. 

6. gr. 

Hver sá, er rjett hefur til veitingar áfengra drykkja, skal borga í landssjóð 300 

kr., ef veitingahúsið er í kaupstað, en 200 kr. utankaupstaðar í árlegt afgjald, og greiðist 

það á sama hátt og afgjaldið af verzlun með áfenga drykki. 

7. gr. 

Nú vill maður öðlast leyfi til veitinga áfengra drykkja, skal þá senda umsókn 

um það til hreppsnefndar eður bæjarstjórnar, og vilji hún sinna málinu, skal bera það 

undir atkvæði á hreppaskilaþingi eður almennum fundi bæjarmanna, er atkvæðisrjett eiga í 

bæjarmálum. Til þess að leyfið verði veitt og skilyrði sett fyrir því, þarf i hreppi meiri hluta 

atkvæða þeirra hreppsbúa, er atkvæðisrjett eiga í sveitamálum, og ennfremur samþykki meira 

hluta hreppsnefndar og sýslunefndar og staðfestingu amtmanns, en Í kaupstöðum verður að 

minnsta kosti þriðjungur allra atkvæðisbærra bæjarmanna að hafa sótt fundinn, og þvínæst 

verður meiri hluti fundarmanna og meiri hluti bæjarstjórnar að hafa fallizt á veitinga- 

leyfið, og amtmaður staðfezt það. Hver sem fær leyfi þetta, skal skyldur til að geta 

Nr, 26, Lög 11, nóvbr. um verzlun og veitingar áfengra drykkja á Íslandi,
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fommenbe Repsforftanderffab eller Bybeftyrelje erflære fig derfor. Paa Steder, hvor ber iffe Nr. 26. 

forefindes fandan Handel, fan den iffe meddeles, medmindre vebfommenbe Repsforftanderffab FG 

og Eyðlelforftanderftab eller Byraad erflærer fig for jamme. 

& 3. 

Til Forhandling af fpirituøje Driffevarer fra Efib pan autoriferede Handelsfteder 
ubfræveð der en færlig Bevilling, for hvilfen ber erlægges en Kenbelje til Landsfasjen af 

600 Sr, medens der iffe fvares nogen Afgift for dens Benvttelje, Bevillingen, ber udfær- 

diges af veðfommende Amtmand, gælder fun for een Handelgrejfe og bliver ved Anfomften 
til et Handelsfted at forevije for vedfommende Politimefter, førend Handel med Spirituofa 

fammejteds foregaar. 
Bevillingen fan fun benyttes i Havne, hvor ber paa felve Handelsftedet haves Ret 

til Handel med faadanne Driffe. 

S 4. 

Syirituøfe Driffevarer maa iffe forhandles í mindre Partier end følgende: 

a) af Vin paa Flaffer, forjynebe med af eller Gegl, famt af Brændevin, Rom, 

Kognaf, Munjdefstratt eller deglige iffe mindre end % Pot; 
b) af DÅ paa Træ iffe mindre end "/, Tønde; 

c) af DL pan Flaffer iffe mindre end 2 Trepægleflaffer eller 4 Halvflaffer (17/2 

PVægle-Flaffer). 

8 5. 

Som ffylbig i ulovlig Handel med fpirituøfe Driffe anfes enhver, derunder hands 
lende og Beftyrere, Forretningsførere eller Funftionærer for Forbrugsforeninger, ber, uden 
felv at være bevettiget til Handel med Spirituofa, fra handlende i Island, fom dertil ere 
berettigede, eller fra Steder ugenfor Island forffriver dem til andre eller forffaffer dem til 

førte til biðje. 

& 6. 

Enhver, ber har Met til Udffænfning af fyirttuoje Driffevarer, ffal til Qanbölaðjen 

etlægge en aarlig Afgift af 300 Ar, hvis Beværtningsftebet er beliggende í en Købftad, og 

af 200 Sr. udenfor Købftæderne. Afgiften betales paa famme Maade fom Afgiften af 

Handel med Spirituofa. 

ST. 

Naar nogen vil opnaa Tilladelfe til Udffænfning af fyirituøfe Driffevarer, indfendes 
Unføgningen herom til vedfommende RMepsforftanderffab, henholdsvis Bybeftyrelje, der, hvis de 
ville fremme Sagen, paa et Repsting, henholdsvis almindeligt Møde af be í fommunale 
Sager ftemmeberettigede Borgere i Byen, forelægge den til Afftemning. Til Dynaaelje af 
Tilladeljen og Faftfættelfen af Betingelferne for denne udfræves í Meyperne over Halvdelen 
af be í fommunale Sager ftemmeberettigede Repsbebveres Stemmer, famt endvidere Game 
tyffe fra over Halvdelen af Reyvsforftanderffabets og Sysfelforfanderffabets Medlemmer og 
endelig Amtets Stadfæftelfe, og i Kebftæderne, at Mødet er beføgt af mindft Tredtedelen af 
de ftentmeberettigebe Borgere, at vover Halvdelen af de paa Møbet tilftedeværende og over 
Halvdelen af Bybeftyreljens Medlemmer have ftemt for den, og at ben derefter er ftadfæftet 
af Amtmanden. Enhver, der opnaar denne Tilladelfe, ffal være pligtig til at funne ybe 

Nr. 26. Lov af 1lte November om Handel med og Udffænfning af fpirituøje Dritfevarer i Island:
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Nr. 26, hýst ákveðna tölu ferðamanna og selt þeim nauðsynlegan greiða. Fyrir leyfið greiðast 
11. 

nóvbr. 
í kaupstöðum 300 kr. og utan kaupstaðar 200 kr., er renna í landssjóð. 

Leyfisveitingin og skilyrðin fyrir henni skulu borin upp til atkvæða í einu lagi. 
Liggi fleiri tillögur fyrir en ein, skal þá fyrst upp bera, er síðast kom fram o. s. frv. 

Leyfið skal veita fyrir ó ár í senn og gildir aðeins fyrir einn sölustað, en amt- 

maður getur, eptir tillögum hreppsnefndar eður bæjarstjórnar, eða að fengnu áliti hennar, 

tekið leyfið af leyfishafa, ef hann ekki heldur skilyrði þau, er leyfið er bundið. 

8. gr. 

Leyfi til veitinga áfengra drykkja og leyfi til að verzla með þá má eigi sami 

maður hafa, þeir er rjett hafa til veitinga og líka hafa rjett til að verzla með áfenga 

drykki, er lög þessi öðlast gildi, halda þó þessum rjetti gegn því að borga gjald það er 
segir i 1. gr. auk gjalds þess, er segir í 6. gr. laga þessara. 

9. gr. 

Hver sá, er rjett hefur til að verzla með eða veita áfenga drykki, getur leyst sig 
undan gjöldum þeim, er ákveðin eru í 1, og 6. gr. með því að gefa lögreglustjóra skrif- 

lega yfirlýsingu um það, að hann afsali sjer rjetti sínum til verzlunar eða veitinga áfengra 
drykkja. þar sem rjettur þessi byggist á sjerstöku leyfisbrjefi, skal ennfremur afhenda það 

til ónýtingar. Afsal á rjetti til áfengissölu skal lögreglustjóri tilkynna amtmanni. 

10. gr. 

Sjerhver lyfsali hefur heimild til að selja áfenga drykki, sem fyrirskipaðir eru 

eptir læknisforskript, enda þótt hann hafi eigi rjett til að verzla með áfengi. 

11, gr. 

Ólöglegar veitingar eru taldar: 
a) ókeypis veitingar áfengra drykkja í verzlunarhúsum eða í sambandi við verglun- 

aratvinnu yfir höfuð að tala. 

b) Sala áfengra drykkja af manni, er til þess hefur leyfi, ef drykkjanna er neytt þar á 
staðnum, jafnvel þó það sje gjört án hans leyfis, ef það er á hans vitorði, eða ef at- 
vik liggja svo til, að hann hefur haft ástæðu til að gruna, að það yrði gjört, nema hann 

sanni, að hann hafi gjört það, sem í hans valdi stóð, til að koma í veg fyrir það. 

12. gr. 

Enginn er skyldugur til að borga áfenga drykki, sem hann fær til láns á veitinga- 

stöðum, og námsmenn á skólum, er standa undir umsjón landstjórnarinnar, eru ekki skyld- 

ugur til að borga áfenga drykki, er þeir fá til láns, hvort sem er á veitingastöðum eða 
annars staðar. 

Nr. 26. Lög 11. nóvbr. um verzlun og veitingar áfengra drykkja á Íslandi.
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et beftemt Antal rejjenbe Mattelogið og nedvendig Beværtning. or Tilladelfen erlægges dr, db, 
en Landsfasien tilfaldende Kenbelje af 300 Sr. i Købftæderne og 200 Kr. udenfor Diðje. Wobbe. 

Zilladelfen og Betingelferne for denne ffulle under eet fættes under Afftemning. 
Foreligger der flere end eet Forflag, ffal bet fidft fremfomne førft jætteð under Afftemning og 

faa fremdeles, 
Tilladeljen gives for 5 Aar ad Gangen og gælder fun for eet Beværtningsfted, men 

fan af Mmtmanden paa vedfommende Revsforitanderffabs eller Bybeftyreljes Indftilling, eller 

efterat fammes ErÉlæring er indhentet, fratages vedfommende, faafremt han iffe overholder de 

til famme fnyttede Bilfaar. 

: & 8. 
Bevilling til Udffænfning af fpirituøje Driffevarer fan iffe forene8 med Bevilling 

til Handel med jamme. Dog beholde be til Udffænfning berettigede, der ved denne Lovð 

Sfrafttræben tillige have Met til Handel med Spirituofa, denne Met, imud ved Siden af 

Afgiften efter nærværende Lovs & 6 tillige af erlægge Afgiften efter $ 1. 

8 9. 
Enhver til Handel med eller til Udffænfning af fpiritueje Driffevarer berettiget fan 

fri fig for be ved 88 1 og 6 faftjatte Afgifter ved til vedfommende Politimejter at afgive 

en ffriftlig Crflæring om, at han giver Affald paa fin Met til Spivituofahandel eller til 

Udffænfning. Hvor Retten ftotter fig til en færlig Bevilling, afgives denne derhos til Kasfation. 

Affald paa Met til Sypirituofahandel indberettes af Politimefteren til Amimanden. 

$ 10. 
Enhver Apotefer er, felv om han iffe har Met til Handel med Spirituofa, berettiget 

til at fælge fpirituøfe Driffe, fom ordineres ved Lægerecept. 

S 11. 

Som ulvvlig Udffænfning anfes: 
a) gratis Beværtning med fyirituøje Driffevarer i Handelslofaler eller overhovedet í 

Forbindelfe med Handelsnæring, 
b) Salg af fpirituøfe Driffevarer af en til Salg af biðle berettiget, naar Driffes 

varerne fortæreð paa Stedet, felv om bet ffer uden hans Tilladelfe, hvis bet dog er med 

bang Bidende, eller han efter Omftændighederne hav haft Grund til at formode, at det vilde 
ffe, og han iffe bevijer, at han har gjort, hvad der ftod í hang Magt, for at forebygge det, 

12. 

Ingen er pligtig at betale iitðol Driffevarer, fom han faar pan Kredit paa 
Beværtningsfteder, og Elever paa de under Regeringeng Zilfyn ftaaende Sfoler ere iffe 
pligtige at betale fpirituøfe Driffevarer, der leveres bem paa Kredit, hvad enten det er 
paa et Beværtningsfted eller andetfteds. 

Nr. 26, Lov af lite Wovember om Handel med og Udffænfning af fpiritnøje Drittevarer i Island.
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13. gr. 

Ólögleg verzlun með áfenga drykki — að frátöldum brotum á 4. gr. — varðar 
sektum, fyrsta sinn 50—250 kr., ef brotið er ítrekað, 100—500 kr., og þaraðauki missa 

þeir, er verzlun reka, einnig verzlunarrjett sinn í þriðja sinn, sem brotið er. Auk þessara 
hegninga skal einnig gjöra upptæka alla áfenga drykki, er hjá hinum seka finnast, en er 

svo á stendur, sem segir Í 5, gr, þó því að eins, að hann reki verzlun. 

14. gr. 

Brot gegn 4. gr. varða í fyrsta sinn 25—-250 kr. sektum. Sje brotið ítrekað, varðar 

það 50—-500 króna sektum og missi rjettinda til að verzla smed áfengi. 

15. gr. 

Ólögleg veiting áfengra drykkja varðar sektum 25—250 kr. í fyrsta sinn, og 

50-—-500 kr. ef ítrekað er, og missir hinn seki, ef hann hefur rjett til að verzla með áfenga 

drykki, þaraðauki rjett þennan, ef brotið er ítrekað, og ef hann rekur verslun, missir 

hann verzlunarrjett sinn, er brotið er þriðja sinn. Loks skal við annað brot gjöra upp- 

tæka alla áfenga drykki, er finnast hjá hinum seka. 

16. gr, 

Nú veitir sá, er rjett hefur til veitinga áfengra drykkja, drykki þessa unglingi 

innan 16 ára aldurs, eða manni sem sölumaður veit gjörla, að á síðastliðnum 5 árum 
hefur verið sviptur fjárforráðum vegna drykkjuskapar, eða á sama tíma hefur þjáðst af 
drykkjamanna-geðveiki eða er skertur á geðsmunum, og varðar það þá 50—500 kr. sektum 

hid fyrsta sinn, en missi veitingaleyfis, ef brotid er itrekad. 

17. gr. 

Nú hefur maður fyrir brot á lögum þessum eður lögum um veitingu og sölu 
áfengra drykkja 10. febrúar 1888 fyrirgjört rjetti sínum til verzlunar með eða veitinga á 
vörum þessum, og getur hann þá ekki fengið nýtt leyfisbrjef fyrr en 5 ár eru liðin frá 
því hann missti hin fyrri rjettindi sín, án þess hann á þeim tíma hafi brotið áðurnefnd lög. 

Brjóti hann síðan lög þessi, skal telja það brot hans sem brot í annað sinn. 

18. gr. 

Hreppsnefndir og bæjarstjórnir eiga ásamt lögreglustjórnum að hafa eptirlit með, 
að eigi Íari fram ólögleg verzlun eða veitingar áfengra drykkja. 

19. gr. 

Sektir þær, er um ræðir í lögum þessum og andvirði fyrir drykki þá, er upp- 
tækir hafa verið gjörðir samkvæmt þeim, renna í sjóð sveitar þeirrar eða kaupstaðar, er 
brotið er framið i. 

Nr. 26. Lög 11. nóvbr. um verzlun og veitingar áfengra drykkja á Íslandi.
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$ 18. 

Ulovlig Handel me fyirituøfe Driffevarer — herunder bug iffe Dvertræbelje af 
$ 4 — ftraffeð med Bober, lfte Gang fra 50—250 Sr. og í Gentagelfestilfælde fra 
100—500 &r., hvorhos handlende tillige 3dte Gang forbrybe deres Handelsbereitigelfe, For: 
uden de fornævnte Straffe er ben ffyldige undergiven Konfiffation af de fytrituøfe Drifte- 
varer, der forefindes þoð ham, dug í de i & 5 omhandlede Kilfælde fun naar han er 

handlende, 

S 14. 

Dvertræbelje af $ 4 ftraffeð 1fte Gang med Bøder fra 25—250 Kr. Begqaaé 
Forjeeljen den Gang, er Straffen Bøder fra 50—500 År. oy Fortabelfe af Retten til 
Handel með Spytrituofa. 

S 15. 

Ulovlig Udffænfning af jpirituoje Driffevarer ftraffeð med Bøder, 1fte Gang fra 
25—250 fr, og í Gentagelfestilfælde fra 50—500 &r., hvorhos ben fyldige, hvis ban 
har Ret til Haudel med Spirituofa, forbryder denne Ret, naar Forfeelfen begaas for 2ben 
Gang, og hvis han er handlende, fin Handelsberettigelfe, naar Forjeelfen began for 8bie 
Gang. Endelig er den ffyldige ved 2ben Gang begaaet Dvertræbelje undergiven Konfiffation 
af de fvirituøje Driffevarer, der forefindes ho8 ham. 

S 16. 

Udffænfer en til Udffænfning af fpirituøje Driffevarer berettiget faadanne til en 
Werfon, der er ander 16 Aar, eller fom, den udffænfende vitterlig befendt, í Løbet af de 
fidfte 5 Aar er umyndiggjort paa Grund af Dritfældighed, eller í Løbet af famme Tid har 
været angrebet af Dranfergalffab, eller mangler Fornuftens fulde Brug, ftraffes þan 1fte 
Gang med Bøder paa 50—200 Kr. og í Gentagelfestilfælde med Foriabelje af Retten til 
Udffænfning. 

8 17. 

Maar nogen for Dvertræbelje af nærværende Lov eller Lov om Udffænfning og Salg 
af fyptrituøje Driffevarer af 10de Februar 1888 har forbrudt fin Met til Handel med eller 
Udffænfning af de nævnte Varer, fan han iffe faa en ny Bevilling, førend der efter den 
ældre Rets Fortabelje er forløbet 5 Aar, uden at han i dem har overtraadt nogen af de 

nævnte Love, i 
Dvertræder han derefter nærværende Lov, anfeg denne Forfeelfe fom 2ben Gang be 

gaaet Sbertræbelje. 

& 18. 
Det paahviler Repsforftanderffaberne og Bybeftyreljerne í Forbindelje med Politis 

øvrigheden at vaage over, at ulovlig Handel med og Udffænfning af fpirituøfe Driffe title 

finder Sted. 

S 19. 

De i nærværende Lov omhandlede Bøder jaavel fom de Beløb, der indfomme for 

de í Henhold til famme fonfifferede Driffevarer, tilfalde den Kommunes Kadfe, í hvilfen 

Forfeelfen er begaaet. 

Nr. 26. Lov af 11te November om Handel med og Udffænfning af fpiritugfe Driffevarer i Island. 

Nr. 26. 
1lte 
Novbr,
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Nr. 26. 20. gr. 
er Með mál út af brotum á lögum þessum skal farið sem opinber lögreglumál. 

21. gr. 

Lög um veitingu og sölu áfengra drykkja 10. febrúar 1888 eru úr gildi numin. 

22. gr. 

Lög þessi öðlast gildi 1, janúar 1900. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 11. nóvember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

Horring. 

Nr. 26. Lög 11. nóvbr. um verslun og veitingar áfengra drykkja á Íslandi.
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8 20. Nr. 26. 

Sager anganenbe Dvertræbeljer af nærværende Lov behandles fem offentlige Politifager. a 

8 21. 
Lov om Udffænfning og Salg af fpirituøje Qrviffevarer af 10de Februar 1888 

ophæves. 

Ss 22. 

Denne Lov træder í Kraft ben 1. Fannar 1900. 

Hvorefter alle veðfommenbe fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 11te Movember 1899. 

Minifteriet for Island, den lite November 1899. 

Hørring. 

dir. 26. Lov af Ílte Ítobeniber om Handel med åg Udffænfning af fpirituøfe Driffevarer í Jeiand
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Nr. 27. .s 

11. 
Lög 

nóvbr. 
um 

útflutningsgjald á hvalafurðum. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur. 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt álög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Af hvalafurðum skal útflutningsgjald greiða sem hjer segir: 

1. Af hverri tunnu hvállýsiss....c.oosnncnnnne00000... kr. 0.50 

2. - hverjum 100 pd. af hvalkjötsmjöli „....00000.... - 0.25 

3. - — 100 - - hvalguano .......... ser eenes - 0.10 

4, - — 100 - - hvalbeinamjöli...... seenn..s - 0.10 

2. gr. 

Um gjald þetta og greiðslu fer eptir fyrirmælum laga 4. nóv. 1881 um útflutnings- 

gjald á fiski og lýsi o. fl. 

3. gr. 

Með lögum þessum er úr gildi numinn 6. tölul. 2. gr. laga um útflutningsgjald á 

fiski og lýsi 0. fl., að því er hvallýsi snertir. 

. 4. gr. 

þessi lög öðlast gildi 1. jan. 1900. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 11. nóvember 1899, 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli 

Christian R. 

(L. 8.) 

Hørring. 

Nr. 27. Log 11. nóvbr. um útflutningsgjald af hvalafurðum.
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Mutoriferet Overfættelfe i Henhold til Lov 18be September 1891. 

Lov 

om 

Vibforjeldafgtft af Óvalprodufter. 

vi Chriftian den Miende, af Guds Maade Konge til Danmark, 

be Venders og Goters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmariten, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Mi ved] Vort Gamtylte ftadfæftet følgende Lov: 

81. 
Af Hvalprodufter erlægges Udførjelsafgift jom følger: 

1. Af en Tønde Hvaltran 20.00.0000. Ar. 0. 50 

2, - pulvertjeret Hvalfød for hver 100 Pd........... — 0.25 

3. - Hvalguano = — 100 - seerereees — 0.10 
4. - pulverijerede Hvalben - — 100 - .......... — 0,10 

8 2, 
Med Henfyn til fornævnte Afgift og berð Udredelje forholdes efter Forffrifterne i 

Lov om Udførjelsafgift af Fifi og Tran m. m. af 4. Novbr. 1881. 

8 3, 
Ved nærværende Lov ophæves & 2 Nr. 6 i Loven om Udførjelsafgift af Fill og 

Tran m. m., forjaavidt angaar Hvaltran. 

8 4, 
Denne Lov træder i Kraft den 1. Jan. 1900. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette, 

Givet pan Amalienborg, den Ilte November 1899, 

Minifteriet for Island, den 11te November 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Mr. 27. Lov af lite Wovember om Udførfelsafgift af Hvalprodufter.
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Nr. 28. A Á Lög 
óvbr. 

um 

verðlaun fyrir útflutt smjör. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmari, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru : 

1. gr. 

Rjett til verðlauna úr landssjóði á hver sá maður eða fjelag, er flytur út í einu 
lagi til sölu erlendis 300 pund eða meir af íslenzku smjöri, og selur þar fyrir verð, er 

nemur meiru en 75 aurum fyrir danskt pund. 

2. gr gr. 
Verðlaunin fara eptir söluverði, og nema jafnmiklu og söluverðið fer yfir 75 aura 

í dönsku pundi. 

3. gr. 

Sá, er verðlaun vill hljóta, sækir um þau til landshöfðingja, og færir skilríki fyrir 
rjetti sínum til þeirra. Skilríki þau eru: farmskrá frá skipstjóra þeim, er smjörið flutti, 

og sýni hún þyngd þess og tölu íláta; sölureikningur smjörsins, undirritaður af þeim, er 
með söluna fór, og eiginvottorð við drengskap og samvizku um, að þyngd og verð smjörs- 

ins sje rjett til greint á sölureikningnum. 
Nú er umsókn um verðlaun fyrir smjörsölu eigi komin til landshöfðingja þegar 

fullir 9 mánuðir eru liðnir frá því, er salan fór fram, og verður umsókn sú eigi til greina 

tekin. 

Nr. 28., Lög 11. nóvbr. um verðlaun fyrir útflutt smjör.
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Wutorijeret Overjættelie í Henhold til Lov 18be September 1891. 

om 

Udførfelspræmie for Smør, 

i Gbhriftian den Mende, af Guds Maade Konge til Danmarf, 

de Bender og GBoters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmaríten, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Wtinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtyffe ftadfæftet følgende Lov: 

8 1, 

Ret til Præmie af Landsfasjen har enhver Verfon eller Selffab, fom paa eengang 

udfører til Forhandling udenlands 300 Bund islandff Smør eller derover, og jælger dem til 

en Pris af over 75 Øre for hvert banjt Bund. 

8 2, 
Præmien retter fig efter Salgsprifen og udgør det Beløb, hvormed denne overftiger 

75 Øre for et Danjf Pund. 

8 3, 
Den, jom ønffer at erholde Præmie, indgaar til Landshøvdingen med et Andragende 

derom, Íebjaget af Beviðligheber for hans Adfomft dertil. Disje Bevislighener ere: et af 

ber Gfibsjgrer, der udførte Smørret, udftedt Konnosjement, ber udvifer Detð Vægt og 

Antallet af Beholdere; en af Forhandleren undertegnet Galgsregning, famt egen Erflæring 
pan Tro og Love om at Smørrets Vægt og rið er rigtigt anført í Salgsregningen. 

Saafremt et Andragende om Ubfgrjelspræmie for Smør iffe er indfommen til ands= 

høvdingen inden fulde 9 Maaneder Forløb fra Galget, fommer bet iffe í Betragtning. 

Nr. 28. Lov af 11te November om Udførfelspræmie for Smør. 

Nr. 28. 
ilte 

Novbr.
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Nr. 28, 4. gr. 

nú. Landshöfðingi sker úr um gildi skírteina þeirra, er að skilyrði eru sett, samkvæmt 
3. gr. og úthlutar verðlaunum. 

5. gr. 

Lög þessi öðlast gildi 1. janúar 1900. 

Eptir þessu eigu allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 11. nóvember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

Hørring. 

Nr, 28, Løg 11. nóvbr. um verðlaun fyrir útflutt smjör.
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S 4, Nr. 28. 

Landshøvdingen bedømmer Gyldigheden af de ifølge $ 3 betingede Bevisligheder og gott. 

uddeler Præmien. 

8 5. 
Denne Lov træder i Kraft den 1. Januar 1900. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette, 

Givet pan Amalienborg, den Ilte November 1899. 

Minifterict for Island, den 1ite November 1899. 

Hørring. 

Olafur Halldórsson. 

Pr, 28. Lov af Lite Miovember om Udførjelspræmie for Smør,
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Nr. 29. no 
11. Lög 

nóvbr. 

um 

viðauka við lög 7. nóv. 1879 um breyting á lögum um gjald á brennivíni og 

öðrum áfengum drykkjum 11. febr. 1876 og tilsk. 26 febr. 1872. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Af öllum bittertegundum (bitter-essents, bitter-líkör, elixir 0. fl.) skal greiða í toll 
1 kr, af hverjum pela eða minni ílátum. Eptir sama hlutfalli skal greiða toll, sje drykkjar- 

varan aðflutt í stærri ílátum. Hlutur úr pela skal talinn sem heill peli. 

2. gr. 

Lög þessi öðlast gildi 1. janúar 1900. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 11. nóvember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli, 

Christian R. 

(L.S) 

Höórring. 

Nr. 29. Lög 11. nóvbr. um viðauka við lög 7. nóvbr. 1879 um breyting á lögum um gjald á 

brennivíni og öðrum áfengum drekkjum 11. febr, 1876 og tilsk. 26. febr, 1872,
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Mutoriferet Dverjættelje i Henhold til Lov 18be September 1891 

Nr. 29. 
Lov 1ltc 

Movbr. 

om 

Zillæg til Lov af 7. Novbr. 1879 om Forandring 

1876 og Frdg. af 26. Febr. 1872 om Afgift af 

fpirituote Drifte. 

i Lov af 11. Febr. 

Brændevin og andre 

Pi Chriftian den Miende, af Guds Maade Konge til Danmarl, 
be Benberð og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarjten, 

Qanenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtykke ftadfæftet følgende Lov: 

81. 
Af alle Sorter Bitter (Bitteresfjents, Bitterlifør, Clifsir m. m.) erlægges en Ind- 

førjelsafgift af 1 Kr. for hver Pægl eller mindre Beholder. Efter jamme Forhold erlæggeð 
Indførfelsafgiften, hvis Drilfevaren indføres í ftørre Beholdere. En Del af en Vægl regnes 
jom en hel Vægt. 

82, 
Denne Lov træder í Kraft,den 1. Jan. 1900, 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette, 

Givet paa Amalienborg, den Ilte Movember 1899. 

Min:fteriet for Island, den 11te November 1899. 

Hørring. 

Úlafur Halldórsson. 

Nr. 29. Lov af 11te November om Tillæg til Lov af 7de Movbr. 1879 om Korandringer í Lov af 11te Febr, 

1876 og Frog. af 260e Febr. 1872 om Afgift af Brænbevin og andre fpiritnøfe Dritle,
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Nr. 30. 
11. 

… 

nóvbr. 
Lög 

um 

breyting á 1. gr. í lögum 8. maí 1894 um bæjarstjórn á Seyðisfirði. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

Laun bæjarfógetans í Seyðisfjarðar kaupstað skulu veru 500 kr. er greiðast úr 

landsjóði. 
Lög bessi öðlast gildi 1. jan. 1900. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 11. nóvember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Horring. 

Nr. 30. Lög 11. nóvbr. um breyting á 1. gr. í lögum 8. maí 1894 um bæjarstjórn á Seyðisfirði.
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Mutoriferet Overfættelje í Genhold til Qov 18be September 1891. 

gop Pr. 30. 
Sovbr. 

om 

Forandring í $ 1 i Lov af 8. Maj 1894 om Bejtyreljen af 

Købitaden Seydisjjords fommunale Ynliggender. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Maade Konge til Danmarf, 

be Venders og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarifen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Gamtytfe ftabfæftet følgende Lov: 

Lønningen til Byfogden i Købftaden Seydisfjord beftemmes til 500 &r., der afholdes 

af Landsfadjen. 
Denne Lov træder i Kraft den 1. Han. 1900. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den Ilte VMovember 1899, 

Minifteriet for Fóland, den lite November 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Nr. 30. Lov af lite November om Forandring i 8 1 í 2ov af 8de Maj 1894 om Beftyrelfen af Købftaden 

Seydisfjords fommunale Anliggender.



Nr. 81. 

nóvbr. 

Stjórnartíðindi 1899. Á. „196 Nr. 11. 

Auglýsing 

bólusótt í Hull o. fl. 

Í tilefni af opinberum skýrslum um, að bólusótt sje komin upp í Hull, er hjer- 

með ákveðið, að fyrirmælum laga 17. des. 1875 um mótvarnir gegn því, að bólusótt, hin 

austurlenzka kólerusótt og aðrar næmar sóttir flytjist til Íslands, skuli fylgt að því er 

snertir skip, er til Íslands koma frá Hull. 
Ákvæðum laga 17. des. 1875, sbr. viðaukalög við þau 18. des. 1897, verður hjer- 

eptir beitt að því er þessa staði snertir: 

Hull, 

allar hafnir í Portugal og 
allar Egiptalands hafnir. 

Fyrir alla þessa staði nema Hull gildir og innfiutningsbann samkvæmt lögum 

24. okt. 1879, 8. gr. Svo skal og breinsa undir umsjón af hálfu hins opinbera lín, föt og 

sængurfatnað, er menn hafa með sjer sem ferðafatnað frá ofangreindum stöðum nema Hull. 

Auglýsing þessi öðlast þegar gildi. 

þetta birtist öllum þeim til leiðbeiningar, er hlut eiga að máli. 

, , 

I stjornarrådi Islands, 21, november 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Nr. 81. Auglýsing 21. nóvbr. um bólusótt í Hull o. få.



Regeringstidende for 1899. Á. 197 Me. 11. 

Befendtqorelfe Mr. 
Rovbr. 

“ om 

Børnefopper í Hull m. m. 

% Anledning af officielle Mebbeleljer om, at ber er udbrudt en Epibemi af Børne- 

fopper i Hull, beftemmes herved, at be i Lov om Foranftaltning til at forhindre Byrne- 

foppers, den afiatiffe Koleras og andre jmitjomme Sygdommes Indbringelje til Jåland af 

17de December 1875 foreffrevne Forholdåregler ville være at iagttage med Henjyn til Sfibe, 

der anfomme til Island fra Hull. 
Beftemmeljerne i Lov af 17de December 1875, jfr. Lov om Tillæg til jamme af 

189e December 1897, ere Herefter i Birffomhed over for følgende Steder: 

Hul, 
alle portugifijfe Havne og 
jamtlige ægyptijte Havne. 

Dver for famtlige de nævnte Steder med Undtagelje af Hull beftaar derhos Ind-= 
førjelSforbud i Henhold til Lov af 24de DÉtober 1879 & 3, hvorhos der er paabudt Rensning 
under offentligt Tilfyn af Linned, Klædningsftyffer og Sengeflæder, der jom Rejjegods meb- 
bringes fra de nævnte Steder ligeledes med Undtagelje af Hull. 

Denne Befendtgørelje træder ftrafs í Kraft. 

Hvilfet herved befendtgøres til Cfterretning for alle vedfommende. 

Minifteriet for Félaud, den 21de November 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Nr. 31. Belenbtggrelie af 21de November om Barnefopper í Hull m. m. 

(ðptirnft Side. ÍR



Stjórnartíðindi 1899. A. 198 Nr. 12. 

# 2 4. Nr. 32, Konungleg auglysing 
desbr. 

um 

að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa i fjærvist konungs. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: þareð Vjer höfum í hyggju að ferðast til útlanda, viljum Vjer, sam- 
kvæmt 1, grein í lögum 11. febr. 1871, um ríkisstjórn, Þegar svo stendur á, að konungur 
ekki er orðinn fulltíða, eða er sjúkur eða fjærverandi, að ríkisstjórn í fjærvist Vorri sje 
falin á hendur ríkisarfanum. 

því birtum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að sonur Vor elskulegur, 
hans konunglega tign, krónprinz Christian Frederik Vilhelm Carl, tekur við ríkisstjórn í 
Voru nafni frá 2. þ. m. þangað til Vjer komum heim aptur, 

Gefið á Bernstorff, 2. desember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. $.) 

Horring. 

Nr. 89. Konungleg auglýsing 2. desbr. um að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs.
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Ullerbøjefte Kundgøvelfe 

angaaende 

Dwerbragelje af Fegeringens Førelfe under Kongens Fraværelfe til 

Zronfølgeren. 

pi Chriftian den Miende, af Guds ande Konge til Danmarl, 
be Benders og Goters, Hering til Slesvig, Holften, Stormarn, Dilmarjfei, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Da Bi ftaa i Begreb med at foretage en Rejfe til Udlandet, ville Vi 
t Henhold til $ 1 í Loven af 1lte Februar 1871 om Regeringens Korelie i Tilfælde af 
Kongens Umyndighed, Sygdom eller Fraværelfe, have Regeringens Førelje under Bor Fra- 
værelfe overdraget til Tronfølgeren. 

- Shi fundgøre Bi herved for Vore fære og tro Underfaatter, at Bor hojtelifebe 
Søn, Hang Songelige Højhed . Kronprins. Chriftian Frederil Vilhelm Garl, fra ben 
2den d. M. indtil Vor Hjemfomft overtager Regeringens Førelfe í Bort Navn. 

Givet paa Bernftorff, den den December 1899. 

Under Bor Kongelige Saand og Segl. 

Christian R. 

(L. 8) 

Hørring. 

Nv. 82. Allerh. Lundg. af 2den December ang. Overdragelje af Megeringens Førelje til Tronfølgeren. 

Sir. 32 
2den 
Decbr,
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Nr. 38. Lög 

der. 
um 

friðun á Hallormsstaðarskógi. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þan með samþykki Voru: 

1. grein. 
Stjórninni veitist heimild til að gjöra ráðstafanir til þess, að jörðin Hallorms- 

staður í Suður-Múlasýslu með hjáleigum og kúgildum þeim, er henni fylgja, og ítaki hins 
fyrverandi þingmálaprestakalls í Hallormsstaðarskógi, verði eign landssjóðs og leggist undir 
Skriðuklaustursumboð, gegn því, að gjald það til landssjóðs, að upphæð 1000 kr. á ári, 
er samkvæmt 1. gr. laga 27. febr. 1880 greiðist frá Vallanesprestakalli, færist niður í 760 kr. 

2. grein. 
Amtsráð Austuramtsins skal hafa yfirumsjón með byggingu og ábúð Hallorms- 

staðar, skipa fyrir um meðferð á skóginum og semja tillögur um eptirgjald eptir jörðina, 
er landshöfðingi ákveður síðan. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 6. desember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Í nafni konungs 

Frederik, 

krónprinz, 

(L. 8) 
Horring. 

Nr. 33. Lög 5. desbr. um friðun á Hallormsstaðarskógi.
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Autoriferet Overfættelfe i Øenhold til Lov 18de September 1891, 

Lov Hr. 33. 
Decbr. 

DM 

redning af Hallormsftadarffov. 

Vi Chriftian den Niende, af Guds Nande Konge til Danmar, 
be Benberð og Gvterð, Hertug til Slesvig, SHolften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lanenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtyffe ftadfæftet følgende Lov: 

8 1. 
Regeringen bemynbigeð til at træffe Foranftaltning til, at Jorden Hallormg- 

ftadur i Sønder-Mula Sysfel med tilhørende Afbyggerjteder og Kvilder famt det forhen« 

værende Thingmuli Bræftefalds Servitut í Gallormåftadarffov bliver Landsfasfens Cjen- 
dom og henlægges tilgStriduflofters Ombud, imod at den Vallanes Præftefald ifølge Lov 
af 27de gebruar 1880 & 1 paahvilende Udbetaling til Landsfasjen af 1000 Kr. aarlig 
nebfætteg til 760 Kr. 

8 2, 
Amtåraadet for Øftamtet flal habe Overopjyn med Gallormgjtadurs Bygjel og 

Brug, faftjætte Regler for Sfovens Behandling famt gøre Indjtilling om den jordbdrotlige 

Ufgift af Jorden, fom derefter beftemmes af Landshøvdingen. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den dte December 1899. 

Minifteriet for Island, den dte December 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Mr. 33. Lov af dte December om Fredning af Sallormaftaðarffon.
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Nr. 34. 0 I ; Lög 

desbr. um 

breyting á lögum 27. febrúar 1880 um skipun prestakalla. 

Vjér“ Chr istlan ' hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

7 Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 
Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfost þau með samþykki Voru: 

Staðarsókn í Súgandafirði í Vestur-Ísafjarðarprófastsdæmi skal "vera sjerstakt 
prestakall, Brauði þessu leggjast 300 krónur úr landssjóði. 

; Tillag. þetta greiðist því-að eins, að.sjerstakur prestur sje skipaður í prestakallið. 

í Hptir þessu eiga allir hlútaðeigendur sjer að hegða. 

efið á Amalíuborg, 5. desember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Í nafni konungs 

Frederik, 

„krónpring. 

(L. 8.) 
AR Herring. 

Nr, 34. Lög 5. desbr. um breyting á lögun 27; febr, 1880 úm skipun préstakalla,
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Wutorijeret Dverjætt elje í Henhold til Lov 18be September 1891. 

gop Me. 34. 
#4 5te 

Decbr. 
om 

Forandring i Qov af 27de Februar 1880 om Dmorbning if Fræ 

Pi Chriftian den Miende, a Í Guds Maade Konge til Danmar, 

be Benbderð og Guteré, Hertug til Ss Holften, Stormarn, Ditmar jen, 

Lauenborg vg Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtyffe ftadfæftet følgende Lov: 

Stadur Kirfejogn i Sugandafjord í Vejter-Jfafjord Brovfti. tal være „et lelb- 

ftændigt Bræftefald, jom erholder et Tilftud af 300 Kr. af Landsfasjen. 

Dette Tilffud udbetales førft, naar en jærftilt Præft er anjat i bemeldte Bræftefald. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den Ste December 1899. 

Minifteriet for Jsland, den 5te December 1899. 

"Hørring. 

Olafur Halldørsson. 

Pr. 34, Lov af dte December om Forandring t Lov af "27de" Febr: 1880 "vin Omotbrtng „af Bræftefalb.
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Lög 

ákvörðun verzlunarlóðarinnar í Ísafjarðarkaupstað. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi Í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer siaðfest þau með samþykki Voru 

Svæði það, sem reisa má á verzlunarhús í Ísafjarðarkaupstað, er allt kaupstaðar- 

svæðið fyrir meðan hinn nýja veg, er lagður hefur verið úr Krók suður í Bug, að götu 

þeirri, er þar gengur upp úr kaupstaðnum. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 5. desember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Í nafni konungs 

Frederik, 

krónprinz. 

(L. $.) 

Horring. 

Nr. 35. Lög 5. desbr. um ákvörðum verdunarlóðarinnar í Ísafjarðarkaupstáð.
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Mutoriferet Dverjættelje í Henhold til Lov 18be September 1891. 

Lov 

om 

Beftemmelfe af Handelsgrunden i Køobttaden Ifafjord. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmart, 

be Benders og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarjfen, 
Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Mi ved Vort Gamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

Det Omraade, paa hvilfet der i Købftaden Jfafjord maa opføres Bygninger til 

Handelsbrug, er hele SKøbftadågrunden nedenfor ben nye Vej, fom er anlagt fra Krofur 

jydpaa til Bugur, indtil den Vej, fom fra det Sted gaar op fra Støbftaden. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den dte December 1899, 

Minifteriet for Fóland, den dte December 1899. 

Hørring. 

Ólafur Halldórsson. 

Nr. 35. Lov af óte December om Beftemmelfe af Handelsgrunden í Købftaden Jfafjord. 

Nr. 35. 

Decbr.



Nr. 86. To 5 Log 
desbr. 

um 

löggilding verzlunarstadar að Suðureyrarmölum í Ísafjarðarsýslu. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru 

Að Suðureyrarmölum í Súgandafirði í Ísafjarðarsýslu skal vera löggiltur verzlunar- 

staður. . 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 5. desember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Í nafni konungs 

Frederik, 

krónprinz. 

(L. 8.) 
Hørring. 

Nr. 36, Låg 5. desbr. um låggilding verzlunarstådar að Suðureyrarmölum i Ísafjarðarsýsln:
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Wutoriferet Dverjættelie i Henhold til Lov 18de September 1891, 

Nr. 36. Lov 1.3 
Decbr. 

om 

AMutorifatton af et Handelsfted paa Gubureyrarmalir i Isafjord Sysfel. 

Yi Chriftian den WMiende, af Guds Naade Konge til Danntarl, 
be Benders og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget Har vedtaget og Vi ved Bort Gamtyffe ftadfæftet følgende Lov: 

Ban Gubureyrarmalir i Sugandafjord i Jfafjord Sysjel flal være et autoriferet 

Handelgfted. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den dte December 1899. 

Minifteriet for ISland, den dte December 1899. 

Hørring. 

Olafur Halldørsson. 

Nr. 36. Lov af dte December om Autorifation af et Sandelsfted paa Sudureprarmalir í Jfafjord Gysjel.
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Nr. 37. Log 

desbr. 
um 

löggilding verzlunarstaðar við Norðurfjörð í Strandasýslu. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

Við Norðurfjörð í Árneshreppi í Strandasýslu skal vera löggiltur verzlunarstaður. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 5. desember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Í nafni konungs 

Frederik, 

krónprinz. 

(L.S) 

Horring. 

Nr. 37. Lög 5. desbr. um löggilding verzlunarstaðar við Norðurfjörð í Strandasýslu.
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Uutorijeret Dverfættelje í Henhold til Lov 18be September 1891. 

Wir. 37. Lov 3 
Decbr. 

om 

Autorifation af et Handelsfted ved Mordurfjord i Stranda Sysfel. 

Pi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmart, 
de Venders og Goterð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarifen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Altinget har vedtaget og Vi ved Bort Samtykfe ftadfæftet følgende Lov: 

Ved Morburfjord i Urnes Mep i Stranda Sysfel fol være et autoriferet 
Handelsfted. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den Ste December 1899. 

Minifteriet for Fóland, den dte December 1899. 

Hørring. 

Olafur Halldørsson. 

Nr. 87. Lov af dte December om Autorifation af et Handelsfted ved Nordurfjord i Stranda Sysfel. 

(SptryÉt Side.)
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Nr. 38. Konungleg auglysing 29. desbr. 

um 

að konungur sje kominn heim aptur. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guds náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörnm kunnugt: Eptir að Vjer erum aptur heim komnir úr ferð V 
kunngjörum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að Vjer höfum Sjálfir í dag tekið við ríkisstjórninni, sem Vjer með Vorri konunglegu auglýsingu 2. þ. m. samkvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, höfðum falið á hendur í fjærvist Vorri syni Vorum elskulegum, hans konunglegu tign, krónprinzi Christian Frederik Vilhelm Carl. 

orri til útlanda, 

Gefið í höfuð- og aðseturstað Vorum Kaupmannahöfn, 29. desember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

Hørring. 

Nr. 38. Kongl. augl. 29, desbr. um að konungur sje kominn heim aptur.
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Ullerbøjejte Kundgørelfe me 
Decbr, 

angaaende 

Kongens Hjemfomft. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmark, 
be Benberð og Goters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Olbenborg, 

Gøre vitterligt: Cfter at være vendt tilbage fra Vor Rejje til Udlandet fundgøre 
Bi herved for Bore fære og tro Underfaatter, at Vi i Dag Selv have overtaget Regeringens 
Førelje, jom Vi ved Vor Allerhøjejte Kundgørelje af 2den d. M. í Henhod til 8 1 i 
Loven af Ilte Februar 1871 under Vor Fraværelje havde overdraget til Vor højtelffede 
Søn, Gang Kongelige Højhed Kronprins Chriftian Frederik Vilhelm Carl 

Givet i vor Hoved- og Mefibensjtad Kjøbenhavn, den 2950 December 1899. 

Under Bor Kongelige Þaanð og Seg!. 

Christian BR. 

(L. 8.) 

Horring. 

Mr. 38. Allerhøjefte Kundgørelje af 2900 Decbr. ang. Kongens Hjemfomft.




